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ARAVNOST neverjetno je, kako malo

da so znane med Slovenci paraguayske

jezuitske redukelje, cna izmed najsvoje-
vrstnejgih in najvecjih misijonskih in socilalnili
{vorb ¢loveske zeodcvine. Vsled tega mislimo, dz
bedo nadi cenjeni ¢itatelji v izseljenstvu, kakor
tudi v domovini, prav veseli slik in razpravice,
i v danagnji &tevilki o redukeijah nekoliko ob-
girmeje govore.

Redukcij danes ni vec. TLeta 1767 se je raznim
spletkarjem posrecilo dose€i razpustitev tako za-
sluznega jezuitskega reda. Ze naslednje ieto so
Dili tudi po JuZni Ameriki aretirani in iz svo-
jih misijonov izgnani vsi jezuitski redovniki. Vse
1edukcije brez izjeme so danes V razvalinah,
Razdejanje je tako popolno, da marsikje ni vec

gote najti prostora, kjer je svojcéas stala cve-

redukciiska vas. O starih, dobrih casih, ki
so jin v redukcijah ziveli njihovi davni predniki,
pa. stanovalei tih krajev Se danes radi pripo-
vedujejo. Najzgovorneje pa govore o reduicijah
razvaline, katerih slike prinafamo danes nasim
cenjenim ¢itateljem. Samo to naj povdarimo,
da so priéujoce ilustracije fotografij bivie je-
znitske redukcije San Ignacio v danasnji argen-
tingki pokrajini Misiones.
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CERKVENI VESTNIK

27. november: Sveta maSa na Avella-
nedi za -- Matija Premzl, molitve
na Paternalu in na Avellanedi.

4. decembra: Sveta mafa v kripti
(spodnji cerkvi) bazilike Santisi-
mo Sacramento, calle San Martin
1039, za JoZefa Budin. Hkrati pro-
slava drZavnega praznika in izsel-
jenske nedelje,. zato se te boZje
sluzbe udelezi tudi gospod mini-
ster in poslanik, in §e nekateri
drugi diplomati. Popoldne ob 4.30
molitve na Paternalu.

11. decembra: Sveta masa na Avellane-
di za Stefana Mato$a, molitve na
Paternalu,

i8. december: Ob deveti uri
na Paternalu sveta masa za - - An_
tona Prezelj, med maso prvo sve-
to obhajilo otrok. Molitve na Pa-
ternalu. Hkrati ko na Palernalu
prireditev nasih najmlajsih.

25. december: Polno¢nica na Paternalu,
ob 10 h sveta masa na Avellanedi,
moelitve ob 4h v kapeli bolnice
Alvear.

*

Slovanoy je danes na vsem svetu trikrat
ve¢ ko Nemeev, njihovo ozemlje pa je &tiri-
desetkrat vedje od nemgkega. Kaj pravite, za-
kaj Slovani kljub temu v vélikem svetu sko-
raj ni¢esar ne pomenimo, kakor smo posebno
razlo¢no videli prav te dni?
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Izumili so letalo, katero poganjajo kar z
nogami, mesto da bi je gonil dragi motor.
Mogii bi torej govoriti o zragnem kolesu, ki
mu  prorokujejo nekateri veliko bodognost,
zlasti tudi v zvezi s takozvanimi jadralnimi
letali,

*

Nekateri  japonski narodni pregovori so

prav duhoviti. Na primer: CGe g&lovek ukrade

malenkost, pride v jedo, ¢ée ukrade dezelo,
ga posadijo na prestol. — Zeni ne zaupaj,
¢etudi je rodila sedem otrok, — En dan brez

riza pokvari domago sre¢o za teden dni. —-
Clovek, ki ga je pigila kada, se hoji tudi
kog€ka vrvi. — Veter in degnjev evet si ne
moreta biti nikdar prijatelja. — Pri prvem
kozareu pije ¢lovek vino, pri drugem pije vi-
no vino, pri tretjem pa pije vino gloveka.
— Ena topla beseda segreje véasih sredi naj-
hujse zime celo higo za dobre tri mesece, —
Velik je tisti, ki ne izgubi ljubezni svoijih
otrogkih let. — Vse omoZene Zene niso za-
konske zene, — Clovek lahko vidi nebo skozi
givankino uho.

Hindski narodni pregovori pravijo: da Zen-
ska dvakrat toliko poje ko mogki. da je §ti-

rikrat bolj brihtna, da je Sestkrat bolj ko-
rajzna, in osemkrat bolj ljubezniva, Hogejo
pa, da bodi Zena: Lepa ko dan, potrpezljiva
ko zemlja, delavna ko suznja, modra ko dr-
zavnik, drazestna ko plesalka in zvesta na
ve¢éne ¢ase. Ne sme§ se ozeniti z Zensko, ki
nerada gre med ljudi, ki ne ljubi snage, ki
ima dosti prijateljic, ki izdaja skrivnosti, ki
ni da dobrem glasu, ki preveé zmerno zivi.
Ce se zakonea spriékata, ne sme Zena iokati
se glasno, se jeziti, v moza metati posod,
metati se na tla. Tako uéijo modri Hindu.

Smrt pod vodo nastopi ¢ele Sez sedem mi-
nut zaradi poskodovanja podaljSanesa moz-
ga in nedostajanja kisika, nikdar poprej. Po-
skusa, da bi obudili nezavestnega utopljen-
ca zato ne smemo prekiniti pred 20. minuto.

-

Najvegje, najmoderneje in najboljSe zra-
koplovng pristanigée na svetu ali aerodrom
ima amerigka Ljubljana, Cleveland. Ve¢é ka-
kor eno celo leto je bilo zaposljenih nad 4000
delaveev, da je modernizirajo, in so bila
kon¢na dela ravnokar dovrgena, Lansko leto
je pristalo na tem pristanigéu 33.017 aero-
planov.

*

Petindvajsettiso¢ petsto ve¢jih in javnih
radio oddajnih postaj Stejejo danes na svetu.
V tem §tevilu niso vkljugene ladijske radio
oddajne postaje in postaje po zrakoplovih,
aeroplanih kakor tudi ne postaje, ki jih vo-
dijo zasebniki. Zato je ljubljanski vseugilizki
profesor Marij Osana po praviei imenoval ra-
dio moderno velesilo ali tudi ‘‘kulturno go-
spodovanje radijskih valov.?”?

Cesarja Napoleona I. je prosil ncki domis-
ljav moz, naj ga podpira pri razgirjanju nje-
gove nove vere.

Napoleon: ‘“‘Dajte se bigati, s trnjem kro-
nati in umreti na krizu. Cez tri dni vstanite
iz groba — potem bova pa dalje govorila,’’

=

Iz starih ¢asov poznamo nekaj prav ogroni-
nih stavb. Najbolj znane so piramide starih
Egipéanov. Najveg¢ja je Keopsokova piramida
pri Kairu. Ta stavba zavzema 54.000 kvadr.
metrov povrine in je visoka 145 m. gradilo
pa jo je nad 100000 delaveev preko 30 let.
Iz kamnolomov so z najve¢jo tezavo vlagili
velike kvadre, kajti tehnigna sredstva so bi-
la zelo preprosta, Strojev niso peznali in vse
je morala storiti ¢loveska roka. ¢im bolj se
je dvigala piramida, tem bolj tezavno je bi-
lo gradbeno delo. Danes bi tako piramido z
lahkoto zgradilo 500 delaveev v 9 mesecih!
Seveda s pomoéio razstreliva, zi¢ne zelezni-
ce, zerjavov, traktorjev in z drugimi tehnig-
nimi pripomo¢ki. Vsled tega tehniénega na-
predka se ljudje sila oZabimo, doéim hi se
morali v resniei sramovati, zakaj kljub temn
nismo sposobni za ni¢ velikega, izvzemsi uni-
éevanja, in kar je drugih podobnih hudobij.
Clovek se mora zavzeti ob misli, kaj da bi
naredili 1judje z moderno tehniko, pa z vod-
stvom in voljo nagih blagopokojnih pred-
nikov.
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Abraham Lincoln, ki je bil za amerigke
drzavljanske vojne Severa proti Jugu prezi-
dent zmagovitih severoamerigkih drzav, je
bil popoln podloznik svoje Zene in je mnogo
trpel zaradi njene slabe voije. Neko nog je
prigel Se kot navaden politik s kongresa svoje
stranke v Chicagu sele ob enajstih domov,
Drugo jutro je moral.poslugati hudo pridigo
svoje zeniee, ki mu je z neizbranimi beseda-
mi povedala svoje mnenje o njegovem politi¢-
nem delovanju, ki ga skoraj vsak veder od-
tegne rodbini, take da morajo biti uboga ze-
na in ofroei vedno sami. Svoje dolgotraino
in strastno predavanje je kongala z heseda-
mi: ‘‘Drevi pojdemo spat ob desetih. Ce pri-
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des dotlej, je prav! Ce te ne bo — potem ni-
kar ne misli, da bom vstajala in ti odpirala
vrata!’?

Kakor je rekla, tako je storila. Togno ob
desetih je §la gospa Linecolnova z otroci spat
in ravno uro pozneje je potrkal gospod Lin-
coln na vezna vrata. Trkal je, tolkel, razbiial
— nihée ni prigel odpirat, Slednji¢ se je v
prvem nadstropju pokazala glava v nogéni ge-
pici in znani ostri glas se je razlegnil po tihi
ulici: ‘‘Kdo je?’’ — ‘‘Brz, brz, odpri—’’ s¢
je glasil odgovor, ‘“Moram ti povedati neka}
zelo vaznega!’’ — ““Dobro ve§, kaj sem rekla
davil’’ se je jezila gospa Lincolnova, ‘‘Sita
sem ze tch tvojih politiénih bedarij! Skle-
nila sem, da bo moralo biti drugage. — ‘“Da-
draga zenka, to je vse lepo, ampak — ko je
pa ravno prigla ‘brzojavka iz Washingtona,
da sem izvoljen za prezidenta Zedinjenih dr-
zav!?’ — ‘‘No, poslugaj, Abraham,’’ se je
hudovala gospa Lincolnova, ‘‘Se tega nam je
bila treba! Saj sem dobro vedela, da to ni
zborovanje, ampak da je skrivno popivanje!
Saj si pijan kakar zolna! Ne ves, kaj govo-
rig! Pojdi prespat svojo pijanost tja, kjer si
jo nalezel!’’

S temi besedami je zaloputnila ekno v pr-
vem nadstropju.

Drugi dan je osupla gospa Lineolnova zyve-
dela, da Ijubi Abraham vendarle ni bil pijan,
da je govoril resnico — da bo zdaj res vse
drugage... da se bo z njim preselila v Belo
higo in postala prva Zena Amerike,.. Kako
da je v Beli higi vladala, zgodovina diskret-
o molgi...




Nj. V. jugcslovanski kralj Peter II. in pokojui kralj Aleksander I. Osvoboditelj,

el

Spodaj: Dokter Izidor Cankar, pooblaséeni minister in kraljevski poslanik za Argentino, Brazil in Uruguay.
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Te dni praznuje domovina, pa tudi izseljenstvo, postala kakor ogrommo mravljisce. Tzmed 83.110 sloven-
dvajsetletni spomin odkar so se po konéani strahotni  skih Prekmurcev jih je prislo v Crensovee nad 20.000,
svetovni moriji Srbi, Hrvatje in Slovenei zdruzili v eno  torej dobra déetrtina vsega prebivalstva. O&ividei za-

samo drzavno telo. trjujejo, da ne more nihée prav popisati in da ne bo
Duhovno Zivljenje je bilo posvetilo temu spominu  mogel nihée pozabiti 1judskega navdusenja, kdor je dne
7e svojo 127. §tevilko. Ponovno pa se I1. septembra v Crensoveih hil.

hode splofnim narodnim slovesnos-
tim na ta naéin pridruziti, da he ob-
firneje porocalo o zadevnih prosla-

Zhorovanja se je udelezilo zelo
nnogo odliénikov, Med njimi je ban
dr. Marko Natladen povdaril skrb
skupnosti za ta lepi del nase domo-
vine, popolno gimmazijo v Soboti,
wmetijsko Solo v Raki¢anu, 15 mili-
Jjonov dinarjev za regulaciio Mure,
osnovno Solstvo, ki se je prav v Slo-
venski Krajini po osvobojenju izred-
on razvilo, itd., itd. Novine Sloven-
ske Krajine po praviei priznavaio’
da Prekmurei tekom zadnjih stotih
let tuje nadvlade niso prejeli toliko
pripomoc¢kov za svoj narodni in kul-
turni razvoj, kakor zadnjih 20 let,
cdkar so sinovi in héere svobodne
Jugoslavije.

vih v domovini in med izseljenci.
Zlasti tudi zaradi nasih Stevilnih
izseljencey in narocénikov prekmur-
sicth rojakov, naj danes na uvodnen
mestu nekoliko obSirneje porocamo
o veli¢astni osvoboditveni slovesnos-
ti dne 11. septembra v Crensoveih, ki
je bila zdruzena s 25 letno proslavo
Novin slovenske Krajine, prekraur-
sikeea tednika, ki ga je leta 1913 us-
ianovil upokojeni zupnik Klekl.
To je bilo doslej najvecje slavnost-
no zhorovanje v Prekmurju. Razme-
roma mala vas Slovenske Krajine je




Drugi govorniki so se spominjali dolgih éasov pod
madjarsko vlado, ki pa so vendar minili, ko: ‘‘Vaso
deco so po %olaj kastigali, ¢e so po maternom jeziki
kkaj povedali. Pri sodniji so vas sodili, da ste nej raz-
umeli, v Soli vas véili, da ste nej zastopili, v ecerkvi
vam popevali pa véasih Se predgali i molili, da bi se
tem menje boZega blagoslova na vaz zgrabilo, v tujem
jeziki. Bili ste ‘‘vonjeéi toti”” (smrdljivi Sloveni)
POV S0diF

Dr. Korogec je med drugim ugotovil:

Slovenska Krajina je, kakor Ze ime samo kaZe,
slovenska zemlja. Imamo pa na tej zemlji tudi nekaj ti-
so¢ Madzarov, po letopisu 7607, a Slovencev je 83.110.
Toda teh Madzarov mi ne pritiskamo, ampak jih uposte-
vamo. Mislim, da se noben Madzar, ki zivi pri nas v
Jueoslaviji, ne pritozunje, in ne more pritoZzevati, Mi
smo polni obzirov do narodnih manjsin in izpolnjujemo
njih upravicene zelje.

Tmamo pa tudi mi svojo kri onkraj jugoslovansko-
madzarske meje, Slovenee, pa tudi Hrvate in Srbe, torej
sestavne dele celotnega jugoslovanskega naroda. T'e krvi
ne zatajujemo in je tudi ne moremo zatajiti. Naj govore
Stevilke: Slovencev je na Madzarskein 6087, Bunjeveev
in Sokeev 150.312, Srbov 6078, tako da je jugoslovan-
skega rodu v Madzarski nad 160.000 dus.

Ti nasi bratje v manj§ini si zelijo isto, kar Zelijo
Madzari v Jugoslaviji zase. Obojestransko upostevanje
teh zelj bi nedavno sklenjeno prijateljstvo samo utrdilo.

Zupnik Jozef Klekl, ki mu je dolZzno prekmursko
ljudstvo najveéjo zahvalo za osvobojenje in se marsikaj,
je na shodu v Crensoveih spregovoril tudi tole: “‘Bratje
in sestre! Obhajamo praznik ljubezni. Lijubezen je de-
lala in trpela in se je Zrtvovala, da bi Slovenska kra-
jina prisla do svojih pravie, ki ji gredo po bozjih in
¢loveskih zakonih. Ker ljubezen nikoli me umrje, je
morala zmagati, in pri§li smo s svojimi brati v lastno
narodno drzavo, v kateri smo v 20 letih obstoja, prisli
do pravie in dobrot, kakrsnih prej tiso¢ let nismo mogli
dobiti. Zgled dr. KoroSea nas je potegnil za seboj, da
smo zacell borbo ter smo se okrog istega dr. Korosca
zbrali danes, da se zahvalimo dobremu Bogu za dob-
lijeno zmago. Nasa proslava je zahvalna proslava za po-
delitev svobode.”’

Slovenska Krajina, dezela zadnjega slovenskega

PRVO SVET

18. december bo kmalu tukaj. Zadnji ¢as je torej,
da prijavite svoje male, kateri jih Se niste.

Posebno naj spomnimo one starse, ki ze v blizini
Zupnije pripravljate svoje otroke ma prvo sv. obhajilo,
za 8. december ali za kak drugi dan pred BoZicem. Naj
prejmejo prvo sv. Obhajilo skupno s tistimi, s katerimi
se pripravijajo. 18. decembra pa lahko pridejo tudi na
Paternal, da bodo z naSimi slovenskimi maléki ponov-
no pristopili k slovesnemu svetemu Obhajilu.

Prosimo torej vse slovenske starSe, da tudi te svoje
otroke pravocéasno javijo. Praznik, ki ga pripravljamo,
bo v naSe skupno veliko veselje, otrokom pa dan neiz-
brisnega spomina.

Pismena sporocila posljite na naslov: Hladnik

svobodnega kneza Koelja, ki nam ga je ljubljanski vse-
uciligki profesor dr. Grivee prav te zadnje dni tako
lepo predstavil v obsezni in izredno lepo opremljeni
kujigi, zemlja, po kateri sta hodila in ucila sveta brata
Ciril in Metod, je bila padla neposredno pred vojno na
najnizjo stopnjo narodne zavednosti in omike, in je
stala na pragu narodne smrti. Tedaj so vstali narodni
buditelji, navduseni slovenski duhovniki, ki so se zaCeli
poleg svojega duhovskega poslanstva neustraseno horiti
fudi za slovenske narodne pravice. Tu bi morali imeno-
vati Kizmice, Borovnjake, Kosice, Ivancyje, Base,
Kiiharje, Savkovice in Klekle.

Izmed njih je danes Ziv samo $e véliki prekmurski
narvodni delavee, oce Slovenske Krajine, precastiti gos-
pod zupnik Jozef Klekl, ustanovitelj in urednik Novin
Slovenske Krajine, Marijinega lista in Marijinega
ogracka, Saj je neverjetno, da en sam clovek zmore to-
liko dela! Dvakrat ic neverjetno, ce je bil ta delavee
prav za prav vse zivljenje telesno bolan, tako da je ze
jako zgodaj moral pustiti zupnijo in stopiti v pokoj,
ki pa je bil v resnici ¢as neprestanega in kar najbol]
intenzivnega dela. Take trude, napade, spletke’ (manj-
kala ni eelo smrtna obsodba!), in take uspehe ziore
samo moz tako Zive vere, kakor je Kleklova, tako trd-
nega upanja in tako zveste Ijubezni, kakor je njegova.
Kdor se je s tem izrednim moZem samo enkrat kaj dalj

casa razgovarjal — kakor sem se v ‘‘njegovi’’ hisici
prav v Crensoveih pred dobrimi dvemi leti jaz, ki to
pisem — ga menda ne bo mogel pozabiti nikdar.

Leta 1904 je zacel izhajati med prekmurskimi Slo-
venel Kalendar Srea JezusSovega, kateremu se je kmalu
pridruzil meseénik Marijin list, dokler se ni leta 1913
upokojen zupnik Klekl opogumil in zadel izdajati ted-
nik Novine, in sicer v slovenskem jeziku, pa v domadem
narecju in v starem, Se uveljavljenem pravopisu, tako
da ga je lahko tudi neuko ljudstvo razumelo.

Novine Slovenske Krajine izhajajo sedaj Ze 25 let.
Se vedno govorijo svojim c¢itateljem slovenséino v nji-
hovem milem nare¢ju, ki ima nekak poseben vonj po
prekmurski poljani, hkrati pa jih uvajajo v splosno
privzeti knjizevni jezik vseh Slovencev. Prav je, da je
obhajal ta tednik hkrati z narodnim slavljem svoj sre-
brni jubilej, zakaj brez ‘‘Novin’’ bi danes Slovensk:
Krajina tudi praznika narodnega osvobojenja ne ob-
hajala!

0 OBHAJILO

Janez, Pasaje Salald 60, Buenos Aires. — Osebno pa
se najprimerneje dogovorite ob priliki domace hoZje
sluzbe, zlasti pri popoldanski molitvi na Paternalu oh
4:30 na Avenida del Campo 1653,

V soboto dne 17. decembra od 13—15:30 h ho v slo-
venski kapeli na Avenidi del Campo 1653 zadnji skupni -
pouk za prvo sveto cbhajilo in spoved. Nujno prosimo.
da posljete k femu pouku prav vse prvoobhajance, da
Lodo vsi vedeli, kako naj se pravilno obnaZajo.

Na sam dan prvega svetega obhajila, v nedeljo dne
18. decembra, se bodo zbrali otroci v slovenski foli na
Paternalu, Paz Solddn 4932, od koder pojdemo skupno
k sveti masi,

Slovenska katoliska misija, Buenos Aires.



BARAGCOVO SEMENISCE V LJUBLJANI

Kmalu homo imeli v Buenos Airesu slovensko novo
sveto maso, ki jo bo zapel danasnji g. diakon Vladimir
Zmet, éigar pismo priobéujemo na drugem mestu da-
nasnje stevilke.

Ta nova sveta masa, ki jo bo brez dvoma vsa naga

kolonija praznovala slovesno in z vsem veseljem, naj nas
posehno Zivo Spumni tudi Ijubljanskega semenisca, 1jub-
ljanske bogoslovnice, hise, v kateri studirajo in se vzga-
jajo in za duhovski poklic pripravljajo hogoslovei Tjub-
Ijanske skofije.

Tam v Ljubljani so zaceli torej pred kratkim zidati
novo semenisce, bogoslovnico. Ker se je namreé¢ hogo-
slovni Studij podaljsal na 6 let vseuciliSkega udenja, je
postalo staro bogoslovje premajhno. Ker je zidava poleg
tega tudi stara, nehigijenska, brez sonea, je ni mogode
primerno modernizirati, in ker tudi okrog nje ni na raz-
polago primernega prostora, so se morali odloc¢iti za
zgradbo povsem novega poslopja, za katero je napra-
vil zelo posrecene nacrte priznani slovenski arhitekt in
akademik JozZef Pleénik. Seveda bo stavba veljala za
nase slovenske razmere ogromnih vsot, ki jih nikalkor
ne bo lahko spraviti skupaj. Toda prevzviseni gospod
skof misli, da za tako vaZno skupno slovensko zadevo
moramo Slovenci spraviti skupaj dovolj denarja. Saj
izdamo za druge, mnogo manj ali sploh nepotrebne
vsako leto veliko ve¢. Bogoslovni §tudij ni samo dolgo-
trajen marve¢ tudi teZak in naporen. Berite pismo &
o. diakona Vladimivja Zmeta v tej prieujoéi Stevilki
Duhovnega zivljenja! Tudi premnogi ljubljanski bogo-
slovei so bolehali zaradi neprimernega stanovanja in
napornego uc¢enja, in so mnogi Se dolga leta, nekateri
pa vse #Zivljenje cutili posledice teh nedostatkov.,

Tako so bili nekateri mnenja: Vsak slovenski iz-
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seljenee v Juzni Ameriki, ki ima stalno delo, naj daruje
za Biragovo semenisée v Ljubljani po dva pesa! Ker
nekateri v resnici ne morejo, nekateri pa ne hodo hoteli
darovati niti teh dveh bore pesov, do nekaterih, ki zive
lolj stran od slovenske skupnosti, pa ta prosnja niti
prisla ne bo, naj darujejo drugi veé, kakor pa¢ kdo
more ali ho¢e njegova dobra volja in plemenito srce.
Darove homo sprejemali zlasti ob priliki slovenske nove
svete mafe v Buenos Airesu, na Paternalu, dne 15. ja-
nuarja, na Avellanedi pa dne 22, januarja 1939. Seveda
lahko vsak tudi na$i reviji poslje svoj dar. Morda se
homo odlocili tudi Se za kakSen drug, uspesnejsi nacin
zbhiranja darov,

Kakor je Duhovno Zivljenje svojéas Ze omenilo,
bonmo z nabrano svoto z vsem potrebnim opremili eno
bogoslovno stanovanjsko sobico, ki je prera¢unana na
dva tiso¢ pesov. Ce le kako mogode, pa se Lbomo potiu-
dili, da mesto stanovanjske sobice za enega samega ho-
goslovea opremimo in Baragovemu semeniséu darujemo
eno celo predavalno dvorano z vsem potrebnim inven-
tarjem, kar mislimo, da bi veljalo svojih 6—7.000 pesov.
Bodisi nad vrati sobice bodisi nad vrati predavalnice
bo za vse veéne ¢éase zapisano, da so jo ljubljanski
bogoslovnici poklonili slovenski izseljenci v Juzni
Amerilki.

~ Ta nas dar naj koristi sicer udedi se in za duhov-
niski poklie se pripravljajoéi slovenski mladini, velja
pa naj tudi pocascéenju vélikega slovenskega izseljenca,
nisijonarja in Skofa Baraga, ki bo najbrze v doglednem
casu dosegel ¢ast oltarja. Ni dvoma, da bodo obdarovani
gospodje hogoslovei veckrat in radi molili za svoje do-
brotuike, véliki Baraga pa bo iz nebes razlil namnje svoj
blagoslov.

ZBORNIK SLOVENIJE

Pod Eastnim predsedstvom predstavnikov nafega javneiga Zivijenja z gospodom banom dr. Markom Natladenom na éelu,
in pod glavnim urcduigtvom gg. dr. Frana Steleta, univerzitetnc ga profesorja, dr. Josipa Mala, ravnateljn Narodnega muzeju, in
dr. Josipa Lavrica, ravnatelja Kmetijske zbornice v Ljubljani, bo izila konee tega leta, povodom prosiave dvajsetletnice Jugo-
slavije, jubilejna izdaja Kknjige pod nasiovom: Spominski zhornik Slovenije. Knjiga bo imela sledefo vsebino:

I del: Zgodovina Sloveneev od naselitve do Ilirije. — Od Vodnika do Preferna. -— Leto 1548, in njega posledica za
slovensko politiéno zgodovino, — Formiranje politi¢nih strank: Narodno napredna stranka, Slovenska ljudska stranka, So-
cinlno-demokratska stranka, — KnjiZevnost, umetnost, glasha, — |_‘n|itil"nu in gospodarsko prebujenje slovenske vasi.— DeZelni
odbor kranjski. — Ceste, vodovodi, kmetijstvo, Zivinoreja, zadruZnistvo, prosvetni domovi, prosvetna drustva, knjiZnice, &ital-
nice, pevska, gasilska in druga druStva na dezeli. i

II. del: Leto 1914, — Sarajevski atentat, — Vojna. — Leto 1915—16. — Nagla oZivitev jugosiovanske misclnosti. —
Delovanje jugoslovanskega kluba v dunajskem parlamentu. — MajniSka deklaracija. — Narodni tabori po vsej Sloveniji za
samostojno narodno drzavo Jugoslavijo. — Mladina Narodno napredne stranke se zivahno udejstvuje v tajnih organizacijah
zo. zrusenje Avstro-Ogrske, — Zlom Avstro-Ogrske. g

IIT. del: 28, oktobra 1918. — Osvobojenje, — Narodna vlada v Ljubljani. — Narodno vijefe v Zagrebu. — 1. december
v Beogradu. — Tzro¢itev adrese Narodnega vijeda regentu Aleksandru, s katero se zedinijo vse® slovenske, hrvatske in srbske
pokrajine Divie Avstro-Ogrske s kraljevino Srbijo v samostojno drzavoe kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev, — Kraljev-
ski dom Karadjordjevidev. — Kralj Peter I. Osvoboditelj. — Regent Aleksander, — Prva vlada SHS, — Meje Slovenije ogro-
zene, — Boji generala Maistra za Maribor in severno mejo. — Boji na Koroskem. Srbska vojska na KoroSkem. — Plebiseit.
— Prekmurje jugoslovansko. — Ustavotvorna skupidina, — R azdelitev driave na deZele. — 20, I. 1919. DeZelna vlada za
Slovenijo v Ljubljani. Sestava, kompetenea, ustroj, uprava. — 2. VILL 1919, Pokrajinske vlade. — Spremembe itd. — Spre-
jem kralja Aleksandra v Ljubljani in Sloveniji. 31, XTL 1922, Veliko Zupanstvo v Ljubljani in Mariboru. — Sestava,
kompetenca, ustroj, uprava. — Leto 1927, Oblastne samouprave VvV Ljubijani in Mariboru, — Oblastne skup&ine. — 6. I. 1929,
Ukinitev ustave. — Kraljevina Jugoslavija. — Razdelitev dqrzave na banovine. — 7. IX. 1920, Kraljevska banska upravi
dravske banovine. Kompetenea, sestava, ustroj, uprava, — PosSta, Zeleznice, sodstvo, soeialne ustanove, trgovske ustanove,
zhornice itd. — Cerkvena uprava.

IV. del: Stutistitni podatki, — Prosveta: Akademija zntosti in umetnosti, univerza, srednje, osnovne, strokovne Sole,

umetnost, Sport, telovadna drustva, itd. -—— GOspodarstvo: polje delstvo, Zivinoreja, poljski pridelki, Sumarstvo, gozdovi, j
Trgo v-na, chrs in indnstrija:

dela, ceste, Zeleznice, hoinidnice, Sole, elektrifikacijn. —

javna
denarstvo, zadruzni$tve (zgodovina

razvoja, splodni in Zteviléni podatki za vso hanovino in glavna mesta poseboj), — Tujski promet: letoviiéa, zdravilisia, Q0s-

tinstvo, planinske kode s slikami in podatki.

V. del: Zivljenjepisi in slike ¢lanov kraljevskega doma, aajuglednejiih politikov, umetnikov, znanstvenikov, gospodar-

stvenikov, itd.

VI del: Politi¢ni pregledi od zedinjenja do danes, Politicno Zvijenje v drzavi od zedinjenja naprej s posebnim ozi-
rom na Slovenijo. — Clanki o prosvetnem, socialnem, gospodar skem delu, o zadruZnidtvuo itd.

S tem Zbornikom bo Slovenija najlepse pocastila dva jsetictnico osvoboditve. Tudi mi pozdravljamo izdajo take knjige
ter jo priporoéamo. Mnenja pa smo, da bi ne smela pozabiti za mejskih Slovencev, zlasti ne slovenskih 1zseljencev,
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Ena izmed prvih, najlaZje izvedljivih in posebno povdarjenih misli izscljenske nedelje naj bi bila pisma izseljencev
njihovim domadim in domaéih svojim izseljencem. Na izseljensko nedeljo naj bi si pisali brez izjeme vsi, To naj bi bil praz.
nik, ko naj bi se pozabila morebitna nesoglasja, praznik pozabe in odpuféanja, praznik ob priliki katerega naj bi slehernik
smatral za svojo dolznost, da piSe svojim, praznik, ko bi slehernik pismo od svojih domadih pri¢akoval in prejel.

Ker naj bi bila izseljenska nedelju praznik pisem, prinaSa tudi danasnja Stevilka Duhovnega Zivljenja zbirko razno
vrstnih pisem. Velinoma so bila pisana nam, reviji, prinafamo pa tudi nekatera, ki bi vtegnila zanimati naSe cenjene Cita-
telje, ¢etudi niso bila poslana naravnost reviji in morda prvotno niso bila namenjena za Siroko javnost. Izkufnja nas udi, da
imajo nadi Citatelji posebno radi pisma, ki smo jih Ze velkrat objavili. Povdariti moramo, da jih prinaSamo v kolikor mogode
nespremenjeni obliki. Vsekakor smo skufali popraviti morebitne poglavitne slovniéne napake, in pa iz razumljivih vzrokov smo
morali izpustiti stavke ali odstavke, ki bi javnosti morda ne canimali, ali ki bi vtegnili morda na kakorfenkoli nafin in
komurkoli celo skoditi.

Ko z vsem povdarkom priporofamo vsem nafim eenjenim Citateljem, naj za izseljensko nedeljo ne pozabijo svojih,
zal predobro vemo, da mnogi, premnogi, kljub temu ne bodo pricakali pisma, ki ga pricakujejo . . .

Ljudje smo Ze taki, da radi brz obsojamo in krivimo, ‘‘Ni¢ ne piSe, nié ne podlje, pozabil je na nas, izgubil se je..."
Dan za dnem dobivamo podobna pisma in profnje: ‘‘Poisite mi ga!’’ In toZzbe, in skoraj obupe. Skoro vedno obsodbe.

Duhovno Zivljenje se je vsaj mimogrede Ze parkrat bavilo tudi s tem vpraSanjem. Na primer v Stevilki 127, stran 17.
Seprav dobro vemo, da so podobna sumni¢enja velikokrat v polini meri utemeljena, in da v svoji Zalostni stvarnosti, resniea
prekasa vsako sumnjo, moramo vendar povdariti tudi nasprotno stran, ki mislimo, da jo bo najboljie razlozil zgled prav
iz teh dni.

Slovenski izseljenec, ki je svojéas pridno skrbel za svoje domade, je zadel pred leti pisariti vedno redkeje, dokler ni
pred petimi leti utihnil popolmoma. Njegovi domac¢i so se obrnili tudi na naSe uredniStvo, naj poizvedujemo za njim. Naj
povdarinio, da v tem sluéaju zgornja beseda o ofitanjih ne veljan. NaSa poizvedovanja med pogrefanéevimi oZjimi rojaki, pri-
jatelji in znanei so bila brezuspeSna. Sluéaj pa je hotel, da je neki Madzar omenil v pogovoru nekemu pogrefanéevemu znaneu,
da je pred nekaterimi leti v Casu pSeniéne Zetve umrl v provinei Cérdoba heki njegov sodelavee, Jugoslovan, ki je nenadoma
zbolel na delu, in so ga bili spravili menda v bolnico Carlota. Seveda je Carlota daled. Tudi pri najboljsi volji ni mogote
iti oscbno poizvedovat kako in kaj. Pismena vpradanja so v podobnih, kolickaj zamotanih zadevah vedno brezuspeSna. Tudi
v blizini ni nobenega nasega znaneca, ki bi se osebno zavzel za stvar. V Zupnijski mrliki knjigi ni nobenega jugoslovanskega
drzavljana, ki bi zadnja leta v Carloti umrl in bil cerkveno pokopan, pa tudi civilni register ne pozna nobenega imena Janez
Hrovat —tako je bilo pogreSancu ime— in nobenega Jugoslovana s koli¢kaj podobnim imenom, kakor tudi ne mrliski zapisniki
hoinice v Carloti. Nafe nove poizvedbe so vendar potrjevale sumnjo, da je pogrefeni Janez Horvat res umrl v bolniei Corlota
in sicer za Casa pieni¢ne Zetve, najbrZe leta 1931, In res se nam je prav te dni posredilo ugotoviti, da je dne 31. decembra 1931
umrl v bolnici Carlota neznanee, ki je bil vpisan v bolniéni mrliski knjigi pod imenom Juan Jobnatt, umrl vsled peritonitis,
(vnetje trebuine mrene, najbrie poslediea prekasne operacije slepi¢a). V mrliski knjigi civilnega registra je isti pokojnik vpi-
san kot Juan Solatte, avstrijski drZavljan, star 31 let, dofim so neznani vsi drugi podatki. Po raznih poizvedbah, primerjavah
in ugotovitvah, ki jih zaradi pomanjkanja prostora ne moremo opisovati podrobneje, upamo, da je brezdvomno ugotovljeno, da
imena Hrovat—Jobnatt—Solatte pomenijo eno in isto osebo, vsled fesar smo zahtevali od civilnega registra v Carloti pravilno

sestavljen mrliski list, in ga poslali pokojnikovi vdovi v Jugo slavijo.

Nobenega dvoma ni, da je v bistvu podobnih, v podrob nosti pa seveda povsem drugaénih sluc¢ajev Se cela vrsta, in da

nikakor ni pravilno kar vprek obsojati

Z velikim zanimanjem sem prelistal in
tudi raznim faranom, ki imajo svojee v
Argentini, dal citati stevilke ‘‘Duhovne-
ga zivljenja,’? katere ste mi blagohotno
poslali.

Iskreno se Vam zahvaljujem za ¢lanke,
ki govoré nadim izseljencem, naj nikdar
ne pozabijo svojih domadéih, Zal se to pri
mnogih faranih godi. Tudi moZe imam
tam, ki so pozabili na svoje Zene in otro-
ke, ki so ostali doma. Do teh gotovo ne
pride Va¥ vedno lepSe urejevani list, a
naj vsaj obvaruje take nesreCe one nase
izseljence, ki so Se blage volje. — Koliko
je domaéa hiSa za vsakega izmed njih Zrt-
vovala,-da so lahko 8li érez morje! V naj-
veé siuCajih so domadi morali- vzeti po-
sojilo od 3—4 tiso¢ lir, ki jih Se sedaj te-
z6, ako izseljenci kljub vsem svetim ob-
ljubam ne poskrbe, da bi jih domaéim po-
slali, Tu pa gredo domacije na drazbo.
Zato sem prosil, naj bi VaSe glasilo na-
pisalo izseljencem priloZnostno kak opo-
min v tem oziru. Vidim, da ste moji Zelji
ustregli in se Vam Se enkrat prav lepo
zahvaljujem.

Imam pa tam, hvala Bogu, tudi prav
dobre in skrbne farane. Je nekaj deklet iz
Marijine druzbe, ki nobeno leto ob Brez
madeZni ne pozabijo poslati obnovitve
““posvedenja’’, Kar se jih je porodilo, so
povetinoma vsi tudi v cerkvi porofeni in
sem dobil tozadevno obvestilo; z gotovost-
jo vem le za en par samo civilne poroke;
nekaj prav dobrih druZin imam v Rosa-
rio — KEdvard Toplihar in vsa njegova
zlahta.

Seveda se 80— 190 o|o vseh izseljencev
nikdar ve¢ ne misli povrniti, Jaz pa ne
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neham zanje moliti, in da se jih cela fara
vsaj vsak teden spomni, je moj stalni
““Oéenas’’ vsako nedeljo po obeh pridi-
gah: ‘“Molimo Se za naSe izseljence.’’

Tudi pismeno sem Se sem ter tja z
njimi v zvezi; kolikor mi paé ¢as dopusca,
Pa ¢e hitro ne, vendar gotovo Crez ¢as od-
govorim na vsako pismo, ki mi ga pi
tejo. So pa mnogi, ki so popolnoma utih-
nili, ne le nasproti meni, ampak tudi do-
mov ni¢ ne pisejo veé, niti ko se poroéijo.
lin tak zalosten slu€aj... Njeni stardi so
v “‘Durovnem Zivljenju’’ ¢itali, da se je
poro¢ila, a od nje niso zvedeli ni¢, niti na-
slova njenega ne vedo! Doma je bila prav
zgledno deklé.

Zakaj neki je nafe ljudstvo tako, med-
tem ko izseljenci nekaterih drugih naro-
dov menda redko pozabijo na svoje star-
ge! Smo CGudna zmes nerazumljivih ljudi
— Veliko dobro delo opravljate tam, ko
jim Boga prinaate in njegov evangeli].
Bog naj blagoslovi VaSe trude, in Vam
bo gotovo velik plaénik!

Prav iz srea Vas pozdravijam in vse
Vase tovariSe v Gospodovem vinogradu.

Vdani Vam
Msgr. Alojzij Novak,
dekan,

Bipto St oav a nsl g'o 8 poid!

Najprvo se Vam moram predstaviti.
Doma sem iz Sturij pri Ajdovi&ini. Moj
moz tudi.

Predno sem prisla v Argentino, sem
hila Stiri leta v Jugoslaviji. Sem delala v
Mariboru. V tovarni. Potem je moj moZ
poklical sem mene in otroka.

vsakega izseljenca, ki se Ze dalj ¢asa ni oglasil.

V Jugoslaviji sem vedno ¢itala Mladiko
in Slovenea, Bila sem prav vesela, ko sem
titala, da tudi v Argentini izhajajo slo:
venski casopisi.

Prisla sem v Argentino 1. decembra
lanskega leta. Sest tednov sem bila na
Dock Sudu, kjer je delal moz v frigorifi-
lu. Ker je pa slabega zdravja in je bil
operiran na Zelodeu, je iskal priloznosti,
da bi prifel na eampo. In tako nas je neka
gospodifna od svete Lueije priporoéila go-
spodom, kjer sva Se sedaj Ceravno nisem
znala fe¢ ni¢ govoriti po Spansko in ne
delati za matrimonio, ker sem bila preje
vedno po tovarnah, smo se takoj dogovo-
rili.

Imeli smo sreco. Tukaj je Se en slo
venski matrimonio, Jerondéidevi, Gospa
kuha delaveem, mo#% pa dela. Ona mi jé
vse razlozila, kako se kuha in dela pri
taki gospodi. Stanujemo v vili in imamo
30 pesov plade. Tudi ena puncka stara
osem let, Zivi z nama. Ni ravno dosti, pa
za zacetek, za take, ki nisp $e nikoli siu-
zili, je Se kar dosti. Ni treba ni¢ skrbeti,
koliko bomo zapravili za-mleko, kruh,
meso ali kaj drugega. Vsega ‘imamo do-
volj za celo druzino.

Gospod pride vsak mesee dvakrat in os-
tane po par dni, Poleti pride cela druZi-
na. Lansko leto jih ni bilo, ker so bile
zenske v Evropi.

Oskrbnik je AngleZ, pa dober &lovek.

Oprostite, ker sem Vam napisala cele li-
tanije. PoSljem Vam denar za narofnino.
Sredéni ste, ker greste lahko h slovenski
madi. Mi smo preved oddaljeni od vasi in
ne moremo nikamor, Tudi za najveéje
praznike ne, Zelo sem Zalostna, pa kaj ho-
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Skoro ni ljudstva, ki bi bilo tako neusmiljeno raz-
kosano, kakor je nas bore slovenski narod. In morda
je najbolj zalostno, da se te razkosanosti in razdroblje-
nosti skoro ne zavedamo, da nas skoro ne boli.

Od zamejnih Slovencev nas je skoraj pol milijona
azmetanih po Sirnem svetu. Nas, ki Zivimo v Argentini,
je celo na drugo stran zemlje zanesla usoda. Tudi mi
smo drobee in ne tako majhen drobee slovenske celo-
kopnosti.

Dale¢ smo od doma. Tako dale¢, da je postala raz-
dalja kakor brezkoncen prepad, katerega le Se malo-
kdo prekriza. Mi tukaj, nasa rodna zemlja tam. Lie na
visokem nebu se nasi pogledi Se srecajo, na soncu, ki
tamkaj kaze poldne tukaj pa polsedmo uro zjutraj. ..

Zadnji ¢as so izbrali tam doma dan’ ki naj bi zbral
Slovenze po vsej Sirjavi sveta v eno samo skupno mi-
sel. Na izseljensko nedeljo naj bi misli izseljencev pohi-
tele iz svoje vsakdanjosti nazaj pod rodni krov. Ta dan
naj bi bil kot zapoved vsem Slovencem doma in na tu-
jem, da naj se spomnijo svojih dragih.

Dober teden dni pozneje se bodo na visokem morju
srecale ladje, ki bodo nosile sporoéila in pozdrave od
tam in od tukaj, in tja za boZi¢ bodo pismonoSe iskali
naslovljencev. ‘‘Pismo iz Amerike, iz Argentine, iz
F'rancije, iz Kanade, iz Belgije, Nemdéije, iz Afrike.
Egipta, iz Avstralije, kdo ve od kod!’’ Izseljenci na

A NEDELJA

fujem hodo prejemali pisma iz domacega kraja, od oée-
ta, matere, hratov, sestre, prijateljev,

Morda so zZe leta minila, ko zaman ¢aka osivela ma-
ti vozdrave od svojega otroka, odkar Zena trpi in umira
za mozem, ki ga je vzela tujina, Nobenega glasu od ni-
koder.

Ta dan naj vendar gre glas od enega do drugega.
Vsaldo naj prime za pero in poskusi ¢e mu Se gre na
papir prijazna beseda. Ta dan je treba poiskati med
zeubljenimi naslovi in vsaj kratko sporocilee poslati
svojim, ki tako zZeljno ¢akajo besede od dragih, ki iih
lo¢i morje.

S tresoco roko bo pisala draga mati ta dan pisino
ljubljenemu sinu in dragi héeri, Okorno  ho risal oce
ueenakomerne ¢rke, da na tuje poslje svoj pozdrav.

Naj ne bo izseljenske hise, kjer ne bi obudili 7i-
vega spomina na svoje domace.

Ne ¢akaj pisma. Enako ¢akajo morda nate. Morda
ne vedo, ¢e te ni ze vzela hladna smrt! Ob misli na
teliko pisem, ki se bodo krizala, ob misli na toliko sre,
ki bodo koprnec¢e pricakovali od tebe vesti, ne zakrkni
svojega srea, ne bodi trd. Tudi ée je treba kaj pozabiti,
odpustiti, pozabi. . .

Naj bo izseljenska nedelja dan pisma v domovino!
Ta nedelja ho 27. novembra.

Janez Hladnik, Buenos Aires,

femo, ko smo v Ameriki.
Sprejmite najlepie pozdrave in voséila
od Justine Repid, TG AT
El Mangrullo, Carmen FCCA
magate urediti
gilclimam NSz e e

. .Pogljite nam

Opomba:
med tem preselili v
Buenos Airesa,

Repicevi in Jeronidevi so se
Bella Vista poleg

drustva,

SPOMENIK

si postavite v domovini, ¢e nam po-
na§ izseljen-

svoje druzine, svoje hige,

por lo moral e interesante de su nutrido
programa, por lo bien interpretados que
fueron los diferentes nimeros, y por la
conducta observada por la numerosa con-
currencia durante las horas que duré Ia
funeién. Suplico, pues, a 8. Rev., acepte

% 2 ln expresion de mi profundo agradeci-
slike: esvojo, Bt P : 3

Al miento por ese gesto en favor de una

svojes obra, que tan de cerea interesa a la Co-

Spo¥tovani gospod!

Ker nisem siguren, da prejmete to pis-
mo, Vam napiSem le par vrstic,

Zelo me interesira Argentina. Rad bi,
da bi mi malo popisali razmere tam, &e
ste tako prijazni. Ali bi se dalo tam na-
praviti Zivljenje za ¢loveka, kakor sem
jaz, Ze nekoliko pohabljen? Tmam nekaj
kapitala za kako malo trgovino ali kaj
podobnega. Kako je s tamkajSnjim jezi-
kom? Ali je tezak za novinea? Kaksne
so prilike za Zivinorejo ali  ov€jerejo?
Ali je Zivljenje drago? Mislim, da je Bue-
nos Aires blizu morja, ali je prilika za
ribolov? Ali vzgajajo ostrige in spone?
Rad bi $e ved izvedel, pa se bojim, da Vas
ze tako preveé nadlegujem. Tukaj v nasi
Ameriki je vse pretirano in pokvarjeno
in ni upanja na boljse, Odgovorite mi,
prosim, o prvi priloZnosti.

Sréen pozdrav!

Frank Lusin,
980 °E. 77th St. Cleveland, Ohio,

Velespoitovani gospod!

Zelo sem vesela Vafe revije ‘‘Duhovno
Zivljenje,”” ki je tako krasne vsebine, da
jo z uZitkom citamo. Moj moZ se je iz
razil, da v Jugoslaviji nimamo revije, ki
bi vsebovala tako vsakovrstne, lepe, po-
[judne in zanimive sestavke, in tako iz
brane slike.

Z odliénim spostovanjem in pozdravi!

Anica Smola,
zdravnikova soproga,

Zuzemberk, 24 |1X., 1938,

cerkve, Sole, dvorane, se-
strske hige, solskih otrok, prireditev,
proslav, piknikov, mesta (tudi raz-
glednic mesta in okolice), krstov in
porok, pogrebov. Dalje: gasopise,
drustvene programe, vabila na za-
bave, letna poro¢ila, drugtvena pra-
vila, drustvene znake, tujezi¢ne ga-
sopise, ki pigejo ali prinagajo slike
0 Vas ali o Slovencih; zemljevid
Vagega mesta, okraja, driave, Tudi
slike nagih umrlih Slovencev so do-
brodogle. Itd.

Na slike zadaj s svingnikom na-
pisite, kaj in koga da predstavljajo,

Mi bomo vse to lepo uredili. Slike
bomo shranili v lepe albume z Va-
§im imenom in Vago sliko in &e bo
treba, Vam bomo dali posebno oma-
ro z Vagim imenom in VaZo sliko.
..Ali ne bo to lep spomenik? Lep-
si kot najlepsi na tujih pokopali-
§¢ih in trajnejsi kot kamenit,
2R A E A R R e
za varstvo izseljencev — T,jubljana

De

mi mayor respeto:

En nombre de nuestra Comunidad y en
el mio propio, vengo a agradecer a V. AE
' su digna persona a todos los Sres Yugo-
eslavos, que intervenieron en la organi-
zacion del Festival ‘‘Pro Santuario de la
Medalla Milagrosa’! en el Salén de Actos
del Colegio de San José, el dia 11 del cte..
Festival que merecié el aplauso general

munidad Vieentina; y le ruego, se digne
hacer llegar a esa simpitiea coleetividad
vugoeslava la expresién sincera de nues-
tros mejores sentimientos y de los votos
que formulamos ante el altar, por Ia feli-
eidad de eada individuo, por sus hogares
v por toda su nacién. Dios v Marin San-
tisima premien a todos los que con
4.R. eolaboraron al festival,

Un nuevo favor pido al Sefior Capellin,
y es ¢ste: como tengo el mayor interés
de hacer figurar en la revista pro Santua-
rio, ‘‘El FEeo de la Medalla Milagrosa,’’
in gesto tan sensacional, suplico a S.R.
tener a bien enviarme un pequeiio infor-
me del mwencionado festival, econ un re-
sumen de la alocucién tan conmovedora,
pronunciada por S.R. al principio de la
funeidn,

j0jald tuviera la coleetividad yugoes
lava muchos imitadores, entonces el San-
tuario de la Medalla Milagrosa se cons
fruiria en muy poeo tiempo!

{Colme Dios los anhelos sacerdotales y
nacionales y acepte S.R. la expresiin de
profundo respeto eon que tengo el honor
de ser

Su agradecida servidora

Sor Levadoux,
Visitadora provineial,

Casa Central de las Hijas
de la Caridad de
San Vicente do Paul:
Calle Cochabamba 1428,
Capital



Tzpit na gkofiji je sreéno minil. Me je

rpal, da sem shujsal (63 kg). Konguc
izpite bomo imeli ravno ¢ez en mesee.
Te dni smo pokopali tovariga, ki nas

je zapustil v treh dneh, ko mu je manj-

dni do oltarja. Pred mesecem je

naznanilo o smrti svojega ocdeta.

dobil
Njegova mati Zivi v Amsterdamu in brat

je diakon v Indiji, kjer misijonari. Hudo

smo zag¢utili ta udaree. Sregen, ki se jo

krasno pripravil in Zzrtvoval svoj iden!
bozji volji. Dve uri pred smrtjo je z g.
ravnateljem in dvema tovarigema pol
EHER)

zaman prosili ¢udez ozdravljenja. Tmel (o

dia al eciclo iré’’, med tem ko smo

zavidljive smrt in je napravil aajlepsdi iz

pit. Cutil je, kako mu uhaja zivljenje tozil

je, da mu postajajo noge negibéne, sluh

zamotan, prsti  trdi in jezik dcbelejsi,

kajti peritonitis mu je po¢asi zastruplja-

la kri, mi mu pa nismo mogli pomagati.

Zaradi mocénega utripanja srea 145 krat
na minuto operacija ni bila mogoéa. Naj

poéiva vegno, objokovan in obozevan. Na-
ge molitve so mu vedno stale ob strani.
Ni manjkal venee na njegovem grobu.
“Por la madre
Skoro

dar neznanke z napisom:

ausente, homenaje de una madre’’,

bi zajokal ob pogledu na njegov roket, al-

bo, §tolo itd., delo njegove mawmiee, ki bo

zaman ¢akala nove mage, ki jo je ljubi
sinko ze zapel na nebe§kih poljanah.
Upam, da ne bo nikakih zaprek za 15.
élanek bom poslal v posebnem pismu, da
in 21, januar. Ko se bom vrag¢al, se Lom

en dan. ObI;

ustavil v Rosariju thljeni

Vas ne bom pustil éakati z odgovorom,

Vla dimir

4

Zamiert, e Gt rEdioiba

Pigem se Ernest Saksida in star sem 19
let. Doma iz Dornberga pri Goriei. %
desetim letom sem  Eel v gole v Gorico,
Odondot sem odsel v Bagnolo pri Turinu,
da Dbi postal salezij
Ija se mi je izpolnila 1935, leta, ko so me
predstojniki posiali v Cuyaba (Matto Gros-
so -— Brazilija). Tu sem naredil noviciat
in letos kongam filozofijo.

sem

nski misijonar., Ta Ze-

Zdaj sem torej v Cuyabé To
olavno mesto zvezne brazilske drzave
Matto Grosso, ki je velika za gest Jugo-
slavij, prebivaleev pa ima ssmo 600,000, pa
je e vpraganje, ¢e jih ima! Mest je malo
in ‘e ta so majhna. Najveéje je Cuyabg,
ki ima nekaj &ez 30.600 prebivalcev. Ze-
leznice ni. S svetom nas vezejo samo la-
dje, ki plovejo po istoimenski reki Cuyabd.

V 17. stoletju so drzni pustclovei pro-
drli po rekah v te strafne pragozde: pri-
vabil jih je lesk zlata. Mnogo so morali
pretrpeti od divjih ljudi, ki so tedaj go-
spodarili v {ej dezeli. Ker je zemlja bo-
cata z diamanti in zlatom, je tukaj kma-
lu zrasla kasneje mesto Cuyabi,
Mesto samo je Se preeej prijazno, ne si-
cer zavoljo kak8nih velikih in imenitnih
stavb, paé pa zaradi bohotnega zelenja,
ki ne pozna nobene jeseni in zime.

vas in

Gmotno judstvo dobro zivi. Vse je zelo
poceni. Duhovno pa je zanemarjeno in
mrzlo, tako da tudi v mestu lahko poSte-
no misijonarimo. Vendar se je zadnja leta
precej izboljsalo. Delo med mladino je
vplivalo tudi na starejgi rod. Upamo, da

8

Jena z ljubeznijo do mladih dus. Nestrpno

bo mesto gez nekaj desetletij skoz in skoz
katoligko,

Mladina je nage upanje. V mestu imanic
ve¢ oratorijev, kjer se ob praznignih dneh
zbira mladina. Ob unedeijah in praznikih
se vsi kleriki kar razietimo po mestu. Pa
glavei nas z vseh strani pozdravljajo z ve
seljen. Popeljemo jih v cerkev, pripovedn-
jemo jim hozjo besedp in potem na dvo-

rigée k igram in zabavam. S kakinim ve

Novomasnik g. Vladimir Zmet,

seljem jih gledamo. kako skagcjo, kri¢ijo
in se igrajo, zraven pa Se sami pomagamo.
Obenem pa nas boli sree, ko premigljuie-
mo, kako so ti fantje ves teden zapugéeni
in prepuséeni do mozga pokvarjeni okoliei,
V kak&ni nevarnosti so njih mlade dude,
ki jih Bog tako ljubi! aZto jih z vso skrh
jo neguiemo in jikh imamo radi. Ves dan
smo z njimi. Saj nam jih je Bog dal, da
bi jih zveli¢ali in resili, in je to nas poklic.
a veder kongamo igre in fantigi gredo
zadovoljni in z mirno in vesele duSo do-
mov. Doma potem pripovedujejo, kako so
sli v cerkev, kako so molili, sc igrali in
govorili z duhovnikom, ki jih ima rad,
jim pomaga in svetuje in tolagi. ki Jim
nauku tako lepo govori o Begu in De-
viei Mariji... Tudi mi se vrnemo domov.
Teio nam je trudno in zbito do smrti, a
dusa je ¢ila, kakor spogita in vsa o

éakamo druge nedelje,

V' te nage oratorije zahaja ol nedeljah
in praznikih do 1.000 mladine. Z moeno de-
la §e en Slovak in en Poljak. To e cela
slovanska druzina. Zraven pa fe en Spanec
in en Italijan. Celo drugtvo narodov, sa-
mo da bolj slozno kot v Zenevi.

Pa nagSe delo ni samo v oratorijih. Tu
imamo tudi prave misijone med rdede-
ltoznimi domaédini svedi divjih pragozdov,
kjer je misijonar vsak hip v nevarnosti,
Med te liudi hodijo le nasi siarejs
bratje, a jih je malo in omagnjejo pod te3:
kim bremenom in komaj &akajo, kdaj mi
mladi stobimo na njih mesto. Pa tudi nas
je malo za tako ogrommo polje. Ni ljudi,
ni sredstev. Duge pa vpijejo laéne in Zej-
ne resnice, a ni ga, ki bi napojil in na-
sitil... Pomagajte, bratje, z molitvijo, pe-
magajte z darovi, pomagajte z novimi po-
kliei!

V Kristusu, s Kristusom, za Kristusa!

Najvdanejge pozdrave pogilja

Siadcisitd a,

Ernest

[stimado Padre:

.\IL‘ es muy g_{l':lt(l {’l I'IU‘I(‘I'IlIl' lf”ﬂ'l.u[lil‘li]'
con Vd. por primera vez medio de
unga carta.

Comenzaré por agradecerle de corazon
la Revista, que tuvo la gentileza de en-
viarme. Me ha gustado mucho, lo que
pude entender, porque como bien sabe en-
tiendo muy poco el idioma de mis padres,
he logrado pescar algunas

‘\Hll'

pero en fin
-ut ow onb vun ivjuon urpod o] A isnsco
teresé sobremanera; decia que se iba ce-
lebrar una misa por mi hermanita en Ave-
llaneda.

En las fotografias que lleva su Revista
encontré con  quienes
vivi mucho tiempo comc veeino.

Fn fin tode me ha gustado mucho, so-
bretodo la presentacion, los elichés, la le-
tra v ol ipapelsiensque fe impresa lu
Revista.

Y ahora no me queda mas que felicitar-
Director de una Revista tun

muchos conocidos,

lo por ser
opod Op Oxjuo  CJURSAIDGUT D REOULID|
tiecmpo saldra la ‘‘Vida Fraternai'’, re-
vista que edita la Kscuela Apostdliea. Me
comprometo mandarle el nimero que sal-
drd, como va le dije dentro de poeco, verd
Padre interesante.

Me dijo el P. Landaburu (une de nues-
trog profesores) que el 12 de Octubre le
ercontré en la Av. de Mayo. en ia Proce-
«ion del Santisimo Sacramento. Lstd por
demds decir el placer que tuve al oirlo.

Agradéscole otra vez la hermosa Revis-
ta y espero que tenga un feliz éxito en
adelante.

Mi buen padre, si no le encomoda, dé
saludos a todos sus compatriotas de pro-
fesién, especialmente al padre Hladnik,

A Vd. un abrazo en Jesis y Maria de
este su servidor Antonio Kandus.

que

Spodobi se in moja dolznost je vsaj en-
krat se Vam javiti in se zahwvaliti za Du-
hovno zivljenje. Doslej ga nisem imel na-
ro¢enega, sedaj pa prosim, da ga le pos-
ljite. Bolj slabo sluzim, na ceglarni, pa
ga bom ze plagal, Berem ga pa vedno in
moram reci, da me je veliko naugilo in v
veri potrdilo. O, Ijuba pamet, res si boljga
kalkor zamet., Kdor te rabi, res ne bo tako
brz ubral napaéne poti. Posebno zadnji
¢as se rad umaknem ijudem in v svojem
ran¢u berem Duhovno zivljenje. Veste, ni-
smo vsi enega duha in ene misli. Posebno
rad berem lepe pesmice, tako da znam ne-
katere na pamet. Pa tudi druge stvari pre-
berem ve¢ kakor enkrat., Zato se Vam zu-
hvaljujem za ves pouk in Boga prosim,
da bi veliko let ugakali na svetu in nas
§e mnogo lepega naugdili.

*

Duhovno zivljenje je res tako dobro
urejevano in bi nam njegovi nasvefi ve-
liko koristili, ¢e bi jih pazljivo prebiraii
in. se po njih ravnali. Zadnje Stevilke so
ze tako lepe, da res ne vem, kako vse to
zmorete. Posljem Vam par pesmie, ¢e se
Vam zdijo porabne. Antonija Roze.

1

Iz Assama, iz dezele Kasijeev, kjer je
misijonaril tolikeo nhef;l_jnéi‘ pa prezgodaj
umrli salezijanski duhovnik Karel Mlekus,
pise Terezija Medvescek.

Jowai, v maju 1938,

Tskrena hvala za obgirno pismo, ki mo
je napolnilo z veseljem in pogumom Zza na-
dalnje misijonsko delo, Rada bi vam Hhila
takoj odpisala, a nisem utegnila, ker ima-



mo prav sedaj toliko dela, posebno po hoij
oddaljenih vaseh, kjer nas le redkokduaj
vidijo. Po malem se namre¢ pricenja de-
zevna doba, ki traja po pet mesecev in
ko kar naprej dezuje. Takrat paé ni mo-
gog¢e hoditi okoli zavoljo naraslih voda, ki
so brez mostov. i

Pred kratkim so nas povabili v 50 km
oddaljen kraj, da nripravimo duge za spre-
jem svetih zakramentov. Vreme ne obeta
ni¢ dobrega, ceste so za ni¢, treba je sko
z1 gozdove in ¢ez hribe, koder se prerijes
le pes ali na konju. Pa vse to ne plagi
misijonarjev, zakaj bozja previdnost var-
no bedi nad svojimi glasniki., Komaj smo
bilr nekaj kilometrov od doma, Ze pri-
hrumi nevihta z nalivom. Od dezja in na-
rasl:h potokov premog¢ene smo po dolgem
naporu dospele do eilja, kjer sc nas spre
jeli s tolikim veseljem, da sme takoj po
zabile na prestano trpljenje. S toliko po-
zornostjo so nas posiugali, ko smo jim go-
vorile o Bogu, o nebesih in o sv. zakramen-
tih. Drugi dan je prigel za nami salezijan-
ski duhovnik., Kristjani so vsi z velika
poboznostjo pristopili h Gospodovi mizi.
Tu so prvi¢ videli nekaj belooblegenih
deklic z venéki na glavi, kako so prvié
sprejele  Jezusa v svoja nedolzna srea
Kako so bili ganjeni ubogi ljudje! Potem
smo jim razdelile nage skromne zaloge
zdravil, roznih vencev, svetinjie in podo:
biec, ki nam tako lepo sluzijo tudi med
pogani, Ostale smo Se nekaj dni med nii
mi, med tem pa je izpod neba neprenchoma
lilo in lilo. Precej poguma je bilo treba,
da smo se vrnile domov, kjer so bhili ze
vsi v skrbeh zavoljo nas.

Takole, vidite, misijonarimo v tej dalj
ni Indiji Koromandiji. H koneu vas pro
sim, da bi mi poslali nekaj podob, da bi
iih dale v okvir, zlasti podobe presv. Srea
Jezusovega, Marije Pomog¢nice, Brezma-
dezne, sv. Jozefa in podobne, kakor tudi
kakgno podobo na platnu, da bi jo imele
za zastavo. V' misijonih vse prav pride

Priporodam se vam v molitev in vas po-
zdravljam

hvalezno vdana
s, Terezijn Medvegdek H. M. P.

Bilo je nekega nedeljskega dne, nedav-
no tega. Zgodaj zjutraj, ko je bilo Se vse
v globokem snu. S prijateljico sva se po:
dali v prvih urah skozi mesto na kolo:
dvor. Le tu pa tam sva sre¢ali kakega za-
poznelega ¢loveka, omotiénega vsled pre
fute noc¢i v zakotnem baru. V hotelu Ja-
dran je bilo #e petje in godba. Mlada
plavolasa pevka z napudranili liei in na-
fminkanimi ustnicami, oblefena v itemno-
rde¢o dekoltirano obleko brez rokavov, je
ob spremljevanju vijoline pela; Pored
puta éadjava mechana, iz nje viri kosa ne
fefljana... Srei mi je za hip zastalo...
Morda je tudi ta ena izmed mojih izgub-
ljenih sester? Najraje bi bila pristopila
k njej in jo povabila s seboj: Pusti vse
in pojdi z menoj, ne bho ti Zal! — Bog
ve, ali bi hotela iti? Morda bi tudi ona
rekla, kakor toliko njenih tovariSie: i
ne ves, zakaj Zivis!

Na kolodvoru je bilo Se vse bholj zas
pano, kljub temu, da je bilo precej potni-
kov. Bili so povedini sami Arnavti in
Turki. Ob njihovih straneh so sedele Zene
z zakritimi obrazi, negibne in moicecée kot
uganka, Po kratkem é&akanju je priSel
vlak in odpeljali smo se dalje, dalje, proti
firnemu Kosovemu polju. Po eno in polur-
ni voZuji smo dospeli do postaje Lipljan,
kjer sva morali izstopiti. Tu je naju ca
kal drugi ‘“Simplon-Orient’’, ki prevozi

6 do 8 km na uro. Ta vlak se imenuje
““fez’’ in je na dve kolesi z eno konjsko

vprego. Drugi malo boljsi na Stiri kolesa
s par konjskimi silami se imenuje pa
“préka’’. Ta ima tudi streho.
Vzhajajote sonce je razlivalo prve zZar
ke na visoko Sar, ¢ije snezna odeja se je
lesketala v srebrnem siju. Hladna jutra-
nja sapiea je pihljala in pripogibala bo:
gata, zze dozorela Zita v prijetno valova
uje, V tihem veselju sva nenadoma zapeli:
V' hribih se dela dan, v hribih Zari...

Msgr. Valentin Zupané¢i¢, ki Ze nad deset
let pastiruje slovenske izseljence v severni
Franciji, v okolici mesta Lille. Na njegovi
levici ¢. g. Ivan Camplin, izzeljenski du-
hovnik za prekmurske izseljence, zlasti za
prekmurske sezijske delavce v Franciji,

In tako razpolozeni sva dospeli v Ja-
njevo. S tem se je koncala najina ‘‘cks
presna’’ voZnja. V ‘‘farfiji’’, kjer naju
je obkolila radovedna mnoZica, sva vstali
raz ‘‘tapeeiranih’’ sedeZev, in se po ne
arejenih kamenitih ulieah napotili proti
aupnifcu. Tam naju je Cakala Marija, do-
podu Zupniku. Hitro nama je pripravila
bra gospodinja svojemu bratu, preé., gos-
vkusen zajtrk in o zajtrku smo vse tri
»dsle na boZjo pot k sv. Sebastjanu.

S cekarékom v rokah smo stopale vse
razigrane proti hribu, Pred nami je vsta-
jal gost oblak prahu, ki so ga dvigale
ogromne frede ovae in krav. Ker smo bile
hitre, je kmalu vse ostalo za nami. Ko

smo dospele na vrh prvega obronka, se
nam je nudil kar nekam domac¢ razgled:

kot bi ¢lovek stal na Gorjancih in gledal
na prelepo Sentjernejsko ravnino in tja
naprej. Vendar ni bilo tako: gledale smao
na Kosovo polje, ki je po svoje lepo, a le-
pote nafe zemlje ni moéi najti v njem.
Manjkajo bele vasice s eerkvicami in njih
‘esketajoc¢imi zvoniki, mali nizki hribéki,
posejani z opojno vinsko trto, manjka vi-
mgasta Krka, in neSteto malih tihih le-
rot, ki jih je v domaéi zemlji vse polno.

Po Se precej lepi vijugasti poti, ki ob-
kroZza prijazno hribovje, je romalo na%e
veselje. Tu pa tam smo srecale kakegn Ar-
navta na konju. Sonce je pripekale, vese-
lju ni bilo koneca, pesem v lesju je do-
nela. .. In kamor se oko ozre, povsod se

mi nov svet odpre... In zopet: Lepa si,
lepa si, Roza Marija. ..

Cerkviea sv, Sebastijana je prav majh-
na, zidana, in ni Se popolnoma gotova. Kc
smo dospele do nje, je bilo Ze mnogo ljudi
tamkaj. Sedeli so po turfko in se razgo-
varjali v tihih pogovorih. Stojnie ni bilo,
ne medice. ne bonhonékov, Ni bilo harmo-
nike, ki Dbi vabila k vinu in peéenemy
janjéku, kakor pri nas doma. Objemali s
nas zacudeni pogledi siromagnih Ijudi, -
katerimi smo se kmaiu zblizali v prijazne
pozdrave.

Ob desetih je bila sveta masa. O& od
raslih so bile hrepeneée uprte v mali ol
tarcek, ki je eden izmed najskromnejsik.
kar jih poznam. A vkijub temu, v tistew
frenutku mi je bil vse. V goreti poboZnosti
smo cakali svetega trenutka, ke bo na
oltar stopil On, ki je veéna Ljubezen. lLe
otroé¢ic¢ki so se umazani in raztrgani bres
skrbi vrteli v prahu sredi cerkvice. Kdo
bi jim zameril, saj je Se Bog moral biti
vesel njihovega iskrenega veselja,

Med maso so peli moski. Moéno so do
neli njihovi glasi, véasih celo premoéno
da smo se kar tresii. Imela sem obéutek,
da se nahajam nekje v daljnih misijonih.
Srce je tiho pelo:... o mili zvon, tvoj
glas posluSam iz daljave...

Po sv. masi smo odile v vasico, ki je
v neposredni blizini. HiSice so vse lesenc,
prepletene z biCevjem in zamazane z bla-
tom, Res, kot kaka slika iz Afrike! Vsto
pili smo v eno izmed teh hiSic in se usta
vili v sobiei, Miza, klop in zarjavela po
stelja, to je vsa oprema. Nad posteljo na
pis, iz katerega smo brali, da se je nc
sme dotikati nihée, ker je pripravljens
samo za prevzvisenega gospoda 3kofa, —
Kmzlu nato smo se v druzbi pred. g. Zup
nika vrnili v dolino in domov.

Nedelja in boZja pot k sv. Sebastjanu
je minila, Ostali pa so spomini na tiste
kraje in siromasne ljudi.

Ko se ve, sestre, v domovini nedeljc
za nedeljo veselite po lepih taborih, se me
v tujini veselimo po boZjih in misijon
skih potih. Vse to pa pelje kot ena prave
pot naprej k Bogu.

Scdaj me pa le pokregajte, naj venda
ze eakrat moléim!

Vesele slovenske pozdrave prav - vsemw
sestricam poSiljam izza “turikih gridev’’!

Mimi z juga.

2

ve spremembe in razo¢aranja, nosebno pri

rojem delu dozivljamo vedno mno-

otrocih. Te neugnane in svobodezeljne In-
dijangke komaj ohdrzimo v Soli. Mnogo-

krat jih je treba pred poukom loviti po

vasi in iskati po gozdu, Posebno tezavno
je bilo, ko so obhajali Indijanci svoje ve-
selice. Letos je bilo izredno veliko gozd-
nega sadja, ki ga uporabljajo Tndijaneci
za neko opojno pijado. Seveda so si pri-
pravili precejsnjo mero te njim tako 1ju-
be kapljice, in posledica tega so bile veé
nmeseeev trajajode veselice. Dan za dnem
se¢ je vrgilo pijan¢evanje, petje in r
to je bilo
posebno §e ponogi, =z

zne

vrste indijanskih plesov. Vse

zd l'lli(‘l’ll), nesram-

nostjo, ki si jo sploh moremo
Ijudeh, ki

misliti pri
ne poznajo pravega Boga in 50
popolnoma predani ¢utnemu uzivanju. Nai-
bolj Zalostno je, da zahajajo k tem vese-
licam tudi otroci, Vegkrat so ugli tja tudi
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Leta 1913, torej neposredno pred svetovno vojsko, je
krila v juZnoamerizki drzavi

nagi, dasi so ze poslugali nauk o pravem
Bogu in smo jim izkazali ze negteto do-
brot. Ker je nastala ravno v ¢asu teh ve-
selic med nagimi otroei nalezljiva bolezen,
smo morali zdrave, da se ne bi okuzili,
odpustiti. Ko smo bolezen zatrli, smo ho-

teli otroke zopet zbrati. Dobili smo jil

le malo. Tako skoraj tri mesece nismo
imeli pouka, Tako vidite, kakgen kriz
imamo s temi nestalnimi in nemirnimi

otroki marave. Treba nam je takorekog
zelezne potrpezljivosti.

Molite, da bi premagali zapreke, ki ovi-
rajo uspesno misijonsko delo! Satan ima
tu mogne zaveznike pri éarovnikih, ki
skugajo na vsak nagin ljudstvo, pcsebno
ge mladino, odtrgati od misijonarjev. Se
vedja ovira pa je velika nagnjenost teh
ljudi k gutnemu uzivanju, kar je tudi za
nago deco nevarna vaba.

Misijonsko delo je tu precej mnaporno.
Zaradi neprestanih naporov sta umrla v
zadnjih letih Ze dva misijonarja, dva sta

pa nevarno obolela, Eden, p. Jozef Otto,
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Perfi znamenite razvaline imenova ne
visoko gori v najvig&jih andskih gorah, nazvane tudi ‘‘orlovsko

Machu

AT
gnezdo”?,

Picehu

SLOVENSKI IZSELJENSKI

ZBORNIK

| Ve¢ Slovencev zivi ta tujem, ka
|  kor v svobodni domovini. Njim je
| posvecen Slovenski izseljenski zbor-
] nik. Kolikor mogo¢e natanéno smo
I popisali v njem vse slovenske izse-

ljenske organizacije, zupnije, usta-

nove, jugoslovanska drzavna zastop-
| stva itd. Ne samo vsaka izseljenska,
| ampak prav vsaka slovenska hisa bi
‘ si morala naroé¢iti to lepo in zanimi-
| vo knjige. Stane samo en peso.

Slovenska izseljenska  zbornica,

Ljubljana

P. 8. Naro¢ila sprejema tudi nase

urednisgtvo.

znanstvena ckspedieija univerze
(Macu
O teh znamenitih razvalinah je prinesla Ze nas

Yale
Pikéu), zaradi

Amerike od-
slikovite

iz Severne
svoje lege

a2 96.

je delal z veliko vnemo med otroci. Na

padla ga je zavratna bolezen, V zacetku
se zanjo ni zmenil, slednji¢ pa je le moral
Poslali 240 km

dale¢ in Se v tem pragozdu! Ugotovil je,

fegi. smo po zdravnika,
da ima tifus. Preden so prigla zdravila,
je  misijonar ze odSel po veéno plagilo.
33" let
dejali, da zanj ni ve¢ resitve, se je na-

o

Umrl je komaj star. Ko so mu

atias!

smehnil in zaSepetal: ‘“Deo g

Sedaj podiva na samostanskem vrtu poleg
sobrata, ki je umrl tako

svojega prav

kot zrtev prenapornega misijonarjenju.
Nekemu drugemu misijonarju, ki se ga je
tudi lotil tifus, je zdravnik resil zivljenje.

Te dni pa se je moral posloviti zaradi bo-

lezni brat Wilbert in se preseliti na dru-

go, 425 km oddaljeno postajo. Tako nas,
kakor vidite, obiskuje Bog s tezkimi pre
izkugnjami, a upamo, da bodo prav te vir
nebes na

biagoslova, ki bo rosil z

lIl‘]u_

nase

Golske sestre, Paragvaj, Juzna Amerike.



in po vsej Juzni Ameriki veliko zanimanje, pa tudi zelo ve-

Stevilka nmekaj zanimivih slik. Odkritje je bilo zbudilo v Peruju
““orlovskem gnezdu’’ silne mnoZine srebra in

liko razburjenja. Severoamerifka ekspedicija je hila namred nasla baje v tem
ziata in dragocene keramike, kar da je proti dogovoru in proti volji perujske vlade na skrivaj spravila iz dezele v Severno
Ameriko. Baje so zgradili jenkiji celo poscbno Zeleznico, da bodo mogli te neizmerne zaklade varneje in gotoveje spraviti do-
mov. Dokler proga ni bila zgrajena, so drZali najdbo v tajnosti. ‘“‘Orlovsko gnezdo’’ je bilo namreé¢ 8 dni prenaporne jeze
oddaljeno od najbiiZnjega stalnega ¢lovedkega bivaliséa. Med tem so se razmere seveda bistveno izpremenile. V neposredni bli-
7ini razvalin so turistom na razpolago hoteli opremljeni z vso udobnostjo, Da pa je pogled na te razvaline in na njihovo oko-
lico res edinstven, mislimo, da nam dovolj zgovorno pri¢ajo nase danafnje siike, ki jih je vsekakor vredno dopolniti z Ze ome-
96, 3tevilke nafe revije. Ceprav zgodovina razvalin Machu Piechu Se ni povsem ugotovijena, je vendar mogoée

njenimi slikami
7e iz njihove izredne ohranjenosti sklepati, da ne hodo tako stare, kakor se je prvotno mislilo. Saj manjkajo prav za prav samo
strehe, ki so bile najbrze lesene in slamnate ter so tekom ¢asa. preperele. Tudi to je gotovo, da je bila Machu Picchu praktid-
no nepristopna trdnjava, ki jo je zgradilo ljudstvo z znatno kulturo, Med njihovimi graditelji omenjujejo nekateri Inke, drugi

ljudstva Tambui ali Aimara.

I1Z ZIVLJENJA PREKMURSKIH SLOVENSKIH
IZSELJENCEY V FRANCHI

Sluzbeno je dokazano, da je Prekmurje najgosteje  zemlja pretesna in se nasi ljudje selijo iz nje na vse
naseljeno podezelje v Jugoslaviji. Nad sto jih povpreéno  strani.
Zivi na enem samem kvadratnem kilometru, V Argentini Zal, da se zadnja leta izseljujejo preveé¢. Mnogi
zivi toliksen kos zemlje komaj Stiri prebivalee! Zato  zapuséajo rodni dom, &etudi bi jim ne bilo treba. Sam
je razumljivo, ¢e je postala ta ljuba domada slovenska poznam slucaj, ko je eela druzina dolge mesece tavala
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i i 3 T . 1 3 vy Y
po vsej Franciji in iskala dela, doma pa je njihova lepa
higa nemo jokala in tozila .

Zadnji ¢as je, da oblast primerno, pa energiéno
uredi problem naSega izseljevanja, sezonskega, veclet-
nega, pa tudi stalnega.

Imamo namreé¢ dve, oziroma celo tri vrste prek-
murskih izseljencev: sezonske, stalne in veéletne. Se-
zonski izseljenci odhajajo na tuje vsako leto po nekaj
mesecev, veéinoma po pol leta, v éasu najhujsega kmeé-
kega dela. Nekateri odidejo za par let, da pla¢ajo mo-
rebitne dolgove, si kaj prihranijo, na kar se vrnejo na
svoje posestvo. Tretji, ki nimajo doma niéesar, se izse-
lijo za vedno

Za Gasa Madzarske smo se Prekmurei za stalno se-
lili v Ameriko. Tudi tisti, ki so hoteli za nekaj let zdo-
ma, so odhajali v Severoameriske zdruzene drzave. Se-
zonski delavei so hodili v poletnih mesecih delat ‘‘na
drzavno’’, na madzarska veleposestva. Po vojni hodijo
sezonski delavei ‘v Belje’” ali ‘v Slavonijo,”” kakor
pravijo, Ameriko pa je nadomestila Francija. Nekaj
¢asa so hodili sicer tudi v Neméijo, vendar v manjsi
meri, in tamosnjih razmer tudi ne poznam posehno
dobro. Tudi v Argentini sli§im, da jih bo precej.

Ce govorim o prekmurskih slovenskih izseljencih v
Franeiji, mislim pred vsem razmere med prekmurskimi
slovenskimi poljedelskimi izseljenci. Poleg njih imamo
namre¢ v Franeiji Se mnogo tiso¢ drugih slovenskih iz-
seljencev, zlasti rudarjev, ki so se naselili deloma v se-
verni Franciji, v departamentu Pas de Calais, kjer jim
pastiruje izseljenski duhovnik Msegr. Zupanéié, in na
vzhodu, kjer izseljenski duhovnik Stanko Grims pasti-
ruje izseljencem v Merlebaskem premogovnem revirju,
Anton Svele pa rudarjem po Zeleznih rudnikih v okoliei
slovenske izsel jenske metropole tistih krajev v Aumetzu.
V teh okrajih sta zaposljena tudi izseljenska ucitelja
Janko Jankovié in Tone Slibar. Nekaj kmetov je na-
dalje stalno zaposljenih na zapuséenih kmetijah JuZne
Francije, do¢i mso ostali zaposljeni po vseh pokrajinah
te sirne dezele.

Moji skrbi so izroceni poljedelski delavei, ki Zivijo
v manjsih skupinah po celi Franciji. Zato je moj delo-
krog zelo obSiren. Ze doslej imam naslove nasih ljudi
iz ve¢ kakor petdesetih departamentov. Obiske z boZjo
sluzbo sem imel ze v dvajsetih departamentih, ki so pri-
blizno, kakor pri nas doma banovine, ali malo manj,
kakor v Argentini province.

Kako se zbiramo? Najprej mi izseljenci ali izseljen-
ke pisejo, da bi v tem ali onem kraju radi imeli sestanelk.
Po skupnem dogovoru doloé¢imo datum, kdaj da se bo-
nmo sesli. Nato pismo pristojnemu gospodu zupniku in
Skofu, za potrebno dovoljenje. Kateri je za sestanek
prosil, ima dolZznost, da obvesti vse, ki bi na skupno
zborovanje mogli priti in poagitira za ¢im vedéjo ude-
lezbo. Nato pa na vlak, ali na avtobus, ée je zborovanje
v blizini Pariza, kjer stanujem.

Navadno se snidemo v soboto zveder. Vedno z naj-
vecjim veseljem. Razgovarjamo se pozno v noé o vsen,
kar nas zanima. Ker so to same manjse ali celo prav
majhne skupine, so razgovori toliko osebnejsi, zaupnej-
81 in prisrénejsi. Morda so tudi zato tem bolj vabljivi,
ker morejo biti razmeroma le redki. Vendar so dovolj
pogostni, da morejo biti vsaj sledede pismene zveze do-
volj proste in pogoste. '

V nedeljo zjutraj imamo najprej spovedovanje, na-
to sv. maSa. Ker preje cerkev obi¢ajno ni prosta, pa
tudi, ker je za nas primerneje, je sveta masa navadno
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zelo pozno, Sele okrog poldneva. Med sveto maso poje-
mo naSe lepe cerkvene pesmi. Za razvajena usesa se-
veda petje ne more biti vselej posebno vzorno, ker mo-
ramo c¢esto peti brez posebne skupne priprave, vendar
redno dobro uspe. Pomaga nam navduSenje in blagoslov
od zgoraj. Ker morajo nekateri kmalu oditi, sledi sveti
masi skupno slikanje. Saj pridejo kateri iz daljave sto-
tih kilometrov, ali Se bolj od dale¢!

Kako prijetno je, ¢e so bratje in sestre zbrani sku-
paj! Sami domadéi ljudje tako dale¢ od doma! Skupaj
pri svetem obhajilu, pri poslusanju bozje besede v ma-
terinem jeziku, in konéno tudi pri skupnem telesnem
obedu v bliznji gostilni, ali ée je mogoce kar v Zupni-
s¢u. Seveda je treba obed placati.

Popoldne pojemo litanije, ki jim dodajamo vendek
ljudskih odgovorov. Spet kratka pridiga. Na to pa pri-
de zalostno slovo z zagotovilom, da se bomo Lkmalu
spet sesli.

Nasih sestankov se udeleZujejo tudi Prekmurei
evangeljéani, ki dobro vedo, da jim bo izseljenski du-
hovnik tudi v drugih reé¢eh rad pomagal, ne samo v
zeolj cerkvenih, Seveda pridejo tudi nasi, ki so madzar-
ski drzavljani, pa tudi ¢e je vmes kaksen pravi Madjar,
mu ne pokazemo vrat. Veckrat pridejo Hrvatje, ki zi-
vijo v bliZini, Srbi, pa tudi Cehi, Poljaki, Slovaki. Ce
je sestanek v blizini, se ga udelezijo nase Solske sestre,
ki jih imamo pet v Mendonu poleg Pariza, petero pa v
Verneuil blizu mesta Tours, kjer je bil za Skofa nas
rojak sveti Martin (Pannonia natus), patron buenos-
ajreskega velemesta, tako da vendarle nismo popolno-
ma brez vsake zveze. Ti sestrski obiski so Ze pet nasih
deklet zvabili v samostan, celo take, ki so hile v sluzbi
pri brezvercih, ki jih seveda med francoskimi bogatini
tudi ne manjka, ¢eprav se versko zivljenje zlasti med
francoskimi mladimi izobrazeneci ez vse razveseljivo in
lepo razvija.

Velikokrat je sestanek zdruZen s poroko. Mnogo
nasih izseljencev se namre¢ v Franeiji poroéi. Tudi s
['rancozi. Poro¢ijo se po francoskem naéinu najprej ci-
vilno, na Zupanstvu, potem pa v eerkvi. Zaradi obilih
porok, ki sem jih zZe blagoslovil, so me od doma celo
vpraSali, ¢e sem zato Sel v Franeijo, da hom po porokah
hodil.

Kjer so poroke, tam so tudi krsti. Zal da imajo
I'rancozi slabo navado, da s krstom predolgo odlasajo,
kar je v nasprotju s cerkvenimi predpisi. Seveda tudi
krséujem ob priliki teh nasih sestankov,

Zal, da nas obiskuje tudi smrt. Zdi se mi, da smo
izseljenei nekam holj pripravljeni na smrt. Saj tudi si-
cer ¢utimo, da smo tujei, ki hrepenimo domov

Gimotno se nasim ljudem ne godi preslabo. So do-
bri delavei in gospodarji jih imajo navadno radi. Ob-
éutni padee francoskega franka nam je sicer veliko
skodoval, vendar upamo, da se bo stvar uredila, ko
bodo stopili v veljavo novi kontrakti za jugoslovanske
poljedelske in gozdne delavee, ki bodo naSe izseljence
popolnoma izenadili s franeoskimi.

Ob tej priliki z veseljem pozdravljam vse nase iz-
seljence v Argentini, pa tudi sicer po svetu, zlasti seveda
nase ozje prekmurske rojake. Mislim, da Vam lahko
posljem pozdrave tudi v imenu vseh tukajsnjih prelk-
murskih, slovenskih in jugoslovanskih izseljencev!

Ivan Camplin,
izseljenski duhovnik,
Bd. Voltaire 57, Paris XI, Franece,



ZGODBE NAJSTAREJSEGA SLOVENSKEGA ZVONA

Med Komendo, kjer 'je stoloval slavni
Peter Pavel Glavar, in Cerkljami, nekda-
njo podruznico velesovgkih nun, lezi tesno
pod Senturgko goro majhna vas Zalog, ki
spada med tiste slovenske , ki jih nih-
¢ée ne zgresi, ker so kar tri istega imena
— kakor Bitnje in Gameljne — Zgornji,
Spodnji in Srednji Zalog, V to soseske
spadajo e Glinje in Dobrava; ti dve vasi
po sta ze tako skriti med gozdovi, da ju
najdeta samo §Se pismonoga pa davkar. V
Zgornjem Zalogu imajo eerkev in zvonove
za vseh 5 vasi. Cerkev so posvetiii sv. Ma-
tiju ze leta 1666, v zvonik jim je pa voj-
ska vdrla in jim pobrala dva zvona, sred-
njega in malega, le velikega jim je pusti-
la, ker je bil e za vojsko prestar.

In ta zvon je kar na lepem postal 1jub-
Ijenee vse okolice, samo zato, ker je star.

Prva stoletja te redke dragocenosti se
izgubljajo v nejasnem ijudskem izrogilu,
ki pripoveduje, da ga je leta 1434 vlil ne-
ynan livar pred neko cerkvijo na Angle-
gkem. Ko so ga prepeljali ez morje —
morda je bil res namenjen v Benetke —
je padel v giobino in 100 let lezal na mor-
skem dnu. Slu¢éajno se je sidro neke ladje
zataknilo v njegove korenine in ga vzdig-
nilo; prepeljali so ga v Benetke., Kako
dolgo je bil v Benetkah, pripovedovanje
ne ve, Najde ga zopet pri o¢etih kapueinih
v Ljubljani, kjer je bil 120 let. Kapuecini
so ga pred Turkom, ki je takrat divjal po
slovenski zemlji in prigel celo do sv. Am-
broza, kjer je stari oltar, ki stoji zdaj
pod zvonikom, porabil za konjske jasli,
skrili v Ljubljanico. Ko se je Turek une-
sel, so zvon nagle Ijubljanske nune, ki so
ga vzdignile in porabile za kad; zelje so
imele v njem. Leta 1804 pa ga je od nun
kupil Janez Knez iz Spodnjega Zaloga —
to pisanje je Se sedaj v vasi — in ga pri-
peljal v Zalog in ge danes deli s svojo so-
sesko dobre in slabe ¢ase.

Koliko je na vsem tem pripovedovanju
resnice, je tezko ugotoviti. Kakor je pis-
‘2 poudil g. Frane Torkar, livarski mojster
na Jesenicah — za kar se mu na tem me-
stu najtopleje zahvaljujemo — so livarji
nekdaj hodili iz kraja v kraj in pred cer-
kvijo vlivali zvonove. Ljudje so prihiteli
od vseh strani, da bi ogledali to svoje-
vrstno umetnost, in metali v jamo, kier so
na mogni gzerjaviei talili kovino, denar,
srebro in druge dragocenosti, da bi imel
zvon lepsi glas, Analiza zvonov, ki so jih
pobrali med vojuno po mnagih zvonikih, je
pokazala srebro samg v zvonovih, ki so
bili nad 360 let stari. Da je zalogki zvon
prava dragoeenost tudi po blagu, ki je v
njem, je dokaz ne samo lep in doneé glas,
ki ga drzi 7 minut, ampak tudi to, da je
leta 1871 znana livarna Samassa v Ljub-
ijani ponujala zanj 3 nove bronaste zvo-
nove, pa ga zavedni Zalozani, hvala Bognu,
niso dali. Starost pa najbolj dokazuje na-
pis z letnico:

“{Fgo sum qui peceavi inique egi aver-
tatur obseero furor tuus a populo tuo et
eu recordare domine testamenti tui et die
angelo percutienti cesset jam manus tua
ut non desolctur terra et ne perdes omnem
animam Anno Domini MCCCCXXXNTIIL '?

Jaz sem, ki sem gregil in krivico storil,
rotim Te, naj gre Tvoja jeza od MTvojega
naroda, Daj Gospod, spomni se svoje za-
veze in reei angelu, ki bije: Naj ze ncha
Tvoja roka, da ne bo zemlja unidena in
ne pogubig vseh dug. V letu Gospodovem
1434,

Na krilu ima na udareih mo¢ne vdolbi-
ne, zlasti tiste, kjer ie tolkel 120 let pri
0o, kapuecinih v Ljubljani, na sedanjih
udareih tolg¢e od leta 1871, Ves je zilast,
ker takrat zvonov §¢ niso gladili kakor
danes, maza tegée po njem in se strjuje na
bronu, ki je od starosti ze ves potemnel.

Tak je torej zalo§ki zvon. % zelenimi,
lepo razélenjenimi koreninami se je zaje-
del v tegak hrastov jarem in se z' zobéa-
stimi stopnjami oprl na moéna hrastova
tramova — tako visi ze 130 les! Kadar
pa zvoni, se ziblje od ene line do druge
in pogleduje sedaj proti gozdovoa v Stu-
dencih in v Delu, kjer se Zalozani mugijo
za skope Krajearje,. sedaj proti poiju na
Vidmih, na Delih, kjer vle¢ejo borni Xruh-
iz ljube zemlje. Dan klige v vas in pred
no¢jo svari, z mrliéi na mrtvagkem odru
kramlja in §e spremi jih na zadnji pati
mimo lepih njiv v Poligkem na bozjo njivo
v Cerklje. Rod se vrsti za rodom po tej
kratki poti, on pa vse vidi in vse prezivi.
V' prvih desetletjih preteklega stoletja so
se mu plevice smilile, ki so deske z nazore
pokladale, da so mogle repo opleti — ta-
ka mogéa je bila v tistih letih, nato je pri-
§la lakota, tako da so v treh higsah v vsej
njegovi soseski imeli kruh, drugod pa ni-
kjer; leta 1855 je tolazil sv. Florijana v
Lahovéah in sv. Sima na Broniku, ki sta
bila vsa v kuzno meglo® zavita, in se po-
slavljal od podobarjev Alega Kragmana in
njegovega sina Janeza, ki sta bila iz nje-
gove soseske doma, pa sta takrat sv, Simu
novo sekiro ponujala, njegavemn tovarigu,
sv. Judu, pa zago, in ju je kuga zalotila:
kar ¢érna, sta lmst:llil, pa sta §la med svet-
nike; leta 1887, na Malega Smarna dan, je
vpil na pomog, ko je ves Zgornji Zalog
pogorel, in zopet naslednje leto, ko je pe-
telin skakal po strehah v Spodnjem Za-
logu; leta 1895 se je potresa prestragil, ko
so dimmiki padali s strehe in se je pri
Zormanu strop v hlevu podrl, da jim je
kravo ubilo; potem so prigla Se stragna
leta vojne, ko se je zopet spomnil vseh ti-
stih Zalozanov, ki s0 v tujini izdihnili, in
pel njihovim trudnim dugicam.

Pa je vse miniI-O, kuga, lakota, suge in
moge, vojske in stiske, vae je za nami, vas
pa stoji, kakor je stala pred stoletji, sre-

V MRAKT

Iz stolpa sem mi zvon doni,
ko vlega mrak se prek vasi.
Le doni zvon, iz temnih lin,
le vzbujaj mi na dom spomin!

Le zvoni mi tako glasan
in milo poj ¢ez tujo plan;
dasi mi v srcu polje jad,
zvonenje tvoje slugam rad.

Pri glasih teh se mi zazdi,
da sredi daljne sem vasi,
kjer ni mi tuj noben obraz,
pozna me vsak, vsakogar jaz.

Zato pa, zvon, le zvoni mi,

po tuji zemlji doni mi:

ti, zvon ve¢erni, zvon iz lin,
le vzbujaj mi na dom spomin!

AN tE o SRR T S e ]

di vasi pa cerkev, kakor pred stoletji in
v zvoniku zvon, ki ze skozi eelo stoletje
spremija  sosesko. Ob slovesni predstavi
‘rigre o izgubljenem sinu’’ je zapel v po-
zdrav izgubljenemu sinu, ki se skesan,
brez dote, vraéa pod ogetov krov. [n ura
visi v zvoniku, eno nadstropje pod zvo-
nom, in meri leta in stoletja, — na tre-
nutke, Dolg nepokoj niha od stene do ste-
ne, tik-tak noé in dan, in nabira trenotke
no trenotke, eden se §e izgublja v mrtvem
odmevu po lesenih odrih, po se Ze nepokoj
zapelje k drugi steni po drugega. En rod
ge omahuje pod tezo, ki od vegnosti lezi
na pleéih ¢lovestva, pa Ze poganja nov,
zdrav, pogumen in spoéit, da podstavi in
poprime z vso mogjo. Zvonovi pa vezejo
rod z rodom, In kakor je en rod zvonil in
pritrkoval, tako vsak naslednji, in kakor
so enemu peli, tako pojo vsakemu. Z mrli-
¢em govore poéasi in resno, kakor stari
mozje, polni domade modrosti, otroka pa
spremijo z lahkotno pesmijo:

Pet angeljékov

pet puseljékoyv,

le v jam’co z njim,

pa prst za njim.

V' sobotni vegernici pripovedujejo o rev-

§¢ini, kakor na davkariji:
Grutarca
Bajtarea
cunje vkup
tol¢eta,

Za semenj — prvo nedeljo po rozenven-
ski — se fantje vstopijo ob nje in v ve-
selem pritrkovanju drobé o bobu:

Bobe imamo
bobe imamo
noben’mu jih ne damo,

Pesem  se  vrsti za pesmijo, poskoéna
‘“poudarjalnica’’, slovesna ‘‘gkofova’’, pa
Sy peti Hidtivaisest i Sivae s kar 2o ¥8e S jih
fantje nau¢ili od ogetov in kolikor so po
kmegki iznajdljivosti novih iznagii, vse pa
pojo o belem kruhu in bobu, da je okoli-
skim zvonovom tega bahanja Ze preveé in
Jih voklanjski, nevoljni, ker se jim za-
logki dez napovedali in podgorcem boba
nevogéljivi, pikro zavragajo:

Ponev lizal

v ponev zijal,
cerkljanski pa se vrinejo vmes in hvalijo
SVOjo srenjo.

Vsa pokrajina je polna veselega zvo-
nenja, v Zalogu bobu v pozdrav, drugod
pa nedelji.

Tako poje slovenska zemlja. Trpi, pa
ge poje. Vsega ji zmanjka, denarja, kru-
ha, zdravja, le dobre volje ne,

Vse to je podobar iz Zaloga, Aleg Krag-
man, rojen leta 1794, zvedel od svojega
o¢eta Antona  po prednikih Lojzetu in
Petru, in pripovedoval svojemu sinu Ja-
nezu, ki se mu je rodil leta 1821, Ta je
zapustil to lepo dedigéino svojemu sinu
Feliksu, rojenemu 1862, ta pa sinu An-
tonu, ki §e zivi. Ta pa je povedal meni,
ki se mvse to zapisal, In sem spoznal, da
sem se zopet za otrogko stopinjo priblizal
muc¢enigkemu, lepemu, od njenih lastnih
sinov toliko zani¢evanemu obrazu sloven-
ske zemlje. In sem se ji odkril in se ji
do tal priklonil. Ko pa sem prebral, kar
sem napisal, sem se vrnil in padel na ko-
lena pred njo in jo prosil odpugéanja: O
tehi, slovenska zemlja, bi moral lepSe pi-
sati. Ko bi vsaj tako mogel, kakor tvoji
wvesti govorel
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AKADEMJIA ZNANOSTI IN UMETNOSTI V LJUBLJANI

Pred nekaterimi tedni je bila konfnoveljavno ustanovljena najvisja slovenska znanstvena ustanova imenovana aka-

demija znanosti in umetnosti.

Posebno v novem svetu, na primer v Argentini, ime ‘‘akademija’’ nima Bog ve kako velikega slovesa, saj poznamo
v tem velikem mestu kuharske akademije, akademije za krojenje, itd., itd,, dodim so v ufenem svetu vseh narodov sprejeli
ime akademija za najvi§jo znanstveno ustanovo kakega naroda.

Svoje ime je dobila akademija po atenskem gaju posvefenem grikemu narodnemu junaku Akadema. V tem vrtu je
slavni griki filozof Platon, ki je Zivel 350 let pred Kristusom, predaval najvidjo tedanjo znanost svojim uencem, ki so se za-
¢eli, po parku v katerem so se shajali, imenovati akademiki.

Ne bomo govorili o akademijah drugih velikih narodov. Omenimo naj, da smo tudi Sloveneci

ze zdavnaj imeli svojo

akademijo. Ze leta 1701 so se v slavnostno okrafeni ljubljanski fkofijski paladi zbrali ¢lani takozvane Academiae operosorum,
Akademije delovnih, ki je Ze ved let delovala tajno. Njen predsednik, dr. Janez Stefan Florijanéi¢, je v svojem latinskem go-
voru primerjal akademike Cebelicam, ki po raznem cvetju pridno srkajo med, in ga shranjujejo v satovje za skupno uporabo.

Ti ‘“operosi’’ so bili v resnici delavni. Skoraj za vsa zgodovinsko in umetniSko zanimiva ljubljanska stavbena dela,
se moramo zahvaliti njim. Niso se trudili le sami, marveé so tudi iz tujine poklicali slovedih umetnikov.

Vsakovrstne zmede in sile fasov so sicer to prvo ljubljansko akademijo uniéile, Razni poizkusi, da jo obnove, niso
imeli trajnega uspeha. Scle pred nekaterimi tedni je bila konénoveljavno in pravno ter trajno ustanovljena prava slovenska

akademija znanosti in umetnosti,

Kakor pri drugih narodih, bo obstojala za naprej tudi med Slovenci najviSja znanstvena in umetniSka Cast v naslovu
akademik, ¢lan akademije znanosti in umetnosti.
Akademiki drugih narodnosti so zlasti tudi Cuvarji in gojitelji lepote narodnega jezika. Svojtas so se posebno posve:

cali filozofiji, kraljici vseh znanosti. Danes imajo v nji mesto

zastopniki prav vsch éloveskih umetnosti in ved.

Naslednji priznani in spoftovani slovenski znanstveniki in umetniki pa so prvi slovenski akademiki:

Ales Useni¢nik
rojen v Poljanah nad Skofjo Loko leta
1868., je najodli¢nejsi siovenski filozof ter
Jje Dbil doslej ze ¢lar raznih  svetovnih
znanstvenih akademij, od lani pa starost-
ni predsednik privatne slovenske Akade-
mije znanosti in umetnosti v Ljubljani,
Dolga leta je predaval filozofijo in socio-
logijo v semenigéu in na bogoslovni fakul-
teti v Ljubljani. Dr. USeni¢nik spada
brez dvoma med najvecje mislece slo-
venzkega katoliskega pokreta. Zagel jo s
svojim delom v smislu Mahniéevega boja
ter je ostal njegov najmoénejsi, najzve-
steji privrzenec do danaSnjih dni. Bil je
urednik ‘ Rimskega katolikn?’’, ‘‘Katoli-
fkega obzornika’’, ¢‘Casa’’, Poleg mno-
gih drugih debelih in priznanih slovenskib
znanstvenih knjig, zlasti filozofske in so-
ciologke vsebine, je spisal tudi svetovno
znano ‘‘Knjigo o Zivljenju’’, mnegtevilno
polemi¢nih ¢lankov in recenzij ter refera-
tov o domaéih in svetovnih filozofskih pro-
blemih, V zadnjem ¢asu je izdal veé kujig
o krgcanskih nacelih, s katerimi hoge pri:
nesti nacelno jasnost v naSe javno kato-
ligko zivlijenje, V akademiji predstavija
vigek slovenske filozofije.

Rajko Nahtigal
je prav tako svetovno znan strokovnjak
za starejfo slovansko filologijo, ¢lan mno-
gih tujih znanstvenih drugtev ter je hil
dolgoletni predsednik pripravljalnega od-
bora za slovensko akademijo znanosti in
umetnosti. Rodil se je v Novem mestu,
leta 1877., nakar je Studiral slavistiko na
Dunaju in v Rusiji ter deloval na Dunaju
in postal profesor na univerzi v Gradeu
Bil je med prvimi profesorji slovenske uni-
verze, vedkratni rektor ter organizator slo-
venskega seminarja na nagi univerzi. Pisal
je iz vseh podrogij starejse slovanske filo
logije. Velja tudi za strokovrjaka v ai
banskem jeziku. Njegovo znanstveno deio
ni morda tako obgirno, kakor je pomemb-
no. Zadnji gas je izdal dve knjigi, s ka-
terima je dosegel velik uspeh v svetovnih
slovanskih filoloskih krogih, namre: Sta-
vocerkvene slovanske §tudije in Slovanski
jeziki, ki je iz§la pred nekaj tedni in je
Nahtigalovo Zivljensko delo,

Fran Kidri¢
je najveéji predstavnik slovenske literarno
gzogodovinske vede. Rodil se jo v Radanski
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vasi pri Rogagki Slatini 1880. Studiral je
pri Jagi¢u slavistiko, nadalje v Rusiji,
in se habilitiral na Dunaju, nakar je bil
imenovan za profesorja na ljubljanski
univerzi. Ogromno je njegovo delo na pod-
ro¢ju slovenske literarne zgodovine, ki ima
tudi pionirski znagaj. Prav pred kratkim
je kongal svojo veliko Zgodovino sloven:
skega pismenstva, ki bo za dolgo gasa
ostalo temeljno delo za spoznanje sloven-
skega knjiznega ustvarjanja in za spozna-
nje duhovnih tokov v sloveaski kulturni
zgodovini sploh.

Miiko Kos

je reden profesor za zzodovino srednjega
veka na nagi univerzi ter ¢lan mnogih slo-
vanskih znanstvenih akademij. Ze njegov
ote je bil velik zgodovinar, ki je zbi-
ral gradivo za slovensko zgodovino. Milka
Kos jo je napisal v lepi sintetiéni knjigi
‘‘Zgodovina Slovencev’’. Rojen je bil lete
1892, v Gorici. Po vojni je bil knjizniéar
v 1jubljanski licejski knjiZnizi, docent v
Belgradu, izredni profesor v Zagrebu in
nato redni v Ljubljani. Profesor Kos spa-
da med naZe najvedje zgodcvinarje in
strokovnjake za srednji vek ter za pomoz-
ne zgodovinske vede sploh. Napisal je
mnogo zgodovinskih razprav, nadaljeval o-
cetovo gradivo ter izdal poleg ‘“Slovenske
zgodovine?’’ tudi ‘“Srednje veske rokopise
v Ljubljani’’, ‘‘Conversio Bagoariorum et
Carantanorum’’ ter v druzbi s prof. Ra.
movgem kriti¢no izdajo Brizinskih spome
nikov.

Franc Ramovs

je dale¢ v svetu priznan poznavalee slos
venskega jezika. Tudi on je élan mnogih
gnanstvenih zavodov, ki predstavljajo slo-
vansko jezikoznanstvo. Rodil se je v Ljub-
ljani leta 1890, ter se je habilitiral za
slovensko jezikoslovje v Gradeu ter je bil
imenovan med prvimi profesorji nage slo-
venske univerze. Prof, Ramov§ je napisal
veliko del iz slovenske filologije in ling-
vistike, predvsem pa iz zgodovine sloven-
skegn jezika, katero pozna do potankostj
od prvih po¢etkov do danagnjih dni. Nje.
gova dela izhajajo v vseh svetovnih filo
logkih revijah in najrazliénejsih jezikih,
Prof. Ramovg je bil tudi duSa priprav za
slovensko akademijo znanosti in umetno-
sti, v kateri spada med najodli¢nejse ¢lana,

Leonid Pitamic

je bil profesor za ustavno in meddrzavno
pravo na univerzi, dokler ni bil imenovan
e poslanika v Washingtonu. Bil je tudi
veliki zupan ljubljanske oblasti ter je élan
veéih svetovnih znanstvenih drustev. Ha-
bilitiral se je Ze za mednarodno pravo na
univerzi v Bukovini, nakar je prisel v
Ljubljano, Napisal je mnogo znanstvenih
razprav iz mednarodno pravnega podrodja
v svetovnih jezikih, Najbolj znana knjiga,
ki je upoStevana tudi v svetu in je izsla
tudi v angleskem jeziku, je mnjegovo
ogromno delo o drzavi. Akademik Pitamie
se odlikuje kot izreden strokevnjak v di
plomaciji, kot vodja uprave, pa tudi kot
odli¢den esejist, kot je dokazal s svojim
esejem o Pascalovih mislih.

Metod Dolenc

je predstavnik slovenske pravne zgodovi:
ne, katero raziskuje s ¢udovito marljivost-
jo. Rodil se je 1875 na Slapu pri Vipavi
ter je dalj &asa sluzil kot soduik in kot
knjiznig¢ar vigjega dezelnega sodigéa v
Gradeu. Napisal je éudovito mnogo raz
prav iz kriminalistike, pa tuli iz domadge
pravne zgodovine, ki jo je prav za prav
gele on osnoval in dvignil do te stopnje,
da je pred leti lahko mapisal sinteti¢ni
pregled slovenske pravne zgodovine, Aka:
demik Dolenc spada med najplednejse slo-
venske pravne pisatelje. Za svojo pravna
pisateljevanje je bil imenovan za fastnega
doktorja brnske univerze. Poleg pravmb
razprav se je uveljavil tudi v knjizevnosti
in je napisal ve¢ romanov in tudi ve¢ ko-
medij.

Gregor Krek
je pisatelj knjig iz drzavljanskega in rim-
skega prava, obenem pa tudi eden izmed
prvih tvorcev slovenske moderne glashe.
Rodil se je leta 1875. v Gradcu kot sin
vsengiligkega profesorja, slavista dr. Gre-
gorja Kreka. Bil je tudi imenovan za sod
nika stola sedmorice v Zagrebu, nato pa
je postal profesor na ljubljanski univerzi,
V zagetku svojega delovanja se je posve:
éal prevajanju slovenskih pesnikov v nem-
§¢ino. Potem je urcjal slovensko glasbeno
revijo ““Novi akordi’’ in je priznan slo-
venski skladatelj, ¥irnemu svetu pa je po-
stal znan po svojih pravno znanstvenih
razpravah iz civilnega in rimskega prava,
pa tudi o nagih zakonih. Sintezo njego-



vega dela tvori uébenik rimskega prava,
ki ga pise skupno z vseugiligkin profesor-
jem dr. Viktorjem Iorogcem.

Janko Polec

jo prav tako zastopnik pravnih ved v
akademiji. Rodil se je v Kamniku ter
predava na univerzi zgodovinski razvoj
javnega in zasebnega prava. Ze kot dijak
je vodil borbo za slovensko univerzo ter
izdal Vseudiligki zbornik, pozneje je pisal
v nemgkem jeziku ter tudi v slovenskem
in je izdal monografijo o Ilirskem kralje-
stvu, Pega se z zgodovino slovenskega pra-
va. V zadnjem c¢asu je izdal obSirno nem-
sko monografijo o izvoru in zmnagaju svo-
bodnikov.

Rado EKugej

Pravnik, rojen 1875 pri Pliberku. Bil je
v sodni sluzbi v Celoveu, pozneje v Srnom-
Iju in Gradeu ter je Studiral v Bonnu
cerkveno pravo. Bil je sodnik vigjega so-
dig¢a v Gradeu, in za &asa plebiscita v
Pliberku, kjer je veliko pomagal sloven-
ski narodni strazi in generaln Maistru.
Zdaj je rektor ljubljanske univerze, Na-
pisal je mnogo razprav iz cerkvenega pra-
va, najvaznejsi pa je njegov uébenih cer-
kvenega prava, ki je nagim juristom in te-
ologom temeljna knjiga pravnega §tudija.

Rihard Zupangi¢

je profesor za matematiko fer ¢lan fran-
coskih matemati¢nih druzb ‘n predsednik
komisije za profesorske izpite. Rodil se ie
1878 v Ljubljani ter je po dovrgenih §tu-
dijah bil profesor na realki v Pragi in na
Dunaju, toda Se pred vojno je postal do-
cent na dunajski tehniéni goli. Akademik
Zupan¢i¢ spada med najboljge slovenske
matematike, ter so njegova glavna dela
uapisana iz matematiéne pedagogike in or-
ganizacije matematidnega Studija na sred-
njih in visokih golah. Ze leta 1612, je imel
predavanje na mednarodnem kongresu ma-
tematikov na Anglegskem. Vegino svojih
vazprav pige v inozemskih matemati¢nih
revijah.

Josip Plemelj

je prav tako matematik ter s tovarigem
Zupanc¢i¢em  predstavlja vigek slovenske
matematike. Prof. Plemelj, ki je bil prvi
rektor slovenske univerze, pige veéino svo-
jih  matematignih razprav v inozemskil,
francoskih in nemgkih znanstvenih revijah
in izdajah tujih znanstvenih skademij ter
njegovo ime v svetu bolj slovi kakor mor-
da pri nas.

Jovan Hadzi
je Srb iz Temigvara, rojen leta 1884 ter
je reden profesor naravoslovja na ljubljan-
ski univerzi. Studiral je v Zagrebu in bil
po Studijah ma Dunaju dodeljen zagreb-
gkemu muzeju in pozneje vseugiligéu, kjer
se je ze pred vojno habilitiral na Sumarski
fakulteti. Toda Ze od zagetka slovenske
univerze je na njej kot profesor ter pre-
dava svojim udencem tudi v sloveng@ini.
Napisal je mnogo strokovnih ¢lankov,
ocen in referatov ter tudi popularnih pri-
vodoslovnih knjig. Poleg tega pa Se ve-
liko $tevilo znamstvenih razprav iz pod-
ro¢ja eksperimentalne zoologije, zlasti kar
se tige. Zivljenja zivali ob Jadranskem
morju.
Oton Zupangi¢

je najveéji slovenski pesnik, ki ga je letos
ob 60 letnici priznal ves slovenski narod
va pravega naslednika Pregernovega pes-
nigkega duha. Ob tem &asu je bil tudi de-
lezen Stevilnih prevodov v tuje jezike fer
tako s Pregernom in Cankarjem predstav-
lja slovensko umetnost tujemu svetu. Clan
je mnogih tujih pisateljskih gastnih dru-
stev, je predsednik slovenskega PTN-klu-
ha in tudi gastni ¢lan osrednjega PEN-
kluba v Londonu. Prav na sedaj odprti
razstavi povojne slovenske knjige ga vi-
dimo postavijenega v sredigée slovenskegn
pesnistva in kot tak je paé najbolj pokli-
san, da slovensko umetnost predstavlja
kot prvi élan umetnostnega razreda v slo-
venski akademiji.

Matija Jama,

je slikar lepih pokrajinskih razpoloZen;
ter njegovo lkvaliteto zadosti predstavija
#ze dejstvo, da je bil od wvseh slovenskib
umetnikov edino on poklican, da razstav-
lja letos na mednarodni razstavi v Benet-
kah, Rodil se je 1872 v Ljubljani, §tudira)
po maturi pravo, toda kongal je slikarska
golo deloma tudi pri Azbetu. Zagel jo kot
slikar pri ilustriranju Lampetovega Doma
in sveta. — Spada med ustvaritelje slo-
venskega modernega slikarstva ter med
ntemeljitelje tako imenovanega impresio-
nistiénega nagina slikanja, ki mu je ostal
wvest do konea. Z njim je zvezana zmaga
slovenske umetnosti na Dunaju in doma
ter je poleg Jakopiéa mojster slovenske
moderne.

Franc Finzgar
pisatelj najpriljubljenejgega slovenskega
romana ‘‘pod svobodnim soncem,’’ splos-
no igrane narodne igre ‘‘Divii lovee'’,
polnokrvnih novel, kot so ““Dekla Ang

ka’’, ‘“‘Striei’’ ter najmoénejsih nagih
vojnih  povesti in romanov ‘‘Perokova:
na’’, “‘Kronika gospoda Urbana’’ in ‘‘Bo-
ji’’, ki pomenijo vigek njegove stvaritelj-
ske modi. Poleg tega je napisal ¢ mnogo
ljudskih povesti in socialnih romanov, le-
pih podob nagega vagkega in trgkega Ziv-
ljenja ter je na§ najvedji epik gorenjske
pokrajine, ki je v Finzgarju dobila svoj
najlepsi spomenik. S svojimi romani, ki
predstavljajo mnajboljse slovensko epiéno
blago, je prodrl v svet, in veg narodov Ze
bere z navdugenjem njegovo epopejo juz
nega slovanstva., V akademiji predstavlja
slovenske pisatelje,

Joze Pleénik

je brez dvoma ne samo najvedji slovenski
arhitekt, temveé tudi v svetu splogno pri-
znana umetnigka avtoriteta v arhitekturi.
Kakor ustvarjajo drugi umetniki v besedi
ali glasbi in barvi, tako ustvarja Ple¢nik
v stavbarstvu. Rodil se je 1872 v Ljublja-
ni, obiskoval je obrtno $olo v Gradeu ter
akademijo na Dunaju pri Otu Wagnerju,
postal profesor umetnigke obrtne Fole v
Pragi in bil tik pred vojno izbran na Du-
naju za Wagnerjevega naslednika, toda
kot Slovenec ni bil potrjen. Po vojni jo
postal profesor tehnigéne fakultete v Ljub:
ljani ter deluje ma podrogju arhitekture
in dekorativne wumetnosti.  Pleénikova
glavna dela stoje na Dunaju in v Pragi,
kjer je pustil najbolj vidne sledove svo-
jega delovanja, saj je znano, da je bil Ma-
sarykov oscbni arhitekt, ki je prenovil
obli¢gje Hradganov. TPoseben pomen ima
Pleénikovo delo za _T.jubljano, kateri zad-
nja leta posveg¢a vse svoje tvorne mogi.
Z njim je zvezana vsa nova arhitekturna
Sola ter tudi vse presnavljanje ljubljan-
ske zunanjosti, ki jo Ple¢nik tako smotr-
no pretvarja v eno najlepsih jugoslovan-
skih mest.

Rihard Jakopi¢

je slikar. Rojen v Ljubljani, je obenem
z Jamo mojster slovenske moderne slikar-
ske umetnosti. Z njim je zvezana prava
revolueija v pojmovanju barve, s katero
je dosegel najéudovitejse odterke. Poseb-
no zasluzen za mnago umetnostno kulturo
je s svojim organizacijskim talentom, kaj-
ti iz svoje pobude je ustvaril Slovencem
prvi umetnostni razstavni prostor, po njem
imenovan Jakopidev paviljon. Njegovo
umetnigko silo in pomen pa dobro prika-
zuje ena najlepsih slovenskih knjig, Ja-
kopi¢ev zbornik, s katerim so ocenjene in
prikazane mnajlepSe stvaritve njegovega
mojstrekega gopida,

KAKO SE GODI SLOVENCEM NA KOROSKEM

Skoraj nemogoce je po praviei zvedeti, kako da
se godi nasim na Koroskem. Domaéi ¢asopisi smejo pi-
sati samo to, kar je oblastnikom prav. Pa tudi zasebna
pisma preiskujejo. Celo govoriti si ljudje ne upajo, e
niso prayv zanesljivo sami. Nekateri pravijo, da v starem
veku ni bilo svobode. Joj, ¢e bi mogli zamenjati s svo-
bodo, ki je veljala takrat! Zato mislim, da ho to po-

ro¢ilo vSe¢ Vam in Vagim braleem.

Vsako pismo, ki gre v inozemstvo, se presveti in ako
Jje v njem kolickaj, kar je sicer resni¢no, toda hi znalo
Skoditi ugledu Neméije, se uniéi, pisca pa neusmiljeno
zaprejo in posljejo v koneentracijsko kaznilnico v Dach-
au, in sicer, ne ba bi ga zaslisali ali sodili. Na redke &ase

se mi posreéi potom kakega obiska spraviti pismo preko
meje in odtod po svetu. Sicer pa poznate mene in mojo
pisavo, in veste da morem in hodera pisati resnico.

Da ho Nemdéija oh svojem casu pogoltnila Avstrijo,
to je vedel vsakdo. Zalibog je bila zadnja avstrijska
vlada prelahkoverna in ali ni videla ali pa ni mogla
videti nevarnosti. Ljudje, ki so uZivali pri tedanji vladi

najvec¢ji ugled, tako n. pr. sedanji deZelni predsednik

Seyz Inquard, so imeli v avstrijski vladi visoka mestn,
tudi ministrske sedeze, v resnici pa so kot izdajice rn-
rali zoper drzavo, kateri so bili prisegli zvestobo. Mnogo
izmed njih je bilo celo &lanov katoligke akeije in ako
to dejstvo upostevamo, bomo Sele prav razumeli, da so
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ti zahrbtniki mogli v pocetku premotiti celo avstrijsice
skofe, ki so jim slepo verovali in s tem $li na limanice.
Odtod poziv avstrijskih skofov za éasa ljudskega ola-
sovanja, ki je bilo le gola komedija. Da je ta poziv
rodil pri katolicanih v rajhu ogoréenje, Vam je znano.

Bivsi kanecler Susnik, izvrsten moz in veren kato-
lican, je napravil usodno napako, da je sel sploh k raz-
govoru v Berchtesgaden. Hitlerja namreé ni dovolj po-
znal, e manj pa je vedel, kako zelo da je podkopana
Avstrija prav od moz, ki so vzivali njegovo najvecje
raupanje. O onem usodnem razgovoru sem mogel po
tajnih potih zvedeti dvoje. kar nam piav jusno kaze,
kakSen gospod da je litler, ki je postenjaka Schuschniga
skrajno neprijazno sprejel, in mu je ve¢ kot pol ure
kakor kakemu Solarcka bral iz svoje knjige: ‘‘Mein
Kampi’’. Zacudeni Schuschnig je ta pouk kvitiral s
tem, da je med branjem kadil cigarete. Ko je kasneie
vendarle ugotovil, da je branja zadost: in da naj pre-
ideta k programu, radi katerega je priSel, se je zacel
Hitler gele -pogajati in pogovarjati. Ko mu je Schusch-
nig nekaj oporekal,” je Hitler vzrojil: ““In to pravite
meni, najved¢jemu Nemecu vseh ¢tsov?’’ Gospod ured-
nik, ali ste ze kdaj videli nadustost, ki bi bila veéja od
nadutosti, ki se zreali v teh dveh dejstvih?

Ko so Hitlerja ob anslusu ¢akali, da se pripelje v
Line, glavno mesto njegove ozje domovine, ter se je
vsled slovesnega sprejema po dezeli zamudil in je Tjud-
stvo postajalo nestrpno, so pustili na radiju govoriti
moze, ki so bili pod prejsnjo vlado zaprti radi velciz-
daje. Slisal sem nekoga, ki nam je pripovedoval, kako
so pred priklopitvijo Avstrije k Neméiji v tisoéih malih
tiskarn po kleteh in visokih planinah v kocah, ki so
hile radi hude zime zasnezene do strehe, delali in tiskali
tajna navodila in jih po zaupnikih Sirili po eeli Avstriji.
Vsega tega ni zapazila ali pa ni hotela zapaziti avstrij-
ska policija. Organizirani nacijonalni zaupniki so se
vrinili do najzaupnejsih mest. Tako n. pr. je bila zaseb-
na tajnica postenjaka Schuschniga organizirana Hitler-
janka in narocéena ogleduhinja. — Kar je v Ljubljani
Slovenec, je bil na Koroskem ‘‘Kiirntner Tagblatt’’,
nemski katoliski dnevnik, Urednik mnu je bil monsignor
Pauli¢, moz slovenskega imena, ki pa ni znal naSega je-
zika in nam ni bil nikdar naklonjen. Njegov tajnik je
bil organiziran nacijonalni socialist in Spijon. Isto je
bilo s katolisko tiskarno v Celoveu in s podobnimi nsta-
novami in zavodi po celi Avstriji. Ko so socialisti za-
sedli Avstrijo, so bili uredniki katoliskih listov takoj
odstavljeni in vtaknjeni v jece. Ne da bi jih bili kaj
zaslisali ali sodili, so jih enostavno zaprli in jih drze
se danes po jecah. Tako je monsignor Pauli¢, ki je pre-
stal lansko leto smrtno nevarno operacijo, Se danes za-
prt, ceprav je na smrt bolan. Kako se postopa z jetniki
Tam pove tale slu¢aj: Msgr. Pauli¢a gre obiskat nje-
gova sestra in mu nese seboj bonboniero ¢okoladnih
honbonov. Ko mu jih hoée izrociti, jo vstavijo: “Tega
mu ne smete dati.’”” Sestro oblijejo solze, in da bi jo
brat potolazil, ji rede: ‘““Saj je vseeno dobro. le nesi
nazaj, le enega bom pokusil.”” “Tudi enega ne!” in
iztrgajo mu bonbon iz rok.

Mozje, ki so zvesto in posteno sluzili svoji drzavi,
so bili enostavno odstavljeni. Ako so komu dokazali,
da je strogo postopal proti drzavi nevarnim puntarviem,
so ga zaprli v Dachaun, kjer bo moral ostati od 6 do
8 liet! V Dachau je nad 90.000 jetnikov, katerih edina
krivda je, da so bili in da so fe drugega misljenja, ka-
kos 80 nacijonalni soeialisti.

Vse katolisko in seveda tudi socialisti¢no éasopisie
je 1)1-'01whalo, tako da danes vsi &asovisi enako piSejo.
Resnice ne zvemo. Pray katoligki ¢asopisi, katerim so
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takoj dali najbolj zagrizene urednike, pisejo najbolj
strupeno, in s katoliskim denarjemn ustanovljeno &aso-
pisje prinasa zda] najostudnejse oglase, priporoéa zazi-
ganje mrlicev, razkristjanjenje sol, razporoko itd. Zelo
je nevarno, da bi kdo zaradi izpremembe sieri odklonil
casopis, takoj je protidrzaven, Pa tudi iz inozemstva ne
“sme noben odloéen katoliski list ¢ez mejo. Tudi 1jub-
ljanski Slovenee ni simel veé mesecev k nam, Zdaj sicer
prihaja, zato pa ne sme pisati resnice.
Mudi se mojemu obisku, da odide preko meje. Zato
vam v naslednjih vrsticah kar brez posebne Zvere na-
vedem posamezna dejstva, iz katerih Vasi 1)1':1\'('1' saml
spoznajo, kako se godi nam koroskim Slovencem in ka-
Ztolicanom, Pribita resnica je, da so morali nekateri (bilo
-':\,jih jo 5) slovenski duhovniki, zapustiti fare le zato,

ker so bili slovenskega misljenja, Nagega ‘voditelja so

ker so njegovi lastni farani — nekalere propalice =
prvi dan, ko so Nemei zasedli Avstrijo, prijeli na meji,
telefoniéno sporocili, da potuje preko meje. Zupniku
Poljancy, to je ime biviega voditelja, je namre¢ njegov
skof odsvetoval, naj se umakne za par teduov, da se
duhovi pomire. Moz je Sel v najboljsi veri na postajo,
da se prepelje v svoj rojstni kraj na Stajersko. Ker ni
vedel. koliko ¢asa bo treba tam ostati, je vzel s sehoj
2500 silingov, torej nekako 350 dolarjev. Preden je Se
mogel povedati koliko denarja da nese preko meje, so
ga preiskali, nadli denar in ga vlekli v jeto, kjer so
ea pustili nad dva meseca. Ko je prislo do vazprave, je
sam drzavni pravnik meral priznati, da se je zgodila
“napaka’. Mozu pa se je tako godilo v jedi, da je on,
ki je bil poprej podoba zdravega ¢loveka, prigel smrtno
Lolan iz preiskovalnega zapora, in umrl; dne 25. aveu-
sta so ga pokopali v Skoecijanu. Udelezila se je tega po-
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oreba l(").u'l'mtma mnozica ljudstva in 84 duhovnikov, ki
so molée protestirali proti nasilju. Slovenski duhovnik
ne dobi na noben nac¢in dovoljenja, da bi smel preko
meje. Le eden se je v teku b mesecev pokazal v Lijub-
liani. Ta je smel preko meje, ker je jugoslovanski po-
danik. Ljubljana se je po praviei éudila, ker je bil {o
po dolgih petih mesecih prvi in edini duhovnik, ki je
prisel preko meje.

Katehetom so zabi¢ali, da se mora v Soli pozdrav-
iati: ““Ileil Hitler, potem Sele — ako kdo hote — Hva-
ljen Jezus’'.

Ni¢ bolj$e se ne godi nemSkim duhovnikom. Za
najmanjso besedico v eerkvi ali na leci, kli¢ejo duhov-
ne pred sodnijo. Katehetu, ki je otroka vprasSal, koga
je treba bolj ubogati, Boga ali ljudi, so vzeli pravico
pouka. Na Stajerskem nekje bi morali imeti novo maso.
Novomagnik pride. Mlaji so postavljeni. Vse je priprav-
Ljeno. Ko je mladi duhovnik podelil v cerkvi svoj novo-
magniski blagoslov, je obljubil, da se jih ho spominjal
naslednjega dne pri svoji novi masi, in prosi, naj tudi
verniki molijo zanj ‘v teh hudih in Zalostnih ¢asih’’.
To je bilo zadosti, da so ga takoj zaprli in da gospod
do danes Se ni pel svoje nove mase,

Osebno poznam odvetnika, dobrega moza in zvestega
pristasa Schuschnigove vlade. To je bila njegova edina
krivda. Zato so mu vzeli advokaturo. Nima premoZenia.
Od &esa naj zivi on in druzina. Zena ima v Ljubljani
starse, ki je ne morejo podpirati z denarjem, so pa pri-
pravljeni dati druzini potrebne hrane, ako pridejo v
Jugoslavijo. Odvetnik prosi dovoljenja za izselitev. Ko
mu jo neusmiljeno odbijejo, vprasa od cesa naj Zzivi.
tAli veste, kaj so mu odgovorili? ““Kaj pa nam to mar?
Ako ne morete ziveti pa erknite.’’

Vse katoliSke Sole so prepovedane. Tudi mala se-
menisea so Skofom odvzeta.  Obljubili so, ako oddajo
semeniséa mirnim potom v “najem’’, bodo pustili v



Pogled na Plaza San Martin v bliZzini pristaniica in Retira,

skupine glavnih buenosajregkih kolodvorov,

V ozadju nehoti¢nik Kavanagh,

vsaki dezeli po eno katolisko gimnazijo, kamor katfo-
liski starsi lahko posiljajo svoje dijake. Verovali so
Skofje danim besedam. Deset dni pred zacetkom sole
pa so novi gospodarji prelomili dano obljubo in tudi
oni Soli odvzeli pravico javnosti. V zZenske katoliske
gole in samostane so nastanili vojastvo ali pa policijo,
redovnicam so prepustili kak konec samostana, tako
da niti oken ne morejo odpirati, ker jih sicer nadleguje
vojastvo. Cakamo pa Se vse slab§ih stvari.

V Celoveu je bil katoliski uéiteljski konvikt, kate-
rega prestojnik je duhovnik, Takoj po prevratu so se iz
Nemdcije vrnili uéiteljiséniki, ki so bili radi veleizdaje
morali bezati preko meje. To druhal so vsilili v kato-
liski konvikt. Nekoé opazi predstojnik, da so iz vseh
sob izginili krizi. Preiskava ni¢esar ne doZene. Zdaj, o
pocitnicah, pa so praznili gnojiséa in straniséa ter nash
v njih vse one krize. Delavei, veéinoma socialisti. so se
zorazali nad tem bogokletnim pocetjem, ter so v dokaz
resnice pustili najdbo fotografirati. Skofija je odredila
za to hogoskrunstvo zadostilne poboznosti.

Nemski listi so trdili, kako uboZna da je bila Av-
strija in da je prikljuéitev za Avstrijo prava dohrota.
V resniei pa je Neméija s priklapitvijo Avstrije dobila:
1. Umetniske zbirke neprecenljive vrednosti, ki so bile
last drzave in Habsburzanov, med drugimi tudi zbhirko
oobelinov v vrednosti okoli 800 milijonov dolarjev. Te
zbirke je konferenca poslanikov v Parizu leta 1919 oce-
nila na nad 9 milijard zlatih frankov. 2. Zaklad avstrij-
ske narodne hanke v visini 750 milijonov §ilinkov v zla-
tu in devizah. 3. Zasebno zlato, ki se je moralo na osnovi
dekreta iz meseea aprila oddati nemski drzavni banki.
Vseea zlata je bilo po vsej priliki nad 800 milijonov zla-
tih silingov. 4. Tuje valute v rokah zasebnikov, ki so
se morale oddati nemski narodni banki, v vrednosti ene
milijarde zlatih $ilingov. 5. Vse premic¢no in nepremic-
no imetje Habsburzanov, cenjeno na 800 milijonov zla-
tih silingov. 6. Drzavni gozdovi in rudniki na Tirolskem,
Stajerskem, Solnograskem in  Zgornje Avstrijskem v
vrednosti priblizno 2 milijardi zlatih $ilingov. 7. Zidov-
sko imetje, ki je v tem ¢asu bilo zaplenjeno in kate-

rega vrednost znasa okoli 3 milijarde zlatih Silingov.

— V tem spisku ni drugih znatnih aktivnih postavk,
katerih vrednost se ne da natadno dolo&iti, n, pr. Zelezni
rudniki v Erzbereu, solni in tobaéni monopol itd. DBrez
Brzberga in obeh monopolov in ne vitevsi v rokah pri-
vatnikov se nahajajo¢e narodno premozenje, znasa av-
strijska dota 17 milijard zlatih silingov.

Denarja je zdaj med ljudmi dosti, toda kaj. ko
bankovei niso kriti in v inozemstvu brez prave vred-
nosti. Ljudstvu, kateremu so obetali zlate éase, so se
zacele odpirati o¢i, kako grdo so bili ogoljufani. Mar-
sikdo stiska v nemem gnevu pest. Nam Slovencem, ki
smo verovali obljubam, kakor so verovali nemski kato-
licani, jemljejo zadnje ostanke narvodnih pravie, Sma-
trajo nas itak za manj vredno raso, ki smemo biti
srecni. ako hodejo ob mnas obrisavati svoje pruske
skornje. Ansglus je za nas velina narodna in verska
nesreca.

Uboei Susnik! Bog ve, ¢e se vsaj na tujem, v svo-
hodi kaj zmenite zanj? Nekod¢, se spominjam, sta bila
v Severni Ameriki obsojena na smrt dva zloinca, pa
je protestiral ves svet, ker jima zloc¢in menda ni bil tako
dokazan, kakor treba. Kaj pa mora po nedolZznem trpe-
ti Susnik, ki ni zakrivil nic¢esar hudeea! ITn nobeden iz-
med Se danes mogoénih njegovih ““dobrih’’ nekdanjih
prijateljev se me zmeni zanj. Tu krozijo o njem naj-
razlidnej$e novice, da se ¢loveku res mora smiliti. Saj
veste, da mu tudi to zamerijo, ker je bil slovenskega
pokoljenja. Nekateri pravijo, da se mn je od hudega
zmesalo.

Poprej smo imeli — ako Ze ne vsega v izobilju —
vsaj vsega zadosti, zdaj bo pa kmalu zaéelo primanj-
kovati vsakdanjih reéi, kakor jih primanjkuje v Nem-
#iji, kjer skoro ni dobiti ne surovega masla ne riza ne
jaje. Za kruh morajo rabiti mesano moko in za meso
dohivajo karte kakor v vojnem ¢asu, To éaka v prav
dogledni prihodnosti tudi nas, ako ne Se kaj hujsega.
Pii tem pa se pri vsakem shodu drznejo govoriti o pro-
stosti, katero smo dosegli in o krutem tiranstvu, ka-
teremu smo usli. Te kriviece vpijejo v nebo. Bog pa, ki
ofabne ponizuje bo poskrbel — to je mnase upanje
da ta tuja oholost na nasih tleh ne priraste do nebes.
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A N J E
Pred tovarno. Sto in sto jih je. Debel gospod pli—
laja. Delodajalee ali njegov pooblasteni 111'aduil-{. Ke-
liko jih vzame? Sto in sto misli ugiba in hrepeni. ‘”Jzi,
ti in ti,”? kaze gospod s kazaleem, popravi ocala wm
zopet gleda. “‘Se dval” Gospod gledn.inl izbire: .l..l_r‘“:
peneée zro vanj stotine o¢i. ‘0, da Dbi bil jaz!”’ si midh
marsikdo. Tam dale¢ zadaj stojita dva hrusta. P ';l\’k“l‘
sta prigla, toda gospod ju je ze opazil. Nju jo._i:f,l_n';g!.
7a danes dovolj. MnoZiea se potasi razhaja. ‘‘Kaker
L1 kupee na sejmu,”’ pravi eden. “Smo pat v Ameriki;’’
pristavi drugi, ‘‘kdor ni zdrav in mlad, ni vreden ni¢l’”’
Med rumenim zitnim poljem sopiha vlak. Tovorai.
Na straneh éepijo, na odbijace se stiskajo, v praznh
vagonih se skrivajo — ljudje. Brezposelni. Dela igégjo
in se vozijo iz kraja v kraj. Linyeras. Nekaterl so se
dela 7e odvadili in brez misli topo blodijo po tej pro-
strani dezeli. Tudi nekaj znanih obrazov je vmes. .

Oge je svojim trem sinovo zapustil poln
hlev konj. Te naj bi si razdelli in sicer bi
dobil prvorojenec polovico, (rugi tretjino,
najmlajgi po deveti del. Konj Je bilo pa 17.
Ko so jeli deliti, niso prigli d0 nobenega za-
kljugka. Poloviea od 17 je 8 1 kaj naj poé-
nejo s polovieo konja. Tretjin je bila 5 in
1|3. Kje pa naj vzamejo 13 ‘n 1|2 konja?
Malo je manjkalo, da se niso *prli.

Podali so se do modrijana, i naj bi jim
dedg¢ino pravi¢gno razdelil, feFuntje’’,) je de-
jal modrijan, ‘‘vzemite mojeg) konja! Poso-
dim vam ga, Mislite si, da je vas. Nato pa
skufajte Se enkrat deliti!”’

Bratje so tako napravili in lej najstarej-
& je vzel devet konj, toliko e znagala po-
loviea, drugemu je pripadlo et konj, to je Bt
tretjina, najmlajsi pa je vzel dva konja, ali
deveti del. 9 in 6 in 2 je pa 17. Konje so @isto
pravilno razdelili, sodnikov ko pa je ge ved-
no ostal. Vrnili so mu ga in & mu lepo za-
hvalili. Vsak od njih je dobil ve¢ kot pa je
pri¢akoval, mesto 8 in 1|2 — 9f.nesto 5 in 213
— 6 in mesto 1 in 8|9 dva kd ja.

Od tistega dne je Zel sodnilov sloves po
celi degzeli, zakaj dober élovel z modro he-
sedo in dobrim sreem lahko 1izmerno veli-
ko koristi, ne da bi ga njego'’o dobro delo
veljalo kakorgnihkoli izdatkov zdrazbar pa
more narediti neverjetno velito hudega, ne
da bi imel od tega kako osebno korist, eprav

Ko smo svoja srea je je iskal morda vsaj na tihfm.
] ¢

k soncu obrnili, |
smo obstali razogarani ihte¢

nad svojimi mrtvimi srei... DoM
In od bokov teh mrtvih sre

bije in prosi, joka in vpije nag glas:

¢¢Mati, nagni uho in poslugaj nas!

Daled od Tebe smo Tvoji otroei zasli,
Tvoji nekdaj dobri otroci

in tuji smo si, —

Tvoji nekdaj dobri otroei,

zdaj se bojimo pogledati Tebi v o¢l.

PISMO

misl 1

1 m

esmi, 11
lio viein s k
78 ceslii eintic e
A 7 sce L emnitsi ko

gl el

IZSELJENSKA NEDELJA Odhajas torej, sestra, z doma

I Glasno zavrisne
sred vasi,
domov nas kli¢e
is dalji.

prijaznega in gres na tuje.
Tri dni ni jedel Tako si mi pisala, da spoznal sem
in ni spal:

Zakaj, kako? Saj
sam nj znal! 1T

iz pisma — saj o tem ni dvoma —
da gre§ na tuje s sréno bolegino.

Cez tri dni pravi§, se bo on poroil!
Tihy Y ;

Nihée vec

me ne pozna
dale¢ tam,

kjer sem doma.

Vrogina nima,
mraza ni,

in vendar: vse, vse
ga boli.

Kako naj Ti odgovorim, da ne bi

PNl el g

ge globlje ranil Ti srce ubogo?

Ne bom odpiral Tvojih srénih ran,

NGhialves in ge govoril Ti ne bom premnogo,
ne hrepeni, je eno Ti Zelim:
da prisel tam v
bi 1i dalji.

‘Ker se je tujih
bal grobov,

je kovéeg zvezal,
sel domov.

da sre¢no SARIT I

tihem kraju majsko sonce
In mati se v sobo vrnila,
pobozno je dalje molila —
njen sin je bil gel v rudokop —
tedaj — v omari je bilo,

pri oknu se nekaj zganilo,
povedale =0 strop...

Poljana dihdla otoZno,

molila je mato poboZno;

njen sin je bil sel v rudokop. ..
Olenkica tiho brlela

na mizi je lahko drhtela

in s sencami nihal je strop...

popije zadnjo soizo Tebi z lic.

Vendar éuj,
moj-rodni kraj:
Ljubil te

bom vekomaj!

Ko pa se vrne
iz daljav,

je v prvem hipu
70 ves zdrav,

Saj nisi sama s svojo bole¢ino.

Na pragu umazane hise sedi Janez in bere, Drobno
je pisemece. Sestra pise. ‘‘Domov pridi! Kmetija haée
moenih rok. Ofe ne morejo veé, Tudi mati so slabi.
Danes so, jutri jih morda ne bo vet. Anka Ti je ise
vedno zvesta, Caka Te. Le #alostna je, ker ji ni¢ me
piged. Pridi!”’ Janez se je zamislil. Ce se ne motim, |se
mu je solza utrnila na zeanjeni papir. Pridi, pridi...
S ¢im? Predaieé je tvoj dolenjski grunt! Vsaka migel
je brez smisla. Naj vrag vzame vse skupaj. .. f i

S Teboj je drugih mnogo, veé kot mnogo:
7 svojo sre¢o jogejo edino,

Se mati je v okno ozrla,
beseda ji v strahu zamrla;
pri oknu je stal sin — murli¢:
odesi — kot oglje Zarece

in ustnice neme — trpece,
ne prsih — krvavi prtié...

Zagula je mati stopinje:
‘Mogoge zdaj prigel moj sin jet?’
izvilo iz njenih se ust
in nagio jo gledat hitela,
da sina bi zopet objela —
a zunaj bril veter je pust...
Ko sonce poljano objelo,
jo pisemee drobno prispelo:
¢« )Martina pokopal je rov.”’
Tn mati je solze toécila,
za sina-rudarja molila,
ki mrtev je prigel domov.
Francé Horvat:

Antonija RoZe, Tuequegnieux M. et M., Francija Al kadar bo pomlad pri nas najvigje vzklila,

— se, draga, ho& gotovo povrnila!

MATERINO PISMO

Dragi Janez! PESEM

PROESENJA

Tri leta je danes
odkar te ne vidijo moje oéi. !
Predmestni park. Se mlad priseljenec se je zlelnil
na klop in dremlje. Sanja. Bog ve o ¢em. Morda so take
njegove sanje, kakor so bile sanje domala vseh izse-
Ijencev, predno so se podali na pot. Sladke sanje, kalks-
ne pa! Samo da so sanje budnega ¢loveka nevarnagjse
kakor pa sanje specega. ;

Ne morem presteti pregutih nog¢i,

ki sem jih za te prebedela,

za te v skrbeh prebolela.

Tri leta...

Takrat je na polju ajda cvetela.

Ze ves, kako je medeno dehtela,

ko hodil pod Breg si otavo kosit?
In tisto jesen — bil je dan meglen —
sem z holnim te srcem do kriza spremila,
s solzami v ogeh te vroga prosila:
Ge mora§, o sinko, & morad na tuje
— po tebi bo materi tvoji najhuje —
nikdar ne pozabi, kar sem te ugila,
za tvojo bom srego vsak dan molila.
Tri leta te ni.

Zdaj zapet v polju ajda zori.

MOJ

Poglej éries hm:qllif‘n, ta dries izarco,
Je predragi dom % mojo zibalo.
Zibali so me mamica moja

Zibali ne ! j8 ROMAR

i

. Anton Podlogar, Buenos Aires. .
nebo Zivé evetelo je v zvezdali, i
I Z = 50 O e [N S B e e NI T et :
Ne prevzemi se nikar!
Vedi da je nezna stvar '
zensko gednostno Zivljeaje,
da je svet prepoln prevar.

- - . -0 -
In prepevljali haji, haja.
= : . L Mir ie sopla temna, hladna neé
Sim pubig rastov tam, sim biv ja dro vesev, firnofiefsopluitamna & %
Sim ktero pesem Se zapev,

Al zdaj drugagi je, ne prepeviov bom,
Zdaj ja mi ve¢ moj veseli dom.

a jaz e vedno bil sem na nogalh,
Sredi morja smo trudni mornarji obstali na beli eesti sam in prog od koé.
z brodovi in vesli razbitimi

éakamo Te,

ker je §e volja v nas in je §e krepka pest,
e drobne lu¢ke Tvojih cest

Cednost je najlepsa dota,
éednost prava je lepota,
ki ji ¢as ne more kaj,

ker je veden mnjen sijaj.

Na beli cesti sam in jokajoé!

Tam higa ofena, tam moja mamica, g % :
Obup in zalost sta prezala ob cestih

Ah ko bi najdov Se sedaj oba!

TS Rt o 2o in mrzlo bril je sever po gorih, : :
Al ne najdam VEE mojih Starisov, Rada delaj, moli rada, Morda prebridko trpljenje

e e s e Tl e nekje na dnu srea nam tle: % ) a jaz preklinjal sem obupajog... : T et

)Gd']h??](?o nofldlili"o \i kljugen Ti jih razplameni, Za to otozno grém domov. e ! iy greha boj se kakor gada, se razlije ez zivljenje,,
g — ves sk o — o : ¢ s o . . v T ™ Fhy st

I pko ¥ S Juc da bomo z zublji ognjenimi In glejte, prav tedaj sem sre¢al ga, bodi zvesta in posStena, morda blazeno veselje -

kleplje koso Tukaj ni moj dom, le popotnik sim,

za Anko, sestro tvojo,

vsi prerojeni. .. ; - i y ; ko s teykim krizem el je na gord ¢ednostna slovenska Zenal! skozi zemske dni te pelfe...
- $ Pride vse in gre in zibne kakor dim, ¥ 3 i Bk A
! Ako ‘I'voj pogled Boga

Zdaj ona pod Rregom otavo kosi,
ker tebe veg ni...

Kako je s tebo],

sin moj,

tam v daljni Kanadi?

O¢e in jaz in Anka bi radi,

da vrnil domov bi se vsaj do pomladi,
Od leta do leta

starost, naduha bolj tare oceta.

In jaz? Brez Anke

ne morem ved vdeti Sivanke,

Zate sva, Janez, z odetom trpela,

v tebi vso radost in nado imela.

S trdimi Zulji sva dom ti zgradila,
s sréno krvjo sva ga posvetila. 4
Ni velik, a nag§ je domek preljubi,
ljubezni do njega nikar ne izgubi!

Boree, Ljubljana.
o VAR T gL

0, da bi mogel kje roZz si nabrati:
Tebi, Gospa, bi jih v vengek povil.
0, da bi grlo imel kakor pti¢iea:
Tebi bi pesem zvestobe zapel.

V dnevih pomiadnih, ko evetke evetele F{)l,
nisem nesre¢nik se spomnil na Te,

Res, da sem pel, ko so ptic¢ice pele:
drugemu pelo je moje sree.

Hladni vetrovi krog nas so zaveli,
v evetju ve¢ nista ne hrib ne ravan;

Jezus gre popried, tam perpraviat dow,
Da tudi jaz pri njem prebivav bom.
Tam gier se suce(o lepe zvizdice,
Rev ne bo veé tim, ne soviigice,
Tam Zvahta zvo obivno se skupaj veseil
In vse nas za seboj Zeli.
V nebesih je moj dom, svit sre¢e mi ne da,
Zato jez nisem ved tegh svatd,
Mene se vse mrzi, vse ostudno zdi,
Kir tukaj pr:l\'eiSl‘eée ni,

i)
V nebesih je moj - m, ger Jezus krono da,
Neminljivo kronu veéna veseld,

t
V nebesih sim doma, v nebesa prit Zelim,

saj veste, Jezusa popotnika,

Na moje prsi nagnil je glavd,

da trnje me je zbodlo do sred,

in tesno skupaj $la sva na gord...
Borgtnar

MO@J OGKA

Nikdar ni svojih zuljev §tel,

ne v tezkem delu dni, nogi.

Za sedem nas otrok je Zivel in se iztrpel.

Kot kralj je bil nekdaj v krogu svoje dece

in znal veleti je kot strogi propovednik
7z lece.

| v S

bo iskal, mu iz srea

vdana bog, tedaj ne boj
so nig¢esar! Bog s Teboj!

Buenos Aires 1936.

Marija I3éen,

AT T T SEFIVT

Stvarnik mogogni moj,
pazno bdi§ nad menoj,
varje§ me no¢ in dan.
Ali sem vreden?

Sonce! Tvoj zlati Zar
na me,prerevno stvar,
siplje§ neutrudoma.

VREREDEN ?

Daljna dezelica,
domovina moja,

moja si varhinja,
Ali sem vreden?

|

Mamiea ljubljena, !
ziva ali mrtva

misli§ na sinkota,

e 2 itidgice v molku na jug so zletele 2 : 3
Pridi, da mirno bom mogla spet spati! ! ki S ! 78 jes skrbov %! a jih dobi Zdai %e s 9 ivi Ali sem vreden? Ali sem vreden? "
Tvos e 2 gla spet spati! jaz pa prihajam pred Tebe skesan, Zato jes skrhb m, da jih debim. Zdaj ze se hrbet mu krivi, 4 ede 2
voja v skrbeh izmugena mati! m ey o . in sneg pobelil o trud ylav 1 skrbi
i 3 = . v : i sneg pobelil mu je trudno glavo od skrii. A : . 5 . .
R SRR I e O RN R I.}m spet najdo bom oga mamico, J gle Vrstita dan in nog, Zvesta ti dekliea,
B A Z Mg i R J £ Mojga brata inu sestrigieo, Pa ho§ se, o¢ka, vsaj spoéil na stare dm? nudita menjojoé moja nevestica,
V drugtvi zvolemih spet prepeviov bom, Oh, tudi ne! mi dragoceni cdas. vem, da me rada inms,

N
@y
b‘e

-

BATL-E

o e’

Oh daj nam Bugl te ve¢ni dom!
Opomba: To lepo pesem so nasli v za-
puséini PrimoZa Kofata,
narodnjaka na Zoprafah ma Vrbi. Prina-
famo jo vsled njene zanimive vsebine in

Znanegs

posredene ritmike, in v koroikem naredju.

(

Zdaj zrasli smo in vsi smo gl
in s kar sam ostal na stare dni.
Ko k mizi sede§, da bi molil pred jedjo,
takrat Ti wvselej solzne so oéi,
ko Ti pogled na prazne sedeze strmi.
Od sedmih Ti le eden je ostal.

Anka Salmidg.

Ali sem vreden?

Anton Podlogar,

Ali sem vreden?

Dajte, ah dajte mi,
ah, pomagajte mi,

da bom vseh teh dari
bolj in bolj vreden!

Buenos

Aires
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Milijoni in milijoni éloveskih zivljenj se odigravajo
na svetu. Kako so razliéna! Niti dvoje jih ni, ki hi si
bila povsem enaka. Tudi ista zivljenja si niso dosledna,
niso ves ¢as enako usmerjena. Vendar bi jih bilo mogoce
azdeliti v nekatere priblizne skupine.

Gresna zivljenja. Gresnik Zivi kakor
zival. Slabse kalkor Zival, ki ima svoje nagone proti ka-
terim ne gre. Gres$nik se ne meni za nobeno pravico in
za nobeno krivico. Bog, vera, cerkev — ljudi, ki na te
re¢i kaj dajo, res ne more razumeti. Neverjetno lahke-
miselno je zaverovan v svoje vsakovrstne strasti, Ko-
likor je vrst in velikosti greha, toliko je vrst in veli-
kosti gresnikov: brez stevila. Saj razumem, da ¢lovek
ni angel, ampak samo zival, in Se slabsi kakor zival
bi pa spet ne smel biti!

Sebiéna zivljenja Egoist, sebiénez,
je obleéen v samega sebe. Njegovi vidiki zacenjajo in
konéujejo z vednim jaz. Kar meni koristi, to je dobro.
Mojemu ugodju, moji udobnosti, moji ¢asti, mojemu
uzivanju. Kar je temu naspraotno, je slabo. Vse drugo
me ne briga in me ne zanima, Kar egoist dela, dela samo
za sebe in zaradi sebe. Celo mnoga in teZzavna navidezna
dobra dela imajo véasih samo en smoter in cilj: jaz.
Kaj moji bliznji, kaj Bog, kaj splosnost! Ta mali ‘‘jaz”’
je pa res skromen in nevreden cilj ¢loveskovega Ziv-
ljenja! Po praviei uéi izkusnja, da je ¢lovek tem veéji
cgoist, tem bolj zaverovan v samega sebe, ¢im manjsa
je njegova umska vrednost.

RETiazin o 2 e vl S e e i SR as e N averja o e,
kkako prazni, povrsni, puhli da so nekateri ljudje.
Kako malo pomembno in kako malo vredno je
njihovo zivljenje. Morda 1majo tudi tukaj prednost
zenske. Saj je vsa misel in vse veselje mnogih izmed njih
v modi, v prikupljivosti, ki bi jo hotele dati svojemu
obrazu in telesu, v pozornosti, ki jo hoéejo vzbuditi v
okoliei, kjer zivijo, v zavisti, nevoscljivosti, opravljanju,
¢e se narejena lepota ponesreci, so vse iz sebe vsled
jeze in Zzalosti. Za kakornekoli vi§je dobrine nimajo
smisla. IzloZbena okna in razstave vabljivih oblek so
njihovi najljubsi obiski. Njihovi razgovori veljajo
najraznovrstnejsim lepotilnim sredstvom. Saj ne recem,
da so vsé te rec¢i popolnoma brez vrednosti in hrez po-
mena, vendar bi njihovo vrednost primerjal vrednosti
kosila, ki bi bilo pripravljeno iz samih parfemov in iz
samih disav.. .,

Pesimistiéna Zivljenja. Pesimist
ali érnogled vidi vse le od slabe strani. Njegovo Zivlje-
nje je polno bojazni in strahu. Boji se vseh mogocih
in nemogotih nesreé, ki vtegnejo zadeti njega, njegovo
druzino, njegov narod in ves svet. Kar ga obdaja, raz-
laga na slabo. Ljudje s katerimi mora Ziveti, so nevarni
hudobnezi. Cednost, ki jo morda kje opazi, je krinka.
Koncem. leta je njegova domisljija prav po nepotreb-
nem prebolela tisoé katastrof, ki jih v resniei nikdar

nikjer drugje bilo ni, kakor v nesreénezevi pesimistiéno

vin hrez boZje volje nobeden ne pade iz nje.

razboleni glavi. Ti veéni bojazljivei so povsem pozabili
na hoZjo Previdnost, ki vendar &uje nad slehernim iz-
med nas, tako da so ‘“Se lasje na nasi glavi vsi presteti
7 Mnogt
vse svoje zivljenje prejoéejo. Milujejo se in sami sebi
se smilijo. Za nobeno resno delo niso. Vsakega trpljenja,
vsake majhne neprijetnnosti, ki so v zivljenju vendar
neizbezne, se hojijo Ze v naprej in se pred njimi tresejo.
Med tem ko druei, modéni, zatrjujejo, da je trpljenje
Sola zivljenja (Suzana Fouché). Da brez trpljenja ziv-

Ijenje sploh Zivljenja vredno ni. Da nasemu ubogemu

20
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zivljenju Sele trpljenje pravo vrednost daje, podobno
kakor skoljka v trpljenju biser spoéne. Zlasti delamo
s trpljenjem pokoro za nase grehe in si pridobivamo
hogastva za nebesa.

HEmie thntie s ik 0 tez 1 v [iae nsse s Jn atnost
olepsuje zivljenje. Kadar nmetnisko razpoloZeni élovek
zapise ali bere novo, svetlo hesedo, novo misel ali bogatoy
frazo, zacuti duhovno veselje. Gledati lepo sliko, posre-
¢en kip, umetno podobo, poslusati ubrano pesem ali
zbor ujemajoéih se instrumentov, je gotovo lep in ple-
menit uzitek, Vendar to ni in ne more biti vse. Prav je
imel René Bazin, ki je napisal: ‘“‘Kaj pocenjajo ti pisa-
teljo z vsem svojim genijem? Mesto da bi bili stebri, ki
bi podprli hiso, so samo zublji, ki zasvetijo, pa brz spet
ugasnejo. Ne morejo se primerjati vrednosti jambora,
ki nosi jadra, ali roéaju, ki drzi lopato.”’

RazkosSnoe Zivljengje.  Po brezdelnem
in razkognem zivljenju premnogi hrepené z vsemi zili-
cami svojega srea. Po udobnostih vsake vrste. Kako se
motijo, kateri mislijo, da sta brezdelje in razkoSje za
sreco dovolj. Naj berejo spomine pokojne rumunske
kkraljice ali obeh belgijskih kraljicen, ki so pred kratkim
v knjigah razodele neverjetne stiske svojih sre sredi
komaj dopovedljivega posvetnega sijaja in navidezne
srece, zaradi katere so jih zavidali vsi, ki so slisali o
njih, V knjigi ‘““Morala bi biti cesarica’ popisuje hivsa
avstrijska princesa Stefanija o svojih strahotnih tego-
bah sredi najrazkosnejsega zivljenja. Leta 1884 ji je
sam turski Sultan poklonil najleps§ih darvov, kar si jih
morete misliti: ““ Diadem neprecenljive vrednosti, dva iz-
brana arabska konja, dvanajst stenskih slik prvih wmet-
nikov, zavese iz ¢iste in tezke svile, oroZje z najlep§imi
orientalskimi okraski, vrsto garnitur zlatega namiznega
orodja, velike posode najholj izbranih disav, Da nié ne
omenjam darov nestetih ostalih suverenov in bo-
cataSev sveta. Sredi tega sijaja pa me je moj moz, nad-
nadvojvoda in prestolonaslednik Rudolf, zmerjal z nai-
bolj prostaskimi izrazi. Z revolverjem v rokah. brez ka-
terega nikdar ni hil, mi je erozil ob vsaki priliki, in tir-
Jal, da mu izpolnim sleherno kaprico.”” Predzadnjeca
Janunarja leta 1889 so konéno nasli njegovo mrivo truplo
v eni izmed dvoran eradi¢a Mayerline, Kaksno stragno
zivljenje sredi najholj zavidanega razkogja!

Poslovno "zivljen jie.t Veliko jih Zivi
zgolj za svoje posle. V Solah se dolga leta pripravljajo
za poslovne ljudi. Tn v poklien mnogi ne mislijo na
drugo, kakor na obrt in trgovino. Véasih se jim posreéi,
in denar se kar neverjetno kopi¢i v njihovih nalozhah.
Cesto se seveda tudi naiboljSe §pekulacije ponesreéiio.
Takrat je paé gorje. Toda to gorje pustimo vnemar.
Opazujmo ¢loveka., kateremu so se na redek nadéin in
¢ez vse mere posrecile tudi najdrzneiSe troovske zamisli.
Velik del Zivljenja je sicer minil. Zivel so sila trpeli.
Starost in z njo zdruZene nadloge so zadele objemati
moza. Ampak kaj zato! Dogat je. Bolj kakor si je kdai
misliti mogel. Dosegel je, kar je hotel in Se vse ved!
Po praviei ga vse blagruje, in zadovoljen je sam s seho].
— Norec! ‘““Nocoj bodo namreé¢ tvojo duso terjali od
tebe, in kar si skupaj spravil, ¢igavo ho?’’ — Po mno-
eih nemskih kmeckih hisah boste nasli tablice z dehelo
in izbrano tiskanim besedilom, ki ima veliavo tudi za
gospodarje in gospodinje slovenskih hig: “Ta hisa je
moja.”” pravim samozavestno in z vsem ponosom jaz.
““Ta hisa je moja,”” je rekel moj oe pred desetimi leti,
in pred petdesetimi leti moj stari ote, in zdavnaj prej
ded, in tako naprej. Cez dvajset let bo nemara ““Ta hisa



je moja’ trdil moj sin, in ¢ez petdeest let sin njegov
in spet tako naprej. Tako da se moram po praviei vpra-
sati prav resno: “Oigava pa je potem prav za prav ta
higa in ta grunt?”’

Prolletarskio ziwvljenje OFtojepad
huda stvar. Vse se ga boji. Kateri so ebsojeni vanje ni-
majo samo pravice, ampak po nauku Cerkve naravnost
dolznost, da sebi in svojim na vse dovoljene in postene
nacine izkusajo izboljsati gmotni polozaj. Slep bi mo-
ral biti, ali pa zakrknjen v svoji zlobi, kdor hi trdil,
da na primer slovenska Cerkev in slovenska duhovséina
nista storili za izboljsanje splosnega gmotnega stanja
slovenskega ljudstva vsega, kar je bilo v njuni moéi, in
se nekoliko vec. Kljub temu na Slovenskem ni zmanj-
kalo bede in je ne bo! In vendar, vendar. . ali niste
brali uvodnega ¢lanka v zadnji $tevilki Duhovnega Ziv-
Ijenja? Tam po Slovenskem velja pregovor, da se kdo
kakor otrok emeri in kar utolaziti ne da, ker mu je ko-
ko§ pograbila kruha kos. Bedaéek, ki se ne mores pe-
miriti in  utolaziti ne das, ker ti je usoda odmerila
nekoliko manjsi kruha kos. Nekaj maleea pocakaj, ne-
kaj prav malega, prav neverjetno malo ¢asa — kalko
malo v zadnje Duhovno zivljenje Se enkrat poglej! —
pa bosta s prvim hogatinom, kar jih je kdaj Zivelo na
svetu, z ozirom na zemeljsko bogastvo enaka do vinarja.

ZimEansois s D oS Svae et SO MR A vl it s iy v
Zlasti povrEni misleei in opazovalei Tjudi imajo sila vi-
soko mnenje o uc¢enosti in mnogo, zelo mnogo, ¢e ne vse-
oa pricakujejo od znanosti. Zlasti seveda boljsih ¢asov,
obilnosti  dobrin, splodne blaginje, bratstva in prave
civilizacije, kultuve, In deloma imajo brez dvoma prav.
Saj ima tudi Cerkev znanost v visokih casteh. Kateri
hocéejo postati njeni duhovniki, se morajo preje mnogo
uciti. Ne tri leta, ne pet let, ampak poleg osnovne gole
Se osem let gimnazije, in na primer v ljubljanski skofiji,
poleg gimnazije Se Sest let vseudiliséa. Prav noben stan
ne zahteva danes visjih, dolgotrajnejsih Studij. Tudi
ne temeljitejsih in ne bolj vsestranskih! Samo za
mislite se v Liudsko-prosvetno delo na primer slovenske
duhovscéine! Vendar je treba gladko priznati, da znanost
ni vse. Da tudi ni najvec. Znanost ¢loveka ne naredi
vedno boljSega. Nasprotno: liudi, ki so kljub znanjn
hudobni ostali, se posebno bojimo! Tem holj se jih bo-
jimo, ¢im bolj so napredovali v znanosti, ker so paé v
svoii hudobiji postali toliko spretnejsi. Tn hudobne zna-
nosti in spretnosti je danes na svetu prav veliko. To je
tudi eden izmed vzrokov, da je na svetu toliko hudega.
Zlasti pa se tudi motijo, kateri zamenjavajo resnico z
znanostjo. Sai so znanstveniki prav v najnovejem &asu
zaceli z vso silo povdarjati ““relativnost’’ znanosti (Ein-
stein), kar bi se reklo po domade ““spremenljivost zna-
nosti’’, kar vsekakor ni posebno blizu resnici. ki je nuj-
no neizpremenljivo. Tega, kar za gotove vemo, je sila
malo. dodéim ¢esto ““znanost” ni drngega, kakor ve-
lika kopiea laZi. ki ena drugo pobijajo. Ceprav je &lo-
veSka vednost sila majhna, rada naredi ¢loveka pre-
vzetneea, Bog pa se prevzeinemu ustavlja, kakor po-
novno ugotavlja sveto pismo. poniznim pa pomaga.

Kakrsnokoli Zivljenje Vzemimo
spet za vzeled Zivlienie in izku$nie fmenitnika, kakor
so zapisane v kniigi imenovani Pridigar. kjer takole
medruie sam modri Salomon: ““Jaz, Pridiear, sem hil
izraelski kralj v Jeruzalemu, in sem v sreu sklenil mo-
dro iskati in zasledovati vse, kar se eodi pod soneem.
To jako hudo opravilo ie Boe izrodil &lovedkim ofro-
kom, da se z njim trudijo. Videl sem torej vse, kar se
eodi pod soncem, in glej. vse je nefimernost in nadloea
duha. Gresniki se tezko dado poboljgati, in nespametnih
je brez stevila. Govoril sem tedaj v svojem sreu rekoé:

(lej, visoko sem se povzdienil in presegel v modrosti
vse, ki so bili pred menoj v Jeruzalemu, in veliko stvari
sem prevdarjal in spoznal. In z vsem sreem sem se vdal,
da bi spoznal modrost in uéencst in zmmoto in nespamet ;
in sem spoznal, da je tudi v teh tezava in nadloga duha,
zato ker je v veliki modrosti velika nevolja; in kdor
si pridobi uéenost, si nakoplje tudi hridkost. Rekel sem
v sreu: Pojdem, da se ndam nasladam in hom uzival
dobrote. Pa sem videl, da je nicemurno tudi to. Napra-
vil sem velika dela, sezidal sem si hige in nasadil vino-
orade, naredil sem vrtove in sadonosnike, in v njih na-
sadil vsakovrstno drevje, in sem si napravil ribnike, da
bi namakal gozd rastocega drevja; hmel sem hlapee in
dekle in veliko druzino, tudi coveda in velike ¢rede
ovae, vecje kakor vsi, ki so bili pred menoj v Jeru-
zalemu; nakopicil sem si zlata in srebra in bogastva
kraljev in deZela; dal sem izu¢iti peveev in pevk, in
— veselje éloveskih otrok — kozareev in vréey, ki jih
rabijo, da nalivajo vino; in v bhlagu sem presegel vse,
ki so bili pred menoj v Jeruzalemu; tudi modrost je
ostala pri meni. ITn nobene stvari od vseh, kar so jih
pozelele moje oéi, jim nisem odrekel, in nisem hranil
svojemu sreu, da bi ne uzivalo vsake naslade, in se ra-
dovalo v tem, kar sem bil pripravil, in to sem imel za
svo) delez, da bhi uzival sadove svojega truda. Ko sem
se pa obrnil k vsem delom, katera so bile storile moje
roke, in k trudu, s katerim sem se zastonj potil, videl
sem v vseh redeh nicemurnost in nadlogo duha, in da
nié ne traja pod soneem. Obhrnil sem se, da bi si ogledal
modrost in zmote in nespamet. in sem videl, da je mo-
drost toliko pred nespametjo, kolikor se loéi svetloba
od teme, da so modrega o¢i na njegovi glavi, nespamet-
nez po hodi v temi; in vendar sem spoznal, da je obeh
konee enak. In sem si rekel v sreu: Ce ho enak konec
nespametnezev in moj, kaj mi koristi, da sem se toliko
trudil za modrost? In ko sem sam s seboj tako govoril,
seni spoznal, da je tudi to ni¢emurnost. Zakaj kakor
modreega, tako tudi nespametnega spomin ne ostane ve-
komaj, in prihodnjost bo vse enako zagrnila s pozah-
lienjem; tako wmrje u¢eni kakor neuki. In zato se mi
je ecabilo Ziveti, ko sem videl. da je vse pod soncem
slabo in wvse nitemurnost in nadloga duha.”” Tn sedaj
se moram s silo odtrgati od branja in prepisovanja te
odliéne svetopisemske knjige, ker bi jo moral prepisati
sicer od zacdetka do konea kar vso.

Kridansko vl SR e T T at Krécansko
zivlienje je nekai bistveno drugega. kakor so hila #iv-
lienja, ki sem iih opisoval doslej. Kri¢ansko Zivljenje
po svoiem najelobliem bistvn ni zasidrano v sedaniosti,
marveé upa v prihodnjost, v hodotnost, v veenosti ima
svoi smoter in cilj. Seveda je kriéansko Zivlienie plod-
no ze tudi za ta ¢as, tako da se bo kr§éansko Zivedemn
¢loveku obidajno Ze tukai na zemlii holjge codilo. kakor
posvetnjaskemn brezbozniku. Zlasti ho uzival mir srea
in neko notranje veselje in zadovoljnost, ki po ho#ji
vrednosti paé presega mmoge, ¢e ne prav vseh zemelj-
skih dobrin. O krstanskem zivlieniu je mislil Vietor
Hugo, da dvoie k molitvi sklenjenih rok wved pomeni,
premore in vee velja, kakor delo vseh rok, misli vseh
mozean in rozljanje vseh sabelj celega sveta. Kritan-
sko zivljenje Se ni popolnost in svetost, pat pa je vsai
spostovanje popolnosti in svetosti, in prizadevanie za
¢im vedijo ponolnost in svetost. Kr&¢ansko Zivlijenje po-
zna, zal, tudi padesc — ampak oh taki priliki se v kr-
séanskem ¢loveku zgane vse, svoj padece obZaluje takoj,
ve, da je nanadno ravnal, z novo odloénostio se vzravna,
in se s polnim zaupaniem v hoZio milost in pomo& znova
poda na not vzvisenih nacel, ki jih je Glospod Jezus
zapustil Tjudem.
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Zivljenje Zrtev.:. Ana Marija je v
Montanban na Francoskem noé¢ in dan stregla nalezijivo
bolnim. Kje se bo menila za 40 urni delavnik, ko pa
jo je potrebovalo toliko izmucéenih trpinov! Na drugi
strani pa menda ni znan samo en sludaj, ko so tako-
zvane ‘‘civilne samaritanke’’ pustile umreti pravkar
operiranega bolnika, zato ker je ¢as njihovih osmih ur
ze potekel ali se pa Se ni zacel. Kristjan mora ali bi vsaj
moral videti v svojem bliznjem Kristusa. Saj se spom-
nite Jezusove napovedi o poteku vesoljne sodbe, ko po-
rece Sodnik izvoljenim: Pridite, blagoslovljeni mojega

vodi

katerih

nebesa, lahki, eveteéi inudobni pa

v propast. Popotnik skozi Zivljenje, po katerem izmed obeh gre
tvoja pot?

Silno je stara primera o dveh potih, izmed
strmi, trnjevi in teZavni v

Oceta, prejmite kraljestvo, ki vam je pripravljeno od
zaGetka sveta. Zakaj lacen sem bil in ste mi dali jesti;
zejen sem bil in ste mi dali piti; popotnik sem bil in
ste me sprejeli, nag sem bil in ste me oblekli; bolan
sem bil in ste me obiskali; v jeéi sem bil in ste prish
k meni. In dobri bodo rekli: Gospod, kdaj smo te vi-
deli la¢nega in smo te nasitili? In smo te videli popot-
nika in smo te sprejeli; Ali nagega in te oblekli; Ali
kdaj smo te videli bolnega ali v jeéi in smo prish k
tebi? In Sodnik Kralj jim bo odgovoril: Resniéno, po-
vem vam, kar ste storili kateremu izmed teh mojih naj-
manjsih bratov, ste meni storili. In prav na podoben
nac¢in ho Sodnik obsodil gresnike.

Apostolsko zZivljengje  Apostol je
grika beseda in pomeni poslanee. Zlasti pomeni heseda
apostol Kristusovega poslanca. Oznanjevalea njegovih
naukov, njegove hvale, njegovega kraljesva. Velika zmo-
ta je, da so samo misijonarji in duhovniki dolZni ozna-
njati Jezusa, govoriti o njem, pridobivati mu pristagev
in prijateljev. Vsak, prav vsak kridanski ¢lovek ie hkra-
ti tudi Kristusov poslanee in glasnik. Dober ali slah.
Ni dovolj, da si kakor zdravnik, ki samo ugotavlja ho-
lezen, marveé moras biti zdravnik, ki zdravi. Ni dovolj.
ce samo tozi§ o nekriéanskih razmerah v katerih Zivi
svet, marveé¢ si dolzan na svoj naéin pomagati, da se
izpremenijo in izboljsajo, polkristjanijo.

Sveto Zivljenie V Veliki Trapi na
severnem Irancoskem se vsak obiskovalee ustavi pred
sliko slavnega opata Raneé, ki je bil svojéas dvorjanik
in pesnik. Na beli steni nasproti slike je izpisana ena
izmed njegovih pesmi, sonet, ki zakljuduje: Kdor ne
Zivi kot svetnik, Zivi nespametno! Raneé ima prav.
Sveto zivljenje je koristno za ta &as, pa tudi za veénost.
Cloveku daje srefo na svetu in v vesnosti. Sveto #iv-
Ljenje je izmed vseh na zemlji mogoéih #ivljenj naibolj
pametno, najbolj koristno, in za kritanskega ¢&loveka
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prav za prav edino zZivljenja vredno in dosledno.

Veé¢nostno Zivljenje. Ljudje mislijo
na splogno samo na to zemeljsko Zivljenje. Obiéajno tudi
tisti, ki se za verne ali celo za pobozne Stejejo. Kdor
Zivi veénostno zivljenje, pa se neprestano zaveda, kako
kratko da je to nase Zivljenje na zemlji. Kakor Zvep-
lenka, ki si jo uprasnil in je zagorela, priZgala kar je
bilo treba, opravila tako svojo malogo, na kar jo zavr-
zeS in nima nobene vrednosti veé. ObSirneje in znan-
stveneje je razpravljala o dolgosti in vrednosti &¢loves-
kega zZivljenja na zemlji zadnja Stevilka Duhovnega
zivljenja. Zato mislijo nekateri skoro izkljuéno na ved-
nost. ““Quid hoe ad aeternitatem — kaksen pomen ima
za veénost dejanje, katero hodem izvr§iti?’’ se vprasu-
jejo nekateri ljudje pred vsakim svojim opravilom.
Cim tesnejSo zvezo ima kako dejanje z vednostjo, tem
vaznejSe je. V bistvu je torej veénostno Zivljenje sveto
Zivljenje, vendar ne vedno in ne nujno. Sveto Zivljenje
bi rekel, da je bolj spontano, bolj naravno, bolj samo-
hotno, bolj nesebiéno, bolj zivljenje ljubezni, ki ne mi-
sli na plac¢ilo (Se ée bi me pogubil, o Bog, Te ne hom
nehal ljubiti!), ¢eprav je z njim pladilo nezmotno in
nevarljivo zdruZeno, dodim je Zivljenje, kateremu pra-
vim vecnostno, bolj premisljeno, bolj razumno, skoro hi
rekel bolj racunarsko in koristolovsko. Sveto Zivljenje
Je bolixe in popolnejse od zgolj veénostnega,

Trije glavni razredi Vsa zooraj
nasteta pa tudi vsa druea kakorinakoli &lovedka ¥iv-
lienja bi mogli razdeliti v tri glavne skupine: dobra,
slaba in nevopolna. Ker zemeljsko Z¥ivljenje ne more
biti samo sebi namen — kakgen da je konee &lovedkeoa
Zivljenja v zgolj biolo§kem pomenu hesede, hi najna-
zorneje mogli opazovati v grobeh, v katerih hodo Gez
Stirideset ali petdeset let (aj, kako kmalu!) enila nas:
trunla — odgovarjajo tem trem skupinam zemeljskih
zivljenj, tudi trije razliéni eilji, naravne, samo po sebi
umevne posledice, rezultati nageca ¥ivljenja na zemliji:

Pekel Jjenaravno bivali§ée tistih, katerih Ziv-
lienje je bilo slabo. Kazen za hudohijo in nespamet.
Strasen je pekel. Dante v svoji znani pesnitvi Divina
comedia takole popisuje napis ob vhodu v pekel, ki oa
navajam v Spanskem prevodu. ker nimam pri rokah ne
italijanskega izvirnika, ne slovenske prestave:

Por mi se va a la ciudad doliente;
por mi se va al eternal tormento:
por mi se va tras la maldita gente:
...Yo por siempre duro:
jOh, los que entrais, dejad toda esperanza!
No tienen ni la esperanza de la muerte.
...las gentes dolorosas,
que perdieron el don de inteligencia
pilidas ¥ desnudas baten dientes,
blasfeman de su Dios, de sus parientes,
del tiempo, del lugar ¥ su erianza,
v de la especie humana v sus simientes,
Por agui nunca pasa anima buena!

Posebno moreéa ho v peklu zavest: jaz sam, izkljné-
no samo jaz sem si svoje nesreée kriv in druei nihée!
Med vsemi pogubljenimi ni niti enega, ki hi svojéas ne
bil namenjen za nehesa, in ki hi po svoji lastni krivdi,
po svoji lastni veliki krivdi, sam, éisto sam ne hil za-
sluzil pekla. V zivljenju Ijudje tako radi na druge zvra-
camo krivdo za svoje nesrece, se tolazimo s tem. Dosti-
krat se slepimo, tolazimo se pa vendarle. Pogubljeni v
peklu pa bodo ¢isto doloéno spoznali in nedvomno raz-
umeli: Te strahotne in brezkonéne boledine sem si za-
shuzil jaz sam! To spoznanje bo neprimerno vedéalo
njihov obup.



Viece sokraj trpljenja in upanja. Predno bodo
vstopile pred bozje obli¢je, v popolno sre¢o in v ne-
skaljeno veselje, se morajo duSe odistiti vseh umaza-
nosti, nepopolnosti, povrsnosti. Tezko trpijo. Zlasti je
tezko pricakovanje. Vsak trenutek se jim zdi veénost.
Ampak prav ni¢ veé¢ si same ne morejo pomagati. Mi
jim lahko pomagamo. Od nas pomoéi tudi pricakujejo.
Saj so med to Stevilno druzino vie morda nasi starsi,
sorodniki, dobrotniki ljubljeni prijatelji. Molitev, post,
milo§éina, zlasti pa daritev svete mase jim hodo v ve-
liko uteho. Prav posebej pa se zavedajmo, da bodo vice
vsaj za nekaj ¢éasa najbrze tudi nasa domovina. Zato
skrbimo, da maSe bivanje v strasnih vicah ne bo pre-
dolgo, in navado pomagajmo spet vzpostaviti med ljud-
mi, da bodo Zivi mislili na svoje pokojnike in zanje mo-
lili, ker nam bo ta navada vtegnila veliko koristiti.

N ebesa sokraj popolne sreée. Kraj zmago-
valeev. Zavest, da so izvoljenci pri pripravah za tako
nedopovedljivo sreéno zivljenje tudi sami sodelovali, da

ne uzivajo zgolj milogéine, da imajo neko pravieo o
nebes, ne bo zadnji vzrok njihove nepojmljive in ne-
skaljene srece. Cepray veselje vseh nebeS¢anov ne bho
enako, ne bo' med njimi nobene zavisti. Saj bo vse po-
vrnjeno po praviei. Cloveski jezik je preubozen, da bi
nam dopovedal veselje nebes. Ko se je $panski vojvoda
Alba vrnil iz strahotnih bojev v Ilandriji, ga je vprasal
kralj, ¢e' je bilo res, kar so pravili, da se je namrec
sonce ustavilo na nebu, da so mogli Spanci dokonéati
zaceti boj in zmagati, je odgovoril junaski vojvoda:
“Velidanstvo, nisem imel ¢asa pogledati proti nebu!”’
Tako je bil zaverovan v vojskovanje. Tudi mi bi ne
smeli imetl Gasa za vsakdanjosti v tem nasem odlocil-
nem boju za nebesa. Nebesa so namreé zadnji smisel
¢loveskega zivljenja na zemlji., Nebesa dobljena, vse
dobljeno, swmisel Zivljenja je izpolnjen, nebesa izgub-
ljena, vse izgubljeno, vse, prav vse! Naj bi nihée izmed
mojih cenjenih citateljev ne bil tako nesrecen!
Priredil Vladimir Zmet. Cérdoba.

KAJ SE GODI V RUSIJI

Nobena drZzava sveta ni danes
tako zavita v skrivnost kakor
Rusija. Sicer je potovanje v Ru-
sijo mogoce, toda zdruZeno je s
takimi omejitvami in tako malo
svobode imajo obiskovalei, da se
jih le malo odloéi za pot, kjer
bi tratili ¢as in denar, videti pa
bi mogli samo kar hoéejo oblas-
ti, ki pot do vseh malenkosti na-
prej doloéijo, in stopiti bi mogli
v stike samo z ljudmi, ki so ns
uradnih listah.

Racunajo, da izhaja v Rusiji
okrog 10.6G00 casopisov. Izmed
njih je mogode dobiti v Moskvi
komaj 20, Jasno je, da v Rusiji,
pod diktaturo, ne poznajo svoho
de tiska. Vendar je bilo samo iz
teh 20 ¢asopisov mogole brez
dvomno in imenoma ugotovity,
da je bilo leta 1937 Stiri tisod
Ijudi zaradi protidrZavnosti ob:
sojenih na smrt in tudi resniéno
usmréenih. Tiso¢ smrtnih obsodh
je insinuiranih, lahke se nanje
sklepa, niso pa prav izrefno ugo
tovljene.

Ljuékov, bivii Sef sovjetske
tajne policije v vzhodni Sibiriji,
ki je zbezal na Japonsko, trdi
da je bilo v sovjetski Rusiji v
resnici samo tekom leta 1937 iz
politi¢nih vzrokov obsojenih na
smrt in usmréenih nad 40.000 o-
sumljencev, kar da mu je po
vsem znano. Podobne Stevilke
navaja Petrov, ki je zbeZal v
Mandzukuo.

Veste, kdo je Parija?

Parija je Indijec

najnizje

katerim njegovi lastni rojaki ravnajo slab-

Se ko s psom.

Parija je negist in ne sme stanovati v
vasi, Noben spodoben ¢lovek se ga ne ho
dotaknil, saj je izmeéek é&lovegtva.
bi se od slabosti zgrudil na ulici, bi mu
nihée ne dal pozirka vode, da bi se ne

onegéastil,

kaste, =

Med obsojenci so imena naj
bolj znanih in %e pred kratkim
zelo vplivnih ruskih drZzavnikov.
lzvzemvsi treh so izginili wvsi
¢lani osrednjega odbora komuni-
sti¢ne stranke, ki jih je bil ime
noval Se Lenin. Od sedmih ¢la-
nov sovjetskega osrednjega iz
vrienega odbora jih je bilo po-
streljenih pet. Ljudski komisar
ji sovjetskih zveznih republic so
bili eliminirani v razmerju devet
od vsakih desetih. Od petih mar
falov so bili obsojeni trije in iz
med osmih generalov, ¢lanov
vojnega svéta, ki je Se lansko
leto v smrt obsodil enega mar-
sala in sedem generalov, jih je
bilo usmréenih Sest. Eliminira-
nih je biio 65 ¢élanov vrhovnega
vojnega sveta, ki Steje skupno
80 ¢lanov. Postreljenih je bilo
75 oo vseh generalov. Izginili so
skoro vsi tehniéni ravnatelji ve-
likih industrijskih podjetij, Ko-
liko da je bilo obsojenih diplo
matov, ni mogofe povsem ugo
toviti, vendar je njihov odstotek
zelo visok. Ravno tako ni mogo-
fe ugotoviti politiénih umorov
starejSih voditeljev komunistic:
ne internacionale, vigjih drzav:
nih uradnikov, profesorjev, Zur:
nalistov in ecelo umetnikov, e
prav je gotovo, da je razmerjo
asmréencey najvisje med vojast-
vom, zlasti med Castniki. Procesi
proti mnogim izmed zgoraj ome:
njenih so bili javni in objavljeni
tudi v inozemstvu, in so povsod

P A R

Takega Parijo je neko¢ mizijonar nascl

sester.

Kako se je &udil ubogi bolnik, ko je
videl nezno Ijubezen, s katero so mu se-

stre stregle!
Ko

ni njegova,

na uliei in ga spravil v bolnico usmiljenik

Rad bi se izkazal hvaleznegza, a kako?
Nigesar nima. Se obleka, ki so mu jo za-
menjale sestre za njegove umazane cun;e,

zbudili pozornost po svojih iz
rednih posebnostih: skoro bsi ob
toZenci so priznali najvecje, tu-
di neverjetne zlo¢ine in so pro:
sili sodnike, naj jih éim strozje
obsodijo.

Razmeroma zelo malo je bilo
usmréenih zadnje ¢ase duhovni-
kov. Glasom ruskih uradnih iz-
jav tekom celega leta 1937 *
mo’’ 292, Pat¢ pa izjavljajo vo-
ditelji zveze brezboZnikov, da
bodo to napako v doglednem dca-
su . popravili, &eprav hotejo vo-
diti boj proti veri v Boga in
proti katerikoli ecerkvi bolj s
propagando, kakor s krvavim
pregajanjem. Za petdesetletnico
revolucije leta 1967 upajo vse-
kakor doseé¢i, da bo govorila o
veri v sovjetski Rusiji samo Se
zgodovina.

sa-

Kar ti¢e aretirancev po zapo-
rih in internirancev po koncen:
tracijskih taboriSéih, navajajo
tuji Casnikarji, ki po splosni sod:
bi stvar morejo poznati, take
stevilke, da se jih skoro ne upa:
mo navajati: petnajst milijonov.
Ti obsojenei in interniranei so v
veliki mnoZini zaposljenih  pri
raznih delih.

Znano je, da so imeli preteklo
leto v Rusiji Ijudsko stetje, do
pa njegovi rezultati Se dane:
niso objavljeni. Porodajo casni-
karji, da je Stetje izpadlo poraz:
no, Po drugi petletki bi morala
iteti sovjetska Rusija 180 mili:

05 sl ey

in najde.

jonov prebivaleev, nasteli pa da
so jih 145 milijonov! Kakor hi-
tro so bile te Stevilke ugotovlje-
ne, je znamenita tajna policija
G.P.U, likvidirala vse vrhovne
voditelje ljudskega Stetja.
Izredno je iznenadil popolni
Stalinov molk v zadnji septem-
berski krizi. Pa tudi poljska ko-
rajza na rusko groznjo, da odjo-
ve nenapadalno pogodbo.  Polj-
ska, soseda, mora namreé pozna-
ti notranje razmere v Rusiji. Se
zdi, da je njim primerno prikro:
jila svoj odgovor. Tudi Lind:
bergove izjave o notranjih raz
merah in o vojni modi Rusije,
zlasti o sovjetskem ietalstvu, so
bile porazne v kolikor niso bile
skrivnostne. Mnogi znani ino-
zemski simpatijevei sovjetskega
rezima, ki so zadnji ¢as obiskali
Rusijo, so se vrnili razodéarani,
nekateri so povsem spremenil
svoje ideologije, in so iz prijate
ljev komunistiénega reZima po
stali njegovi sovrazniki, ter sq

tudi v knjigah popisali vzroke
za, spremembo  njihovega mis
ljenja,

Svet se torej po praviei vpra
Suje, kaj se vendar godi v Ru
3iji? Saj ne more biti slabo vse
prav vse, kar se je zgodilo v
Rusiji zadnjih 20 let. Seveda je
vet ko gotovo, da tudi dobro n:
vse. Prav gotovo pa je, da ta za-
gonetua skrivnostnost ne more
pomeniti ni¢ dobrega.

Ljubezen je iznajdljiva. I8¢, premislja

Sestro poklige in ji razodere

svojo indijsko misel:

‘Sestra, rad bi se Vam zahvalil. Rad
bi za Vas kaj storil. Pa vidite, da scm

bolan, in da nigesar nimam. Toda skora}

bom umrl, Ko umrem, potegnite kozo iz
mene in naredite éevlje za sestre!’’
Ta Parija je bil in je pred Bogom visok

dostojanstvenik!



TOMA 7

Dne 6. julija je poteklo 400 let, odkar je umrl mugeniske
smrti Tomaz Mor, ki je bil 19, majnika leta 1935, pristet med
svetnike.

Tomaz Mor je bil lord-kancler angleskega kralja Henrika
VIIL Ta kralj se je lo¢il od Rima, ker Rim ni hotel odobriti in
pozakoniti njegove pregustne zveze. Ker Tomaz Mor kot k=iljev
kancler ni mogel drugaée, kakor da je tudi obsodil kraljevo
postopanje ter izjavil, da ima papez prav, ne pa kralj, ga je
kralj obtozil veleizdaje. In vendar Tomaz Mor ni storil ni¢
drugega, kakor da se je drzai nagela, da je treba Boga bolj
poslugati kakor pa Ijudi. Kot veleizdajalee je bil obsojen na
grozno smet. Najprej bi moral biti obegen, kar je bila v tistih
éasih velikanska sramota, Nato bi mu vzeli drobovje ter ga
na §tiri dele raztrgali, Ko je tuko poslugal svojo smrtno ohgodho,
je znova dobil besedo, da bi spregovoril, e hog¢e. Bil je izvrsten
govornik in sijajen jurist, ki bi bil lahko s svejo zgovornostjo
in svojim znanjem svoj polozaj izdatno izboljgal. On pa tega
ni storil, marveé je sodnemu dvora povedal le zgodbo, kakeo so0
kamenjali sv. Stefana. Dejal je: ‘Ko so tako kamenjali svetega
Stefana, je bil zraven tudi neki Savel, ki je pozneje postai
Pavel. In sedaj oba Pavel in Savel, veselo uzivata veéno bla-
zenost, Tako tudi jaz Zelim, da bi svoje sodnike zopet videl
pred bozjim prestolom. Dotlej pa naj vsemogoéni Bog varuje
kralja ter mu nakloni dobrih svetovaleev!’’

Tako veselo in obenem resnobmo je Mor govoril vprigo

grozne smrti. Malo ga je brigalo, ko je moral iti v sprevodn
po londonskih ulieah iz sodue dvorane v jego Tower ter mu je
ob strani hodil rabelj s sekiro, katero je imel namenjeno za
obsojencevo glavo. Med tem zalostnim sprevodom ga je sregal
na cesti njegov sin John, ki se je jokaje vrgel ogetu k nogam
ter ga prosil za zadnji.ogetovski blagosiov. Tomaz Mor se je
sklonil k sinu ter gan ve¢krat iskreno objel in poljubil, ni pa
pri tem poto¢il niti ene solze. Ko je sameval nekaj &

s Za
debelimi zidovi towerske jege, se je sam tolazil, da je prav za

prav njegova smrt Se lazja, kakor pa pogasno umiranje doma v
postelji. Ko je zvedel, do mu bodo odsekali glavo, je dejal, da
mu to, da ho njegovo telo obglavljeno, ne bo zmanjinlo nebegke
bluzenosti, saj je Kristus nas vseh glava.

Ginljivo je brati njegovo zadnje pismo, ki ga je pisal héeri
Margareti. V tem pismu se kar ni¢ ne ponaga s svojo mugenigko

smrtjo. Pa¢ pa pismu prilaga zadnje, kar ima, svoj Zepni robee
ter jo prosi, maj ga izro¢i ‘““moji Ijubi Ceeciliji’’. Tudi sicer

izraza v pismu skrb za vsako malenkost. Sregen je bhil, ko e
J s J

zvedel, do bo obglavljen na dan (vigilijo) pred praznikom sv.

GOD STIRIDESE

(Legenda Sandomi

Opat Sadok je obstal na najvigjem klinu tresoge se lestve
ter zgrabil z rokami za Zelezni kriz na oknu, se povlekel v
globoki okenski prostor in se zieknil na &iroki, priblizno tri
seznje debeli zid, tako da je imel prost razgled po okolici. Ze
nekaj dni so bila vsa dolnja okna samostana popolnoma zabita
z deskami; pri¢akovali so napada. Samo po rdegem blesku, ki
Je motno sijal skozi gornja okna, je bilo mogoge sklepati, da so
se v blizini §irili pozari,

S tezavo je opat porinil glavo skozi Zelezno mrejo. Njegov
obraz je hipoma pobledel od groze. Tri strani neba so jarele.
Ni bil to odsvit enega samega, geprav morda najveéjega pozara,
ampak istodasni pozar tisogih pozarov, celega okraja, ki je ginil
v mukah in trpljenju. Opatovo sree je ob tem pogledu zalil val
krvi moéan kakor tok Visle, ki je tekia v dolini pod samostan-
skimi zidovi.
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Tomaza ter v osmini praznika sv. Petra in Pavla. Nazadnje
pohvali svojo héerko Margareto zaradi njenega obnaganja, rekoé:
““Rad vidim, ée otrogka ljubezen in nezno &ustvo pozabljata
posvetno etiketo.’’ Nato pozdravlja Se svojega sina Johna, rekog:
‘‘Njegovo naravno obnaganje mi je mog¢no ljubo. Nas Gospod
raj ga biagoslovi, kakor tudi njegovo vrlo Zeno, mojo ljubo
héer. Naj bo dober do nje, ker ona to zasluzi.”’

Tako mirno in dostojno je njegovo obnuganje, kakor se
izraza tudi v njegovih pismih. Njegova vedrost, ki je bila res-
ni¢na, pa se najholj kaze v njegovi hudomugnosti in saljivosti,
ki ga do zadnjega diha ni zapustila. Ker je bil najprej obsojen,
da bo obegen, je to obsodbo kralj Henrik VIIL milostng spre-
menil in dolog¢il, da bo obglavljen. Mor pa je na to kraljevo
velikodugje odgovoril:  “*Bog naj varuje moje prijatelje kra-
Ijeve milostil ”?

Ko je na morigéu moral po lestvi stopati na moriini oder,
se je lestev zamajala. Mor pozove towerskega guvernerja: “‘ Pro-
sim vas, pomagajte mi no, da pridem gor! Nazaj priti me ni
skrb!’’ Kralj mu je tudi milostno dovolil, da sme na zadnje
spregovoriti ljudstvu e nekaj besedi. Mor je to storil, da je
vse navzoge prosil, naj zanj molijo ter izpri¢ajo, da je pretrpel
svojo smri kot Kkatoliégan za katoligko cerkev., Kongéai pr je z
besedami: “‘Umrjem v zvestobi do Boga in kralja, vendar naj-
prej v zvestobi do Boga!’’

Dobil je dovoljenje, da e zadnji hip lahko kaj spregovori.
Tomaz Mor je ze kle¢é molil psalm “‘Miserere’ za umirajoge.
Nato pa je §e enkrat vstal ter po navadi tedanjega ¢asa po-
Ijubil rablja, in ga je pri tem iakole nagovoril: ““Sedaj se
pa le potrudi moz, in ne boj se izvr§iti svoje dolznosti! Vedi
pa, da je moj vrat vreeej kratek, zato bo§ moral paziti, da ne
zgregi§ in tako ne omadezujes svoje rabeljske ¢asti!?’ Sam si
je zavezal o¢i ter se nato zleknil po dolgem po odru. Klada
pa, ki je nanjo polozil svojo glavo, je bila nizka, Svojo dolgo
brado je zavihal naprej, dekog¢: ‘“Te paé ne bo treba odsekati,
zakaj prav gotove ni zagreSila nobene veleizdaje!’’

Tako je umrl Tomaz Mor, do zadnjega veder in vesel, dasi
se je zavedal resnosti logitve od tega svela. Podrobnosti, ki so
o njegovih zadnjih urah tukaj nagtete, je podal protestantski le-
topisee Hall, ki Moru sicer ni bil prijazen. Zato ni ¢uda, ¢e Hall
to vedrost pred smrtjo ecelo v zlo $teje. Vendar je tudi za so-
dobnega kristjana jasno, da je taka vedrost vpriéo rablja dokaz
njegove poslednje vernosti in poboznosti. Svetniki so geniji v
verskih re¢eh. Kar store in ¢esar ne store, to je za nas navadne
zemljane vedno nekaj nenavadnega, kar Sele séasoma spoznamo
za pravo in dobro.

TIH MUCENCEY

erske opatiije)

‘“Miserere mei. .. usmili se me, usmili se nas. ..’ je gepetal.
““Kaj so ti ljudje zakrivili?... Zakaj tako kaznujeg to pobozno,
delavno, voljno ljudstvo? Doslej sem sodil, da ti je drago nad
vse, a glej postavljeno je v unigenje... Zakaj tako, Gospod?
Ni Se preteklo tristo let, kar je pokristjanjeno, pa Te ljubi in
je odkritejge in bolj ¢isto, kakor katerokoli ljudstvo na zapadu,
ki Ze tiso¢ in ve¢ let hvali Tvoje ime.., Poznam jih, Gospod,
zelo dobro. Delo, ki smo ga opravili je bilo iz Tehe in ne iz
hudi¢a.. In bozje delo je rodilo sad. Ugili smo jih moliti in tkati,
bati se Boga in obdelovati zemljo, spogtovati Bozjo besedo, in
cebelariti, V zivljenje smo budili Ijudstve, ki je spalo. V ne-
preglednih gozdovih, v puggah, v mogvarah, kamor dotlej ni
stopil ¢lovek, kjer sta gospodarila le tur in medved, smo v
krvavem trudu skupno s temi ljudmi sekali starodavna dre-
vesa in iz neplodne pugée delali rodovitno zemljo. Kjer se je



solneu nasmejalo rodovitno polje, je kmalu vstala cerkviea in
pod njenim varstvom kofe. Tri tedne Ze upam in éakam, kidaj
da bog dologil konee svojemu srdu in gnevu ter ustavil pohod
razdivjanih satanov...

Todn konea ni in ni. Brizkone ga tudi ne bo, Dovoljujes,
da pustofijo vso Poljsko povprek in pocez. Da unifujejo seme,
ki smo ga veejali. Saj skoraj ni niéesar ve¢, kar bi nas moglo
resiti. Danes bodo pozgali mesto in samostan, Potem bodo odgii
naprej po seli§éih. Kje jih bo§ zaustavil, zakaj si jim dovolil,
da so pridrli do nas. Kaj ni to, kar se godi, konee sveta, ki ga
je mapovedal Janez v svoji Apokalipsi?...

Opat se je zavedel iz dolge zamigljenosti in previdno zlezel
po lestvi navzdol, kjer so stali skrugeni patri in bratje. Bilo
jih je Stirideset. Stali so ze dalj ¢asa
motiti opata v premigljevanju. Luéi niso bili prizgali, saj je
skozi gornja okna padal krvavo-rdeéi blesk ognja in dovolj raz-
svetljeval notranjséino. Pri tem blesku je opat z ogetovskim
pogledom opazoval njih izmudena obligja ter rekel:

““Dragi moji! Ne smemo veé izgubljati gasa. Treba < ho
lepo pripraviti...””’

““Na kaj?’’ je vpragal brat Dominik, mladeni¢é roZnatega
in 3¢ deskega obraza.

fNa romanje do nebegkih vrat, da bi se nam odprla,..’

ffJezus, na§ Gospod!’”’

¢isto tiho in si niso upali

““Glejte v higi bozji smo, kjer so nam potekla dolga leta
verne slugbe, V higi, ki smo se zaobljubili, da je ne zapustimo,
In kdo bo omagal v uri preizkugnje? Bratje, pripravimo se nio-
#zato na muéenigko in lepo smrt.”’

Tih vzdih je bil odgovor na opatove besede, le mladi brat
Dominik je zajegal in zajokal ob misli na muke.

“4Sin moj mali, Bog s Teboj! Nikar se ne boj, Mnogo Ljudi
trpi in se muéi vse zivljenje, da bi dosegli to, kar hog ti v
eni sami uri. Kristusov vojak si, pa se pred bitko treses. Ta boi
bo za nas samo slava in zmaga. Kaj smrt? Saj moras tako ali
tako umreti, prej ali slej. Kaj se nisi zato rodil, da hog umrl
in dosegel veéno slavo?’’

Dolgo je opat Se govoril, da bi opogumil srea bratov.

Odpeli so molitve in legli spat, Kar v cerkvi in drug poleg
drugega. Po obokih je trepetal rdegi sij pozarov. Sen se ni mogel
prijeti utrujenih vek.

Vendar je no¢ mirno potekia. Ob solnénem vzhodu je opat
s sobrati odpel jutranjico. Potem sta dva meniha kar se da
hitro splezala v line, da pogledata v svet.

Stragni svit pozarov se je gubil v veligastju vzhajajocega
solnea; toda do koder je neslo oko, z vseh vidnih strani sc je
dvigal dim, vlekel se je v gostem obrogéu, dvigal do neha tezke
chlake, zatemnjeval dei obzorja in se jim je holj in bolj blizal.
Iznienoma z ognjem se je kakor val pomikal naprej.
si pogledal, povsod je gorelo seno na skednjih in so
menih rodovitne sandomicrske njive, Duged hel dim je znjemal
ze samostansko zidovje. Wo ga je veter razpihal, so na sivem
pogorigén zatemneli oblaki konjenikov. Od daieg jihje hilo vi-
deti kakor éredo zajeev ali migi, Z veliko naglico so se blizali
seki Visli in ¢ez nekaj ogenagev sta redovnika ze mogla raz-
logiti prihuljene jezdece na nizkih konjih, divjajogih z dimom
preko zogljenelih polj. Da, da, to so oni, sinovi peklenski, Ta-
tari, éisto praviine imenovani: Bi¢ bozji... konee vsega zivega.

Kamorkoli
bile v pla-

Ure so tekle pogasi. Neskengno dolge so bile in jemale re-
dovnikom moé in pogum. Z voljo opata so kakor lok napeti v

eno samo nezlomljivo voljo in eno vero vzdrzali ves dan. Toda
prehudo je bilo za nekatere, in Ze niso imeli ve¢ mo¢i. Tako so
eni na tihem jokali, drugi pa kar na glas govorili, da bi biio
bolje sam se kongati, kakor pa potem v ognju ali v Se hujsih
mukah umreti... Opat Sadok je klegal no stopnjieah oltarja,
poln smrtnega strahu, in molil.

““Kaj ne bodo zdrzali do konea teh tezav?’’ Ni mislil na
se ampak na nje. Hotel je skupaj z njimi stopiti v dedigéino ne-
hegkega Ogeta. Skiieal in zbral jih je vse okrog sebe in zagel
magevati, kajti bilo je ze popolnoma svetlo, Za seboj je sligal
tezko vzdihovanje in jeganje sobratov, ki je preglasilo njegove
hesede. Neamirjeno sree mu je vztrepetalo od bolegine, Ne more
pomagati, ne vzdrzi, Ne zna jih ve¢ navdugiti. Ne more jih po-
vzdigniti. On, opat, samo on bo polagal ragune o tem pred svo-
Jjim Gospodom. ..

Obrnil se je od oltarja in z jasnim pogledom proniknil do
dna sre vsem, ki so klegali okrog njega. Vidno so trepetali, oéi
opirali v vrata, kajti besno tuljenje Tatarov je ze obkolilo sa-
mostan, in tezka vrata so se stresala od udarcev...

Opat je obragal liste v Misalu in iskal berila za ta dan,
Nagel je pravo stran in zagel ¢itati, toda pri prvih besedah mu
je zmanjkalo glasu. Od silnih udarcev je padal omet s stene, opat
pa si je mel o¢i, kakor da se budi iz spanja in ni vedel, kje
je in kaj se z njim godi. Nenadoma se mu je zazdelo, da je
nekje na drugem svetu in v disto drugem géasu, za cela stoletjo
naprej in ¢ita o nekem opatu Sadoku, ki so ga ubili pogani...

““0¢e Rafael,” je rekel s stisnjenim glasom, ‘‘preberi be-
rilo, nekaka megla mi zaslanja ogi,””’

““Na na dan...’’ je zagel in prenehal, pogledal
opata z za¢udenjem, potem pa padel na kolena in zajokal na

ves glas.

danys .

Vrata so zajeénla, en zapah je Ze popustil.

Tedaj je opat spoznal, da se ne moti niti se mu ne sanja,
zgrabil je z obema rokama magno knjigo in z grmeéim glasom
cital takole:

““Na dan blazenih opata Sadoka in njegovih Stirideset re-
dovnih bratov, mu¢enih v Sandomieru, bere svéta Cerkev herilo
sv.. Payla...'*

Zac¢udeni redovniki so se dvignili s kolen. Nigesar niso raz-
umeli, V' krogu so obstopili oltar. Opat pa jim je z radostnim
obrazom kazal v Misalu list, nad katerim je Bog naredil éudez,
Na tankem pergamentu =0 se vrstile besede, okragene z zlato
in §krlatno barvo, polne slave... 5

Tako so spoznali veliko milost, ki jim jo je Bog izkazal.
Njihova srea so bila polna sramu, pa tudi ponosa, radosti in
poguma. Zbrali so se, ogledovali zapoved svoje bodoge slave,
pa zalovali, da more vsak izmed njih darovati samo eno Ziv-
ljenje v zameno za tako nagrado, ki je niso bili vredni, tako
so éutili, Zagorele so njih duge v ljubezni do Boga, vzplamnele
v junagki mozatosti in radosti, opat pa je glasno vzdihujog
radi ganotja, dokongal Evangelij, sel v sredino oltarja in zma-
goslavno zapel na ves glas:

“Credo in unum Deum... Verujem v Boga, Ogeta!’’

Tedaj so Tatari vdrli v cerkev...
Poljsko napisala

Zofija Kossak-Szezuka;
izviren

prevod za Duhovno Zivljenje.

Paraguayske jezuitske redukcije

Dne 11, avgusta 1588 so prigli na pro¥njo tamoinjegn ¥ko-
fa prvi trije jezuiti v Asuncién, glavno mesto tedanje pro-
vinee in danagnje republike Paraguay, kjer pa je treba takoj
pripommniti, da je bila svojefasna Provincija del Paraguay ne-
primerno vedja, kakor je danaSnja republika istega imena, in
je obsegala poleg danasnjega Paraguaya zlasti fe skoro vso
Argentino, ves Uruguay, in dele danasnje Bolivije in Brasila.

Novodi

Ii jesuiti, ki so prifli iz Cilenske jezuitske provinee,
in so Ze razomeli jezik guarani, lingua geral, lengun general,
najbolj razfirjeni in skoro ‘mednarodni’ indijanski jezik tistih
krajev, so najprej prepotovali pokrajine, kjer naj bi Indijan-
cem oznanjali kriansko vero. Tu je treba povdariti, da je druz-
ba redno posiljala v JuZno Ameriko svoje najboljie, tudi v svet-

nih vedah kar najbolj izobrazene redovnike, ki so nove pokra-
Jine najprej znanstveno preiskali, Studirali kraje in navade no-
vih ljudi, njihov jezil

t, njihovo vero, njihove zgodovino, in zla-
sti tudi narisali prve kolikor toliko zanesljive zemljevide. Tudi
to je treba takoj povdariti, da je bilo razmerje med belimi Span-
ci in Indijanei Ze tedaj na splofno zelo napeto, da so Indijanci
belce sovrazili, napadali kadar so le mogli njihove potne kara-
vane, pa tudi utrjena mesta, da prav zaradi tega Zivljenje
Spanskih naseljencev po teh krajih nikakor ni bilo varno ne
prijetno. Jezuiti so hodili vendar tudi med te ljudi samo s kri-
Zzene in potno palico,

Pokrajina, ki naj bi jo misijonirali jezuiti, je bila razme-
roma gosto naseljena. Med stotisodi Indijancev se je bilo na-
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izdelana omara

cerkvenil

Umetno
zao - shrambo
paramentov in posod, ki
s0 jo okrog leta 1750 1z-
delali redueijski Indijar-
ci za tedaj jezuitsko cer-

kev sv. Ignacija v Bue-
nos Airesu, in ki Se da-
nes sluZzi svojemu nane-
nu v buenosajreski stel-
nici. Omara je zelo po-

umetno
delo iz dragocenega lesa
illll‘]l“\':l”l_‘u;l

srecena, izredno

jacarands,

utrjenih
znani Se dve mesti, izmed katerih

selilo Ze tudi nekaj malega
mestih. Poleg Asunciona
pa je posebno ponosnim imenom Ciudad
(Kraljevsko mesto), Stelo komaj 50 prebivaleev, drugo Villa
rica, pa tudi ne nad 150.

Spanske drzavne postave (Leyes de las Indias) so dolocale,
naj Spanski priseljenci Indijanece civilizirajo in pokristjanijo. Ta
trud naj jim Indijanei povrnejo s primernim spoStovanjem in z
zmernim delom, ki je hilo v kraljevskih pismih toéno dolo-
¢eno, in letno skupno ni smelo presegati 60 delavnih dni. Indi-
Janei, ki naj bi jih ta ali oni Spanski priseljenec civiliziral in
pokristjanil, so se imenovali encomendados, pokrajina na kateri
so Ziveli, oziroma véasih samo sedeZ njihovega encomendadorija,
ali tudi razmerje med na ta nadin podloZznim Indijaneem in mje-
govim gospodom pa je bilo nazvano encomienda.

Kraljeva zamisel gotovo ni bila slaba, v resnici pa so se do-
stikrat, skoraj vedno in kaj kmalu razvile te encomiende v
najhu; tiranstva. Dosli conquistadorji, so priha-
Jali namreé obi¢ajno iz najuboZnejih in vsestransko najzapusé
nejsih spanskih pokrajin, Bili so morda vo;
namre¢ nihée ne vzel s seboj, hkrati pa obifajno skoro brez
ke izobrazbe. Zato tudi Indijancem niso mogli dati
tega, cesar sami niso imeli. Pa¢ pa so se zafeli na vse mogode
in nemogoce nac¢ine znaSati nad slabotnimi, resnc dela ne-
vajenimi in zato neutrujenimi in bojefimi Indijanei. Gim manj-
Sa je bila v resniei njihova izobrazba, za tem izobraZenej¥e in
imenitnejse so se ohifajno Steli. Da so hoteli veljati za prave
plemiée, se samo ob sebi razume, dofim so smatrali za glavni
dokaz svojega plemstva, da so Indijance prezirali, izkoris¢ali
zlorabljali in se ponaSali s Stevilom svojih encomendados, nji-
hovi skrbi izrofenih, Ze p, Angulo, eden zmed prvih jezuitov,
ki so bili prigli v tiste kraje, je moral ugotovti, da ‘‘v Berbe-
riji ne poznajo hujSega suZenjstva, in po turikih galerak ne
bolj nefloveskega ravnanja,’’ Za brezbrambne Indijance se je
sicer z vso silo zavzel znani in prav zaradi tega ¥e danes slavni
fkof Bartolomé de las Casas, vendar vsaj za enkrat brez pra-
vega uspeha.

Indijanei so bili z enkomiendami seveda skrajno nezadovolj-
ni, upirali so se, napadali Spanske postojanke in utrdbe, toda
zaradi mesloge in slabega oroZja niso mogli dosedi nobenih vid-
nih uspehov. Izvzemv¥ Indijance po nepristopnih krajih, so bili
vsi razdeljeni med encomendadorije.

Leta 1608 sta obrnili imenovani mesti Ciudad Real in
Villa-Rica na governerja, ¢e§ da se jim kKakih 150.000 [ndijan-
cev nofe pokoriti, ‘‘sirven como y cuando les parece, porque es-
pafioles no tienen fuerza para poderlos conquistar ni sujetar.’’
Governer je med drugim tudi to zadevo sporodil v Madrid, na
kar je prejel kraljev odgovor: ‘‘Acerca de esto ha parecido

Spancev, ki so Ziveli v

(‘lll)., nazvano s I\li‘:ll

osvojevalei

, sicer bi jih

seveda

se

advertiros, que aun cuando hubiere fuerzas bastantes para eon-+

quistar dichos Indios, no se ha de hacer sino eon sola doctrina
Vv predicacién del Santo Evangelio, valiéndose de los Religiosos

(de la Compaiifa de Jestis) que han ido para este efecto.’’
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Tako je bila dne decembra 1609 ustanovljena
redukeija San [gnacio Guazi — Sv. lgnaeij Véliki, kateri so

prva

naglo sledile druge.
Kateri so kaj slisali o redukeijah, mislijo obifajno, da so

danagnji republiki

redukeije ustanavijali samo jezuiti in samo v
Paraguay, in vendar so se razsirile reduk
vzhodno Bolivijo (Mamoré) in celo v danasnji vzhodni Eeuador,

(4] ;_‘;l)l'.] N SevVero-

ob izvirih Amazonke, in so jih vodili tudi drugi redovi. Doéim
j¢ bilo takozvanih paraguayskih jezuitskih redukeij skupno ko-
maj 30 s skupno 160.000 indijanskimi prebivalei, radunajo, da

je bilo vseh redukeijskih vasi sploh 1.500—2,000. Ozemlje naj-
bolj znanih paraguayskih .il'znitsl\'ih redukeij je razdeljeno da-
ncs med drzave Argentina, Brazil in Paraguay. V vseh teh treh
drzavah se nahajajo provinee, ki imajo po jezuitskih redukeijah
tudi ime: Misiones v Argentini, s 15 bivSimi redukeijami, Co-
Brazilu z sedmimi, Distrito de Misiones v

marea de Missoes v
Faraguayu z osmimi.
: teh redukeij je, da so nastale v po
nem mnenju najsiab&ih pokrajinah, kjer sc¢ Spanei v
stevilu niso hoteli naseliti, v ravnini, do¢im so Spaneci ljubili
gorovje, in na meji med Spansko in portugalsko oblastjo, kjer
se je bilo vedno treba bati ziasti sanpaulskih mamelukov, ki so
ob vsaki priliki napadali tam Zive¢e Indijanee, jih prodajali v
suznost, in ropali tudi ogromne goveje érede, ki so jih bili je-
zuiti izredili za prehrano svojih indijanskih varovancev. Stevilo
ugrabljenih Indijancev, zlasti pa govedi, je Slo seveda v ame-
rikanske stevilke, v mnoge desettisoge. Zgodovinsko znamenit
je junaski umik 15.000 kri¢anskih so se pod
vodstvom jezuitov skozi pragozdove umaknili dale¢ doli proti
portugalskih roparskih

takrat-
vecjem

Skupna potez

Indijancev, ki

Jugozapadu, da se refijo teh vecnih
napadov.

Potom redukeij so jezuitski misijonarji hoteli vzgojiti tako
zaostale in zapuséene Indijance v polnovredne kridanske ljudi
in v polnopravne drzavljane, za kar so si izbrali nacin, ki se
jim je zdel v danih razmerah najprimernej$i, doim bi bil mar-
sikje drugod in v drugadnih okoli¢inah seveda neuporabljiv in
neizvedljiv.

Najprej je bilo tisti na razpolago dovolj rodovitne, de-
viske zemlje, ki je enkrat ocif¢ena dajala ob Stiritedenskem
delu na leto dovolj pridelkov za skrommno Zivijenje.

Vse drugo pa je bilo na prvi pogled jezuitom sovraZno:
Indijanei so bili nomadi ali vsaj na pol nomadi, ki so se selili
iz kraja v kraj; telesno so bili slabotni in nesposobni za teZja
dusevno so bili tako zaostali, da dolgo
a niso hoteli jenjati spori med ulenej$imi ljudmi, ali Indi-
janec sploh ima duso; tudi v redukeijah so ostali vedéni otroei,
oblutljivi, prepirljivi; Ziveli so trenutku in na prihodnjost miso
bili vajeni misliti; jezuiti niso imeli na razpolago skoro nifesar
drugega kakor svojo dobro voljo; zgodilo se je, da po veé let
ni bilo iz domovine nobene pomo nobenih vesti; sami Kraji,
kjer naj se uveljavijo, so bili po tedanjem prepri¢anju manj
vredni in polni raznih nevarnosti.

¢as

belce

dela;

S0 sovra
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L e v o spovednica in »sn oo priznica Skofijske cerkve v Jujuy. Priznica in.s
nica sta Se vedno v rabi in sta delo redukeijskih Indijancev, Posebno je vsled svoje u
nosti znamenita priZznica z umetno izrezljanimi stebrici iu_ med  njim n-lil‘l‘i. detverih
evangelistov in Jezusovim rodovnikom na triptihu v ozadju (generaciones ejus quis enarra-
llir‘l.lN:l ograji stopnjie so upodobljeni anceli v tedanji (okrog leta 1700) argentinski na-
rodni no&i, ki se kaakor po Jakobovi lestvi dvigujo proti RODI D0 argentinskih cer-
kvah je sSe danes ohranjenih veliko podobnih wumetnin iz slavnih Jeznitskih
paraguayskih redukei}.

V takih razmerah so razvili jezuiti tako svojevrstno in tako SFilﬁllU\'illljt‘Ill za redovnika, Solo, holnico, delavnicami, pokopa-
uspes$no misijonsko in izobrazevalno delo, da se jim po praviei lisem in hiSo za vdove, Ob ostalih treh straneh so se vrstlia
cudi ves svet, ki redukeije pozna, stanovanja za Indijance, skoro vedno enonadstropne stavbe

Redukcije so bile najprej strogo zaokroZene indijanske Ziv- Zgrajene vse na isti nadéin,
ljenske skupine, v katerih se belei niso smeli naseliti. To je bil t"il_lv 80 dosegli fantje 17, in deklice 15. leto starosti, so se
eden izmed glavnih in najstrozjih zakonitih predpisov. Seveda |-ilJI'm"'i.]|_ Poroke so se vriile skupno, vsako leto ob ol o
je veljala izjema za drZavne in cerkvene predstojnike, za trgov-  €asu in z velikimi slovesnostmi. Mlademu paru je bilo potem
ce, ki so smeli v redukeije gotove dni, in za obiskovalee, ki so  takoj dolodeno druzinsko stanovanje in zemlja.
dobili predhodno dovoljenje. Ko govorimo o redukeijah, ne smemo nikdar pozabiti, da

Noben TIndijanee mi bil prisiljen, da se pridruzi redukeiji, imamo opravka z Indijanci. de so namred nokator:
nasprotno: prositi

Indijance
je moral za sprejem. Odgel je lahko nasprotno  podeenjevali in jim odrekali eelo #loveiko dugo,

proti demer se

iz redukeije vsak Cas, Je v prvi vrsti postavila Cerkev, bi bilo spet napaéno, de bi In-

Ceprayv so bile redukeije po svoji velikosti zelo razliéne, so <I_I,.]:mm*, kakorini so prisli iz gozdov, ali se tudi rodili v reduk-
vendar povpreéno Stele po 2— 4.000 prebivaleev in so bile uprav-  c¢ijah, takoj smatrali za povsem zrele in razsodne ljudi. Na-
Ijane po istem nacinu. Tudi redukeijske vasi so bile zgrajene v  Sprotno: porofevalei iz tistih énsov neprestano ponavljajo, da so

o e ).Hll‘:iﬂ'll. X ' S linlll_]unc'i \'m'-r.:i n_ni.rﬂ:'i in da # njimi £e ni mogoce ravnati, kakor
Upravo redukeije je vodil izvoljen cabildo, kapitolj, obéin- & povsem zrelimi in razsodnimi ljudmi, vsled @esar je hilo treba
ski odbor pod nadzorstvom in dejanskim vodstvom jezuitov. VPeljati v redukeijah drugadne upravo, kakor bi bila primerna

<
Povpreéno sta Zivela v redukeiji po dva redovnika, v manj&ih en  #a druZbo povsem zrelih in dorsslih ljudi.

sam, v najvedjih tudi po troje. Poleg redovnikov ni smel noben . Stem, da je bila Indijancem dodeljena zemlja, nikakor He
belokoZee staino Ziveti v redukeiji. ni bilo opravljeno vse. Trebha jih je bilo tudi nauditi kmetova-

Sredisée redukeije je tvoril obiajno kvadraten trg v stra- Djt Pa tudi to % ni bilo dovolj: Treba je bilo venomer paziti
nicami po 150 var ali 128 metrov. Nasproti glavnem vhodu v da so odkazano jim zemljo tudi resnitno obdelovali. Bilj <|;

redukeijo je bila postavljena cerkev z mogoénim zvonikom,  Namred po naravi leni in so delali malo in Ini

povrsno. Kljub iz

Priznana a
Matthis je razstavi

gentinska sli
)

rica TLeonie
; a te dni vrsto izredno
posrecenih  zeodovins

{ 1 : ih slik- iz Zivlienja
no jezuitskih reduleeijah. Priujoda  foto-
fija ene izmaod omenjenih slik ki se-
T ‘ wib e more podati Zivahnih barv origi-
it 7 Ve <Kok ] nada, nam predstavlja obisk guvernerja v
pe— ; . ; em azmed redukeij, ki :
priredila svedano pred:
avnem trgu, Gos

oo

Ve

ie njemu v fast
avo

A svojem
1 Matthis je dolgy #a-
L vse kar je v

sa temeljito Stud

z redukeijami, katerih razvaline je vedl

ia. Kolikor nam zZnano,
tere 1izmed njenih siik odkupila podzemska
Chadopyf, ki jih hote v velikem
obsegu reproducirati po hodnikih svoiih
podzemskih Feleznigkih postaj. Na sliki je

je neka-

lepo vidna pokrajina Misiones, ki ni ravna
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rodovitnosti zemlje in ugodnosti podnebja, ki Ze ob pribliZno
stiritedenskem delu rodi dovolj za skromno prezivljenje, in da-
Jo mekateri pridelki po tri, nekateri celo po Stiri letine, bi ne
pridelali dovolj, da jih nihée ne sili in ne priganja, in ¢e treba
tudi kaznnje. Pa tudi io Se ni bile dovolj, da so pridelali, k:
je treba. Treba je bilo tudi poskrbeti, da ne bodo pridelanega
hitro in malomarno zapravili in uniéili, Indijanci ne poznajo
skrbi za jutri in zlasti nimajo pojma o varéevanju. Ce bi pri-
delke hranili sami, bi v redukeiji kmalu zavladala lakota, Ne
samo, da so fez vse potratno ravnali s koruzo in koruznim zdro-
bem — Indijancem je bila 1jub%a koruza kakor pfenica. pa
tudi rodi znatno boli — ali mandioko in mate-¢ajem, ki so hili
poleg mesa vodlogn za prehranjevanje, marveé so svoje pric
delke tudi prodali pod vsako ceno, véasih za desetinko vredno-
sti, za povsem brezpomembne in niévredne svetlikajoce se stvari
in igrac¢e, Vsled tega je bilo treba hraniti pridelke v skupnih
skladiséih, Spanski trgovei so smeli v redukeije samo ob gotovih
razmeroma redkih dneh. Wupéijo so nadzirali redukeijski ‘‘urad-
niki”’—Indijanci. Kelidkaj vaZnejfo kuptijo je moral potrditi
jezuit, da je bila veljavna, sieer bi bili namred Indijanei pre-
ved ogoljufani. ;

Seveda ni mogel en sam redovnik voditi vsega duhovnega din
gospodarskega zivljenja v redukeiji, ki je §tela obi¢ajno 2—4.0C0
prebivaleev, véasih manj, pa tudi ved, Zato je bila splofna do-
loéha, da imata biti v veaki redukeiji vsaj po dva redovnika,
eden za duhovne in drugi za Gasne zadeve. Njima pa je stal ob
strani cel magistrat, ki so ga Indijanei izvolili sami, in v ka-

’

Zgoraj in spodaj levo: Dve estaneiji,

razpravica. Zeradili in oskrbovali so jih Indijanei. — Desno: grh jezuitske univerze v Cordobi, ki so ga tudi izklesali Tndijan

terem so bile natandno dolofene naloge in dolZnosti posamez-
nega obé¢inskega odbornika in uradnika, kakor so jih imenovali.
Znak njihove oblasti je bila lepo izrezliana palica, s katero so
samozavestno hodili po redukeiji in se le neradi loc¢ili od tega
zunanjega znamenja svojega dostojanstva. Vrhovni redukeijski
uradniki so imeli daljSe palice, ki so konéale s kriZzem. Podob-
no palico s krizem je imel v rokah tudi redovnik-jezuit, kadar
Jje nastopal sluZbeno.

Vsak, prav vsak Indijanee je imel odlo¢eno polje, kateri je
vsako leto obdelal. Tudi najvi§ji redukeijski uradniki in wvsi
obrtniki so morali obdelovati polje. Cim visja je bila posamezni-
kova sluzba, tem lepe naj bo, drugim za vzgled, obdelano urad-
nikovo polje, Na ta nadin so hoteli jezuiti vzgojiti ljudi k delu.
Ena izmed vaZnih nalog posameznih izvoljenih redukeijskih do-
stojanstvenikov je bila zlasti ta, da so pregledali, kako so njim
poverjeni opravili svojo mnalogo in obdelovali zemljo.

Pridelke so spravili v skupno shrambo in skrbno zaznario-
vali, kaj da je kdo oddal in koliko. Shramba je hila zaklenjena
z dvema klju¢ema. Enega je hranil redovnik in drugega izvo-
Ijeni ‘fgospodar.”?

Poleg tega zasebnega polja so Indijanei po redukeijah ob-
delovali tudi skupns zemljo. Ta nafin je hil e pred prihodom
Evropeev v navadi med kulturnejfimi Kefua pod vodstvom nji-
Lovih Inkov, zaradi Gesar so ga jezuiti tudi po redukeijah prav
lahko uvedli. Ta skupni pridelek je slvZil za kritje skupnih iz-
datkov redukeije, ki niso bili majhni, v siufaju slabe letine pa
tudi za potrebno rezervo iz katere so delili potrebno hrano.

Ker so bili Indijanei veliki prijatelji mesa, je bilo treba
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upravna poslopja za oskrbo ogromnih govejih ¢red, ki jih na pri¢ujodi strani omenja nasa

i.
vzdrzevati tudi posebne skupne goveje ¢rede, ki so jih gojili
v naravnost ogromnih estaneijah, Dve centralni estanciji ra-
‘unajo, da sta Steli ema pol milijona in druga 200.000 govedi.
Poleg tega pa so imele posamezne rekucije #e svoie poschne
manjse estaneije, ki so bile zelo razlitne in so Stele od pet do
petdeset tiso@ gavedi. Estancija Yapeyd je bil ogromen kvadrat
stranice so merile pribliZzno po 5¢ km. V redukeiji San
Ignacio Guazi (Veliki Sveti Ignacij) so zaklali vsak dan po
12—14 govedi. Ceprav je bila {akrat eena na pol divje govedi
tako nizka, da ni bila dale¢ od starega slovenskega pregovora:
Pet krav za en gro¥ — kupno oziroma prodajno ceno so imele
prav za prav samo koZe so vendar prizadale redukeijam in
jezuitom prav te estancije mnogo skrbi in mnogo hudega. Poleg
suznjev so hodili namre¢ sanpaulski mameluki ropat prav te ¢re-
de, ki so jih v ogromnih mnoZinah gonili domov — po veé deset
tiso¢ na enkrat — Spanci pa so zavidali redukeijam in jezuitom
zlasti to bogastvo, in prav vsled njega proti njim neprestano
rovarili.

Silno so skrbeli jezuiti za umetno obrt, ki se je povzpela v
redukeijah do zavidljive visine, o kateri nam prav zgovorno pri-
¢ajo nekatere slike danaSnje &tevilke Duhovnega Zivljenja, Za
rokodeistvo so bili Indijanei bolj dovzetni, kakor za kmetijo,
oprijeli so se ga z vec¢jim navdufenjem in veseljem. Ne samo,
da so ssami naredili v skoraj prav vse, kar je redukeija po-
trebovala, marved so svoje izdelke prodajali tudi v #panska me-
sta, ki so zlasti dragocenejfe pohidtvo rada kupovala po reduk-
cijah. Tudi so poSiljale redukcije svoje obrtnike na potrebna
dela vun iz svojega obmo&ja. Zlasti na primer zidarje.
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. Umetna vrata, delo re-
kih Indijancev.— De: no:
yeena omara iz izredno tr-

I,ev
duei;
Drag

dega lesa algarrobo, (ki pa vse-

: R - ; o
eno ni tako trd, kakor najtrsi les a5 /
sveta kebrato, ki ga ima Argeu-

tina zelo voliko, vendar ne v pokrajini Misiones, marved
ti. Vse te umetnine so izdelali
Indijanei pred letom 1700.

v Caku), s cedrovimi vloZ

Zenskam je bila rezervirana preja in tkanje obleke iz bom-
baza, ki je v tistih krajih rastel zelo bohotno. Tudi v izdelova-
nju ohlek so se povspele te preproste Irdijanke do velike spret-
nosti. Se v vedji c¢asti, kakor hombaZne, so bile med Indijanci
volnene obleke, ki jih preje, v svobodni naravi, kajpak niso
poznali. Ceprav o kraji, kjer so Dhili jezuniti ustanovili reduk-
¢ije, subtrooini, in tudi v zimi le redko in za malo ¢asa zmr-
zuje. so bili Indijonci vendar izredno ob&utljivi proti mrazu.

Posebno veselje so imeii Indijanei do petja in plesa, in je-
zuiti so prav te spretnosti gojili z vso skrbjo. Da Indijance pri-
merno izvezhajo v petju, so poklicali jezuiti v misijone svoje
najboljse vevavodje, tudi take, ki so delovali dotlej na papeskem
dvoru v Rimu ali kraljevskem v Madridu, in so hodili od re-
dukeije do redukeije ter zlasti vezbali indijanske voditelje pet-
ja in godbe. Kar pripovedujejo o petju po redukeijah tedanji
potniki in obiskovalei, se bi nam zdelo kar skoraj meverjetno.
Pravijo, da se najvaZnejsa Ceska mesta — Cehi so znatni muziki
— ali pa tudi sam Rim ne morejo ponasati z ni¢ boljfimi pev-
skimi ali :_:m“u-nilni zbori. Eden izmed teh pt)i[lnin\' (Cardiel)
pise na primer dovesedno: *‘Vsaka redukeija ima zbor 30—40
muzikov, ki zelo ljubijo svoje cpravilo, in so izredno izvezbani,
ker se vadijo od mladosti.-Prehodil- sem vso Spanijo, pa sem v
malokateri katedrali slidal boljso muziko ali petje.”” Drugi poto-
pisee (jezuit Berthod) ugotavlja, da pojejo po redukeijah ‘se-
gin el buen gusto de Francin™ Godba in petje sta Indijance
tako ofarala, da so ob ‘gedbi in petju pozabili' na vse, Raz
meroma velika mesta — I:fl(w' ll!l.i\'ﬁ‘laiil, kar ;lh jl‘ tl‘l]:lj bhilo —
Cérdoba, Tueumin, Santa Fe, Buenos Aires, s¢ za posebne slo-
vesne prilike vabili indijanske pevee in godbenike. Instrumente
so si v veliki meri delali Indijanei sami. Seveda po nadrtih in
pod vodstvom jezuitov, zlasti izvezbanih jeznitgkih bratov. Tudi
orglje, Kaksen obseg pa da je zavzemala glazba po jezuitskih
redukeijah, je posebno lepo razvidno i inventarjev, ki so jih ob
izgonu jezuitov napravili Spanski ilni uradniki. Tako je gla-

som tega protijezuitskega uradnega seznama leta 1768
(§ 3 9

Stela
samo mala redukeija Apéstoles: arpas, + bajones, 2 violines,
6 violines nuavos, 1 fagote, 2 liras, 2 flautas, 2 cornetas y 53
piezas de sonatas.”” Redukeija Concepeidn je imela: ‘‘4 arpas
grandes, 6 rabelas, 2 rabelones, 1 copincta, 2 violas, 2 bajones
grandes, 4 bajones menores, 10 chirimias, 1 pagotillo, 2 cornetas,
4 flautas, 1 6rgano y 4 clarines.’’

rocni in spretni redukei

Tu in tam sc imeli v redukeijah tudi visoke obiske, Prisel
je Spanski guverner, skof, jezuitski provineial, Za te prilike so

se pripravili posebno slovesno.
Za prireditey v cast visokim gostom ali v spomin znameni-

tih dogodkov, kakor tudi najvetjih cerkvenih in drzavnih praz-
nikov, so imele redukeije na razpolago naravnost zavidljiv pro-
stor na glavnem trgu, pred cerlivijo. Tu so se vrstile pevske in
godbene totke odraslil in mladine, deklamacije in ljudske igre
iz splogne, zlasti pa tudi iz lastne indijanske zgodovine in kul-
ture, iz sveta njihovih nestetih pravljic in povesti, dofim so
nra-
jetri.

tvorili vigek najraznovrstnejsi skupinski plesi, ki tvorijo
davno indijansko tradieijo, in v katerih so bili veliki mo
Cbdevalni jezik je bil po redukeijah indijanski jezi arani,
ki je po severovzhodnih ar rentinskih pokrajinah e danes moé-
no v navadi, dodim e v Paraguayu e danes Jahko imenuje pravi
narodni jezik, ki ga govorijo tudi belei, in v katerem je treba
na primer fe danes tudi pridigati.

Solala se je zlasti mladina, pa tudi odrasle =0 navadili Ci-
tanju in pisanja. Zavedati se je treba, da so redukeije dobro
poldrugo stoletje presnavijale indijansko bit svojih stanovaleev,
in da so se mogli sklicevati pozne(j¥ rodovi Ze tudi na znatno
tradicijo. Sludajno imam pri rokah podatek za redukeijo Santo
Tomé, ki je Stela 1.400 druzin in katere Hola je #tela okrog
Skoro neverjetno je, da so Indijanei
po splogni izobrazbi vsaj na svoj nafin nadkriljevali Spance, ki
v ogromni vedini niso znali ne brati ne pisati, deprav so se
nad ubogimi Indijanei povifevali fez vse mere. Do¢im ni bilo
o kak¥ni splofni knjizni kulturi med girokim Epanskim obéin-
ajo inventarji civilne oblasti, ki je ob

S
L gu

900 uéencev in udenk,

stvom miti govora, navaj

izgonu jezuitov prevzela upravo redukeij, da je nadla na primer
redul
redukeij

ii knjiznico, ki je Stela najmanj 300—-4C0
San Borja 716, San Pedro 834, Ttapia 530,
Santos M Candelaria nad 3.700, itd., itd.

Cerkev je tvorila srediSée vsega duhovnega zivljenja po re-
dukeijah. Fotografije razvalin redukeijske cerkve v San Igna-
cio, ki jih objavljamo na prvi in na zadnji strani platnic da-
padnje Stevilke, nam ne povedd no posebno mnazorno, kake
veliki zidarski in stavbarski mojstri da so bili redukeijski In-
dijanei, marved tudi s kak3nim trudom so skrbeli za éim lepse
cerkve po svojih naselbinah. Nadrte za stavbe so izdelali sicer
obifajno redovniki jezuiti, duhovniki, pa tudi nekateri redovni

v sleherni
knjig, v
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bratje, vsa dela pa so izvrsili Indijanci. Se posebej pa se moramo
cuditi tem mogoénim stavbam, ¢e pomislimo, kako revne da so
bile v tistem éasu in na splosno druge stavbe po tej deZeli, Nad
stavbarsko revidino tedanjega Buenos Airesa se zgraZzajo na
primer vsi polniki. ‘‘Buenos Aires se imenuje sicer mesto,’’
pravi eden izmed njih, ‘‘ampak kar njegovih stavb tice, je pri
nas (v Nemciji) boljsa skoro vsaka .’? Do mala vse stano-
vanjske hise Spanskih priseljencev so bile Se dolgo ¢asa grajene
iz blata in pritii¢ne.

Delavni dan se je zacel po redukeijah zelo zgodaj. Ob 1145
uri je zazvonil veliki zvon, ki so mu rekli Indijanci tain-tain
jskih ulicah gruce defkov pod
radzornikov, ki so bob-

¢

na kar so se razprsile po reduke
vodstvom posebnih odraslih otroskih
nali, da je odmevalo od vseh his, od ¢asa do ¢asa pa tudi klicali
v zboru: ‘‘Bratje, Ze je dan! Pofljite va%e sinove in héere
k molitvi. Posljite jih brz v cerkev in k masi, da bo Bog blago-
slovil vsa dela danasnjega dne.’” Nato se vsi otroci, decki do
17. in deklice do 15, leta, zberejo na velikem dvoriiéu ob cerkvi,
v slabem vremenu pod velikimi kritimi hodniki, deé¢ki posebej
in posebej deklice, in menjajoé se v dveh zborih, z moénim gla-
som molijo jutranjo molitev, ki se razlega po vsej redukeiji.
Potem skupno zapojejo katero izmed svetih pesmi, na kar gredo
v cerkev in se vdeleZe svele mage, med katero glasno molijo, po
jejo in godejo, in ki je vsak dan C¢asu primerno slovesna, ¢im
slovesnejsa. Doéim mladina do 17. oziroma do 15. leta mora
vsak dan k jutranji in k vederni poboZnosti, pridejo izmed od-
Zejo in morejo, vendar vedno v znatni mnoZini.

raslih tisti, ki hod

Ob nedeljah in praznikih pridejo seveda v cerkev vsi
isti uri, Prav vsled tega morajo biti cerkve razmeroma zelo
velike. Zlasti, ker tako Spaneci, kakor Indijanci Ijubijo ceremo-
nijoznost, in ob takih prilikah ne prenesejo drenja.

Ko so se postavili vsak na svoje dolofeno mesto, skupno
in klee zmolijo oZena$ in druge jutranje molitve. Na to se
vsi posedejo, le dva dolofena moZka na vsaki strani obstaneta
in glasno za¢neta: ‘‘Ali je Bog?”’, na kar onadva na nasprotni
strani odgovorita: ““‘Da, Bog je!”’, kar ponovi potem vse ljud-
stvo. Nadaljujeta prva dva: ‘“Koliko Bogov je?’’ Tako pono-
vijo vsako nedeljo celoten katekizem, ki pa je razmeroma zelo
kratek, kakor je pa& predpisala za vso latinsko Ameriko Zko-
fijska konferenca v Limi, glavnem mestu Peruja. Katekizem
siedi pridiga, na kar se vsi umaknejo iz eerkve, mogki na SV0jo
in Zenske na svojo stran, in tekom pol ure ponovijo pridigo, ho-
disi da govori vse pol ure en sam Indijanee, bodisi razni, po
vrsti in po volji. Na to je maSa. Ce je ¢im bolj slovesna 7e masa
ob delavnikili, je nedeljska boZja sluzba tako slovesna, kakor je
sploh mogoge. Ze vsak pogled na umetno zgrajeno in polno cer-
kev, na zbrano mmnoZico v slovesnih nofah in ob popolnem re-
du, z vsemi redukeijskimi uradniki na odlofenih jim mestih in
z znaki svoje siuzbe v rokah, je bil nekaj impozantneg: Kaj
Sele najizbranejSa cerkvena oprava, oblaila za duhovni in
masne streznike, ki jih je bilo vedno &im ved, najmanj po Stirje
odrasli, mogoéno petje in godba, kakor tudi splosno praznitno
razpoloZenje!

ob

Ob sobotah so imeli posebne poboZnosti v &ast boZji materi
Mariji, do€im je bila vsak pondeljek peta sveta ma¥a na po-
kopalistu, ‘‘Ii pa je bilo na videz bholj vrt in park, kakor po-
kopalisce.*’

Zal, da nam prostor ne dovoljuje natanénejfega popisovanja
verskega Zivljenja po redukeijah. Na primer obiéajev ob krstu,
poroki, o verskih pri ah na daljSo pot, in slovesu iz reduk-
cije, ki se je vedno izvrdil v eerkvi, ob slovesnem obhajilu bol-
nikov, itd., itd. Ze sem cmenil, pa tudi slike, fotografije rufevin
nam dovolj jasno ponazorujejo za tiste, pa tudi sedanje fase na-
ravnost razkoSne prostore, v katerih so se k boZji sluzbi zbirali,
ponovil sem nekatere Stevilke in opazke iz inventarjev, ki so
Jih sestaviie panske civilne oblasti ob priliki prevzema reduk-
cij od izgnanih jezuitov, Naj dostavim Se odstavek iz inventarja
redukeije San Luis, ki potrjujejo, da so prevzemniki sprejeli samo
v tej redukeiji 13 zvonov, izmed njih $tiri velike, in poleg tega
fe dva zvona na estanciji San Marcos, ki je tudi spadala k re-
dukeiji San Luis. Torej 13 zvonov pri eni sami cerkvi, v enem
samem zvoniku sredi med pragozdi izgubljene indijanske vasil
In sedaj mi menda ni treba ponavljati, da ob splofno priznani
indijanski ljubezni do vsake spretnosti in umetnosti, zlasti pa
do glazbe, ti zvonovi po indijanskih redukeijskih stolpih niso
ostajali neizrabljeni. Podobno, dostikrat kar razkoZno blago-
stanje in za Indijance naravnost nerazumljivo visoko splosno
kulturno Zivljenje je vladalo po vseh ‘redukeijah, &eprav so se
ponekod bolj posvecali eni panogi in drugoed drugi. Seveda de
11)”(" sad poZrtvovainega in potrpeZljivega dela poldrugega sto-
etja.

_ O redukeijah bi bilo mogofe pisati e veliko, zelo veliko.
Spanci in Argentinei so o njih res Ze tudi mnogo pisali. Tudi

Nemei in drugi, ve&ji kulturni narodi. Vedinoma, skoro izkljuéno,
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pohvalno in z obéudovanjem. Vsi pa seveda ne, Slovenei res Ze
predolgo ¢akamo temeljitejSe Studije o tem tako svojevrstnem in
samo po sebi gotovo uspelem poizkusu. Mi bi bili samo veseli, e
bi dale nase vrste komurkoli pobudo za temeljitejSo in znan-
stveng ohdelavo tega svojevrstnega misijonskega in social-
nega poizkusa, ki seveda e nikakor ni bil dosegel vrhuneca svo-
jega razvoja, in Bog ve, kaj bi prinesli redukeijam novejdi Casi,
da ni bil njihov razvoj v neprecenljivo Skodo indijanskih naro-
dov, cloveSke civilizacije in kulture, zlasti pa juZnoamerifkih
pokrajin in deZela, pa itudi v Skodo Spanske Krone, tako nepri-
cakovano, mahoma in nasilno kond¢an.

Indijanei, ki so kmalu po izgonu jezuitov zapustili reduk-
cije, zbezali v pragozde in ponovno podivjali, so spet zadeli po-
stajati vedno vedja nadloga in prava javna nevarnost, Stevilm
vojagki pohodi proti njim so bili vedno brez uspeha. Sele leta
1878, torej 110 let po izgonu jezuitov, so jih doli na jugu konéno-
veljavno premagali in unidili z vojasko silo.

Razumljivo je, da so imele redukeije tudi svoje sovraznike.
Eden izmed njihovih najvegjih sovraznikov je bila nevoséljivost,
zavist. Morda Se vedji lakomnost, Zelja po ugodnem Zivijenju v
upravi bogatih redukeij, oziroma okorifdenje z Indijanci, ki so
bili v redukeijah preveé zavarovani in ki bi jih bili premnogi
radi imeli v encomiende, Sama usoda redukeij pa seveda ni bila
odlofena v Ameriki, marvei je nujno sledila razpustu tudi na
drugih poljih podobno zasluZnega jezuitskega reda.

Seveda so krozile med nizkimi in visokimi tudi vsakovrstne
veé ali manj verjetne in utemeljene govorice o stanju, namenu
in pomenu redukeij. Da so jezuiti nasli s pomodjo redukeijskih
Indijancev zaklad, o katerem so sanjali menda vsi $panski pri-
seljenci, (glej Duhovno Zivljenje #t. 127 str. 16 in t. 128, stran
18 in 19), in da si je samo na ta nafin mogole razlagati bajno
hogastvo, ki ga jezuiti skrbno skrivajo v redukeijskih vaseh,
da bodo s tem mneprecenljivim bogastvom z lahkoto dosegli vse
svoje ¢rne namene, s &imer bo konec vsake svobode, kulture in
vsakegu resniénega napredka. Ker so zaradi neprestanih napadov
portugalskih loveev za suZnji morale redukeije skrbeti tudi za
svojo obrambo in vzdrZevati neke vrste oboroZenega vojastva, ki
Je tudi Spanskim guvernerjem v njihovih hojih z divjimi Indi-
Janci nekajkrat prislo na pomo¢, in se v bojih dobro izkazalo,
se je raznesla govorica, da hofejo osnovati jezuiti svoje posebno
zemeljsko kraljestvo, s pomodjo katerega si bodo ob s ojem ¢asu
siloma podvrgli ves svet. Nekateri filozofi so se bali, da jezuiti
s svojimi redukeijami pripravljajo nov, barbarski komunisti¢ni
druzabni red pod svojim neposrednim in popolnim vodstvom,
s katerim bodo zasuZnjili ljudi in ubili vsako svobodo in pros-
tost. Take in podobne bejazni so napolnjevale mnoga sreda.

Danes redukeij ni ved, Od nad poldrug-stoletnega trdegn de-
la je ostalo samo Ze nekaj razvalin, ki jih je zadnji ¢as argen-
tinska vada sprejela v svojo posebno zaiito. Potniki, ki pri-
hajajo v tiste kraje, pa se Ze danes s spostovanjem in obéudo-
anjem spominjajo moz, ki so se v davnih &asih tradili tod, in
za svoje delo pad prejeli pladilo, kakorino daje svet,

Jozef Kastelic, Buenos Aires.

Spodaj: Argentinsko hogastvo.
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LDORADO, obljubljena de¥ela Amerika (glej Duhovno Ziv ljenje §t. 127, str. 16), se nam je med tem naglo bliZala. In Ze
smo po sedmih dneh prekoceanske voZnje pristali v Recife, glavnem mestu brazilske zvezne drZave Pernambuco in wvsled
tega dostikrat napadno nazvano kar Pernambuco. Mesto ima svojih 300.000 prebivaleev. Kdor si je hoée kolitkaj bolj ogle-
dati, mora vzeti avtomohil. Ce se zbere ved potnikov, strofki za avtomobil niso dragi. Seveda je treba imeti s seboj vodnika, ki
vam bo mogel kaj povedati. Ce je le mogode, vsakemu svetujem, da porabi ugodno priliko, in si ogleda sleherno pristanisko mes-
to, kjer se bo ustavila ladja. Samo da zaradi izleta ne kaZe zamuditi odhoda ladje, vsled &esar je treba pred izstopom pogledati
na érno tablo, na kateri je napisan natanfen €as odhoda. d

Vsakovrstne visoke in ponosne palme, zlasti kokosove, dujejo pokrajini neki posebno slovesen znalaj. Tudi drugo drevje
in rastlinje je Ze na prvi pogled drugadno, kakor pri nas. Smo pac¢ v vrofem zemeljskem pasu.

Tudi &loveska bivaliita, hife, so mofno drugana, kakor na Slovenskem. Saj imajo v marsifem drugo nalogo. Ni
Jim namreé treba varovati ljudi mraza, marved vrodine. Posebno so zanimive razkofne vile angleskih bogataSev.

In sedaj bi bilo treba pisati obSirneje o teh sreZnih angleSkih ljudeh, Sele ¢lovek, ki potuje, si more ustvariti pravi
pojem o bogastvu nekaterih narodoy in o reviini drugih. Prav za prav bi bilo dovelj pogiedati samo listo potnikov na kaki
prekooceanski ladji. Za obifajne zemljane neverjetno razko¥ni in seveda tudi tema primerno dragi prvi razred: Angle%i in ne-
kaj zastopnikov drugih narodov, med njimi skoro nikoli Slovenca ali Jugoslovana, ali sploh Slovana, Tretji razred: polez drugih
mnozica raznih slovanskih narodov. Ne vem, fe ste Ze kdaj po mislili, da vlada podobno razmerje tudi sicer na svetu! Al
ni zanimivo, da zborujejo letne skup$éine argentinskih zelezniskih druzb — v Londonu? Preved hi bilp naStevati vsa velika
argentinska podjetja, ki jih je zgradil anglefki kapital in katerih ¢isti dobitki se stekajo leto za letom na Angle¥ko, Frigorifiki,
Zeleznice, subterrancji, itd., itd., itd. Saj Se danes pravijo kateri, da je Argentina — angleSska kolonija. Samo Mihanovidevo
brodovje so kupili Anglezi. In sedaj je treba vedeti, da AngleZi svojih kapitalov niso naloZili samo v Argentino, marved da se
iz celega sveta leto za letom in dan za dnem stekajo na Anglesko komaj preracunljive, za nade slovenske razmere gotovo ogromne
svote, ki v svojem bistvu niso drugega, kakor nakaznice za uZit ke in razkodja, ki si jih Slovenei komaj moremo predstavijati.
Na ta svoj uspeh so razmeroma malodtevilni Anglezi v resnici lahko ponosni. Saj so gospodarji sveta. Treba je priznati, da
so si znali to gospodstvo sami pridobiti, da jim ga nihfe ni daroval, Zato so pa tudi velikedusni in darezljivi, kadar je treba.
Judom so naklonili — arabsko zemljo, Nemeem ¢eiko, sami pa hodejo v obeh slu¢ajih piadilo za ‘“obroto’’ in ponoven dobitek,

Bahia, naslednje brazilsko pristaniffe, v katerem smo pristali in katero sem e omenil zaradi neStetih morskih klo-
bukov, s katerimi je posejan ves zaliv — ime Bahia pomeni po slovensko zaliv — je tretje najvedje in najvaZnejfe bhrazilsko
mesto. Svojéas je bilo prestolica Brazila. V mestu je #e danes izredno veliko zamorcev, potomcev suZnjev, ki so jih bhili svoj-
tas lovili po Afriki in prodajali po brazilskih sejmih. [{akor skoraj ves Brazil, tako le#i zlasti Bahia v vrotem zemeljskem nasu,
kjer belokoZei ne zmorejo dolgo fasa tezkega dela, ne telesnegn in ne duSevnega. Indijanci so Ze po naravi bolj slabotni, doéim
so ¢rnei obi¢ajno modéni in odporni, vsled &esar so jih hodili lovit tja v daljno Afriko.

Rio de Janeiro (Januarska reka) je dvamilijonska togasna prestolica ogromne brazilske driave,, ki je priblizno tako
velika kakor Evropa z Rusijo vred, Pravim togasna prestolica, kes sem ravnokar omenil, da je bilo svojéas glavno hrazilsko
mesto Bahia, v doglednem gasu pa si misli zgraditi ta ogromna svejevrstna driava povsem novo prestolico v hladnejsih, vig-
jih legah brazilske zvezne drzave Goyaz. ;

Brasil je v nasprotju z velikim delim Argentine gorata ali vsaj precej valovita zemlja, o emer nam najzgovorneje pri-
poveduje prav brazilska prestolica Rio de Janeiro, ki pa je tu me mislim popisovati. Popisovati ne mislimm Rio de Janeira
zato, ker je v kratkih sestavkih nepopisljiv, in ne samo zasluZi, marveé je Ze za splogno izobrazbo neobhodno potrebno, da
podrobneje spoznamo to najlepge pristanigée sveta. ]

Rio de Janeiru daje lepoto pred vsem nepopisno slikovito razélenjena pokrajina in bujna tropska rast. Samo pristanigée
je tako veliko, da bi zlahka nagle v njem mesta vse ladje, majhne in velike, kar jih danes plava por §irnih morjih vsega sveta.
Po pristaniséu je slikovito posejanih okrog 100 otokov in otodkov s temnim tropskim zelenjem, z velikimi in okusno ureje-
nimi nasadi, v katerih kraljujejo ogromni juini evetovi Zivih barv, in stavhami, vilami, ijubkimi in garobnimi gradi¢i vseh
slogov in vrst. Sprehod z motornim golnom mimo teh lepot je nepozaben. Ob obali pa se na vseh stranch dvigajo visoko
v nebo gore vseh mogodih in naravnost fantastignih oblik, kakor jih ne vidite nikjer drugod na svetu. Posebno je znamenit ta-
kozvani Pic de Azuear, Stok sladkorja, ki nas po svoji obliki spominja na stare forme, v katere so vlivali svojéas sladkor,
samo da je ta riodezanejrski kos sladkorja vsekakor nekaj poscbnega,, saj je nad 400 m visok, lezi nekoliko postrani, kakor
bi se hotel veak &s zvrniti v morje, in je speljana nanj tudi vzpenjaga, ziéna zeleznica, ki se je turisti pridno posluzujejo.
Najslovitej§i izmed teh riodezanerskih vrhov pa je brez dvoma slavni Monte Corcovado, ki se naravnost iz morja kot ozek
steber 700 m visoko dviga v mneho kot ogromen bozji porst (druga znamenita in zelo dale¢ vidna gora v blizini Rio de Janeira
se naravnost imenujec Dedo de Deus — Bogzji prst), krona pa ga dale¢ vun na morje vidna in 40 m visoka kot sneg bela soha
Kristusa Kralja, ki razprostira nad mestom svoje ljubeznive roke. V taki vigini, na tako tezko dostopnem Monte Corcovado
zgraditi tako ogrommno soho je bila gotovo drzna zamisel, ki pa se je nad vse posre¢ila. Tudi na Monte Corevado je izpeljana
zelezniea, ki je zavarovana z zobgastimi kolesi in Feleznimi vrvmi, saj se dviga ponekod sila strmo. Razgled iz tega opa
zovali§éa je mebegko lep. Seveda nikdar ne manjka romarjev in izletnikov, Mislim, da je Se splo§no v spominu, kako je slavni
iznajditelj Marconi, ¢lan papezke akademije znanosti in umetnosti v Rimu, v strmenje vsega izobrazenega sveta hrezgiénim
potom prav iz Vatikana prizgal ogromne reflektorje, ki so na veder blagoslova Kristusovega kipa pred nekaterimi leti, ne-
begko lepo razzarili Zveli¢arjevo podobo. Samo ob sebi umevno je veliki kip tudi Se danes umetno razsvetljen vse nogi.

Ob vznozje teh stevilnih gorskih orjakov in ob slikovito zvijugano morsko obrezje je polozeno dvomilijonsko mesto Rio
de Janeiro, dostojna prestolica ogromne drzave Brasil, Sevedia mu je ob nogah tolikih velikanov nekam tesno in je bilo
treba nekatere niZje hribéke izravnati: z ogromnimi strogki so jih razstrelili in pometali dobljeni materijal v morje, katero

g0 na ta nagin deloma zasuli in si tako pridobili dragocenega in popolnoma ravnega prostora zlasti za ulice, nasade, javne
zgradbe, pa tudi za cele mestne dele. ' y

Nage naslednje pristanisée je bilo Santos, znano najveéje kladigde in izvozigde kave ma vsem svetu, znano pa tudi
vsled svojih ogromnih nasadov banan in vsled svojih znamenitih plaz za kopanje.

Santos je Rio de Janeiro v malem. Seveda Zivi v tem mestu tudi nekaj Slovencev, kakor po vseh pristanigkih mestih, ki
smo jih Ze doslej obiskali. Kako bi se zagudili, e bi tam v rebri, ne da bi Vas kdo preje na to opozoril, zapazili pristno
dpmag¢o higico — letovigko vilico slovenskega inzenirja fjubljanéana Kadunca iz Sao Paulo nad Santosom.

Joze Cukale, Ljubljana

Santos je tudi pristanifko mesto za 80 km oddaljeni Sao Paulo, milijonsko velemesto z znatns slovensko in Se vedjo
jugoeslovansko kolonijo. Izmed Slovencev zavzema v Sao Paulo posebno vidno mesto mladi inZenir Kadune, ljubljanéan, in
stavbarski podjetnik. Sele po vojski je pri¥el v Brazil, pa je njegovo ime Ze zelo znano tudi izven velikegn mesta. Tudi dr-
Zavne oblasti mu zaupaje gradnjo vainih, najvainejih in najbolj raznovrstnih juvnih del in poslopij. Zal, da ne vtegnem
pripovedovati kaj ved o Sao Paulo in o Slovencih in Jugoslovanih v njem. Saj sta pisali o njih obe na%i zadnji ¥tevillki.

Montevideo je skoro tri detrtmilijonsko glavno mesto republike Uruguay, znamenito juZnoameriiko letovigfe z dobrim
zrakom in slikovito okolico. Za Slovence je zanimivo letovifko mesteee Piriapolis v bliZini Montevidea, o katerem je pisala
98. stevilka Duhovnega Zivijenja. Seveda Zivi tudi v Montevideo nekaj slovenskih, S¢ mnogo ved pa jugoslovanskih izseljencev,

In tako smo se priblizali Argentini in njeni ponosri prestolici Buenos Aires ter dospeli na cilj nafega potovanja,
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Moji dragi stric¢ki intetke

Pofiljam Vam svojo sliko in Vam spe
ro¢am, da se Ze drugo leto u¢im v Escuela
Superior de Danzas Clisicas, ki jo vodi
ruski mojster de Cherpino. Nastopila sem
ze na raznih velikih prireditvah. Ucéim se
tudi klavirja in petja. V Solo hodim zelo
rada.

NajlepSe Vas pozdravljamg ata, mama,
sestrica, posebno pa jaz!
Norma Kamnar,
Fournier

2327,

Buenos Aires,
DEiri a o SEOINIC e s el i
Vam pisem, da mi gre vedno dobro.
Uciti se je treba dosti, pa saj sem zato
v Soli, Najbolj sem vesel, kadar me obis-
te ofe, ki mi prav dostikrat prinese daril.
Pozdravljam vas tudi v imenu ulencev,
ki si sami Se ne upajo pisati. Zlasti me
prosita Ernest Pavlovi¢ in Ivan Cotid.
JoZe Rijavee, V. Madero, I'.C.G.B.A.

PErdescrasal b 1961 g osgpod!

Se dobro se Vas spominjam, ko ste bili
pri nas v Villa Madero. Morda se Se spo-
minjate, da sem doma iz Lipe na Krasu,
kjer sem pasel dosti krav. Ko sem priSel
v Ameriko, so me starsi spet poslali v Li-
po, namreé v Solp ki se tako imenuje.,
Tako sem prifel iz Lipe v Lipo.

Doma je bilo jelo lepo. Vodil sem krave
past. Bral sem tudi roZe in jih nosil noni,
da je bila vesela.

Kadar sem peljal krave, sem tudi veselo
pel, da se je Se kravam dobro zdelo.

Doma sem bil prav vesel, tukaj je pa
Se lepse. Veckrat me prideta obiskat ata

in mamica. V $oli Lipa imam pa tudi do-
sti prijateljev.

To veselo pismo sem zato napisal, da
ti bili vsi veseli, kateri je braii.
To najbolj Zelim

Bernard Kavéié, V. Madero, F.C.G.B.A

hodo

Gosped Dominik Zuljan, Rosario!
Dragi Dominik!

Na tvoje pismo v 129, 3tevilki Duhov-
nega Zivljenja Ti sporodam, da se imenuje
aternal okraj mesta Buenos Aires okrog

: Ferrocarril Paeifico, ki se tudi
iienuje Paternal. Nasa Sola je lepa, ker
je bila lansko leto vsa preslikana,
utimo se pa pridno, kar Zelimo tudi uden-
cenm slovenske Rad bi
I, kaksni ste in koliko vas je.

Frane Sin¢i¢, Paz Soldan 4943

posti

Sele

Sole v Rosario. ve-

e

Pred kratkim je nasa Sola igrala, Vem,
tudi pri ate. Jaz zelo
rada igram, Tudi igram se rada, ker sem
se majhna. Ko bom velika, se ne hom veé
igrala. Sedaj bi pa rada samo %e nagrado.
Nazadnje Se sréni pozdrav in pikal
Maria
Paz

da

vas Ve

Giaceconelli,
Soldén 4872
Gastiti gospod mnunc!

Saj poznate tole naSo nono, ki je vedno
ucvoljna, ker smo jo v Argentino pripe-
ljali. Ni pomodi, Argentina se ji ne dopa-
de. Samo kadar se zabava z mojim brat-
cem, pozabi malo na svojo slabo voljo.

Ata in mama imata pa veliko skrbi in
dela. Ze kar komaj ¢akam, da bi zrasla in
jima kaj pomagala.

To leto upamo z velikim trudom spet
kaj napredovati, ¢ Bog da. O pocitnicah
bomo zidali. Na8 zavod mora biti Se vedji,

V Soli mi gre kar imenitno. Z lahkoto
naredim vse naloge in dobivam najboljge
rede.

V' nedeljo 13. novembra bhomo imeli ve-
liko prireditev v argentinski Soli. Jaz
bom nastopila v dveh vlogah, tirolske
defka in argentinske stare Zenice. ¢
bomo slikali, in vam bom prihodnji& posia-
la kako fotografijo.
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Vidim, da sem postala z mojim pisem-
cem zelo dolga, Gotovo sem napisala zZe
trikrat 60 besed. NajbrZ da ne bo z na-
grado ni¢. Ali pa prefrtajte, kar se vam
zdi nepotrebnega.

Vigilove povestice, ki jih je objavilo
Duhovno Zivljenje, so zelo lepe. Gitam tudi
spanske, ki jih je zelo mnogo. Pa tudi re-
vijo Billiken imam naroeno, ki jo izdaja
gospod Vigil. Pozdravite ga, kadar ga bo-
ste videli, in zahvalite se mu tudi v
jem imenu.

Sedaj vas lepo pozdravljam v imenu
starSev, none, bratea in vseh gojencev,

Prosim, ne pozabite prioh¢iti slike, kjer
vsak lahko vidi na%o nono in mene.

Vida Gomigcek,
V. Madero, F.C.G.B.A.

mo-

PISMA
NASIH
MALIH

Zofka Jankovi¢ iz Merlebacha v
Franciji Se ne zna pisati, zato sa-
mo pozdravlja vse male izseljence.

DEETaba S sa ] o t r o ¢

Pri Kavcidu sem videl, kako lepo pi-
semee Vam piSe, pa sem rekel, da Vam
moram tudi jaz kaj sporoéiti. Sem v Ce-
trtem razredu. Gospod voditelj zavoda me
lepo varje, da nikdar ne zaostanem. Pra-
vi, da moramo gojenci njegovega zavoda,
zlasti pa Slovenci, znati veé in boljse,
kakor pa drugi otroei. Mislim, da je tako
prav.
Edvard

¢isto

Valenti

V., Madero, F.C.G.B.A.
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Prosim, da mi za gotovo posljete nag
do, ki ste jo obljubili, Ce bom imel kako
slovensko knjigo, se bom laZje dobro na-
u¢il slovenScéine in vam bom lahko Se kday

pisal,
Berce Frane,
Donato Alvarez 2571
Dragi prijateljcki v domovinil

Sporo¢am vam, da mi je umrla mamieca.
Sedaj stanujem pri Solskih sestrah. Saj je
lepo, mame pa le ni. Radi imejte mamice,
Kateri jih fe imate!

Boris Vidmar,
La Paternal, Paz Soldan 4924

Iragi prijatelji in prijateljice v domovini!

Tukaj je lepo in se imamo prav dobro.
Kinalu bomo koncéali Ker sem se vse
leto pridno uéil, bo moja najveéja na-
grada, da bom smel prihodnje leto v Sesti
razred, Seveda bi kakSna nagrada Duhov-

Solo.

pozdravljeni do prihodnjega pis-
enega svidenja,

Franc Faganel,

Yerua 5087, Cap.

Drags nona!

Sporotam Ti, da sem danes koncal 4.
razred slo-
vensko Solo ne morem hoditi, ker je pre-

argentinske osnovne 3Sole. V

daie¢, ampak doma vedno govorimo po
slovensko. Pred tremi tedni sem bil na

slovenskem romanju v Novi Pompeji. Je
I veliko Slovencev. Zelo lepo smo
[eli Marijine pesmice. Pred Stirinajstimi
pa bil z mamo na
veselied, so slovenski

prislo

slovenski
otroei, ki

dnevi sem

Tgrali



8o jim moéno ploskali in  se smejali,
IMvugace Slovence malokdaj vidim. . Moj =z
ata je upravitelj velike hise, ki ima Sest
nadstropij in v njej stanuje 28 strank.
ITateri placajo najmanj, plaéajo 140 pe-
sev, najvec pa 220, Pa bo gospodar kmalu
druzin.
se zidal, tako da bo Zivelg v hisi okrog 52
Sedaj pa voséim vesele boziéne praznike

neem!

Gospod urednik!

N

wgrade, ki smo jih razpisali v

v rokah, Nagradili smo prav vse male dopisnike, do¢im moramo, upostevajoc

in sreéno Novo leto Tebi, sorodnikom in

Prosim, da lepo za uSesa primete tistega
tiskarskega Skrata, ki je v zadnjem Du-
hovnem zivljenju izpremenil
Se naslov je izpustil, tako mi ni pisal Se

r.chen Metlidan, Vem, da bi mi drugade
odgovorili, saj znajo Se bolj slovensko ka-
kEor j’dZ.

Sedaj prosim, da dobro pazite na tistega
skrata in napisete moj popolen naslov, ki
s glasi:

Zvonko Bauéar,
Corrientes 4167

Rudi Magerl,
General Hornos 1488, depto. 3.
Juenos Aires, Rep, Argentina.

moje ime in

nadi predzadnji Stevilki, bomo tako razposlali, da jih bodo imeli nagrajenci do 1. decembra Ze

tudi zunanjo obliko pisma, posebno pohvaliti

Franea IPaganel.

O:p a7z oovua L e ¢

KATOLICANI IN RAZLICNE VERE

Mladi ljubljanski wvscuéiliski profesor dr. A. Odar je na-
pisal pod gornjun naslovom drobno pa silno aktualno knjiZico,
Ki v kar najbolj preprostem slogu in jeziku kolikor mogoce jas-
no govori o vernem katohiéanu in njegovem odnosu do katoligke
cersve in do vseh drugih ver in cerkva. KnjiZico je zalozila
Zveza fantovskih odsekov v Ljubljani, in je namenjena kot
priroénik za fantovske vecere pricujofe zime. Med drugim pro-
gramom fantovskih vecerov bodo slovenski fantje letos vsak
veder podrobmneje razpravljali tudi o vsebini te knjige, spom-
ladi pa naredili i1z njene vsebine predpisani izpit, kakor je
delala svojéas orlovska zvezn, katere élani so na ta nadin tekom
let kolikor mogocée natanéno obravnali vsa najbolj pereéa Gasov-
b1 E1 ) \'l)l':lh‘ﬂnJll.

Seveda je vsebina te knjizice zelo pomembna tudi za take,
ki niso, ali ne morejo biti ¢lani fantovskih odsekov.

¢ cerkve in o
Stanskih cerkva

Knjizica govori najprej o ustroju katoli
njenem razmerju do drugih kri¢anskih in nekr
o katerih govori podrobneje in podaja najnove zadevne sta-
tistike. Zlasti ob3irno govori o razmerju katoliske in pravoslav-
ne cerkve. Posebno poglavje govori o verski strpnosti, ki jo
10¢i v dogmatiéno, arzavljansko in druZabno. Znani pregovor
““Brat je mio, koje vjere bio,”’ velja brez pridrika in z vsem
povdarkom v drzavljanskem in druzabnem smislu, nikakor pa
ne more v odognatiénem, ker je samo ob sebi umevno, da ne
moreta biti hkrati resniéna dva razliéna nauka,

?

Natoliska eerkev zameta racizem, ki ga ozna uje za ‘‘mo-
derno poganstvo,”’” za oboZevanje narodnosti ali drzave, O
merju med Cerkvijo in narodnostjo, jasno ugotavlja:  ‘‘Ve
Kiscunstvo, Cerkev, sploh ne morcjo biti nekaj narodnega v tem
pomenu, da bi bile samo za ta ali oni narod. Kri¢anstvo je po
svojent bistvu univerzalno, nadnarddno, pa nikeli protinarodno.
Krséansivo prinasa blagosloy vsakemmu narodu, ki ga sprejme in
se drzi njegovih postav.?’

Knjiziea stane Din 7— gli 70 cts., in jo je mogoce naroditi
v katerikoli knjigarni. Za morebitna narot¢ila zadoita na pri-
mer naslov: .Jugoslovanska knjigarna, Ljubljana, Yugoeslavia.

Hkrati priporoéumo nagim eenjenim citateljem lturgieéno
knjigo, ki je izila pred nekaterimi tedni in Jo je napisal cister-
cijanski redovnik p. Metod Turnsek. Stane 3
dobiti tudi v aasem uredniftvu.

3 pese in jo je mogoée

MSGR. DR. JOZEF DEBEVEC.

Umrl je nad veéliki
Jozef Debevee,

prijatelj in sodelavec doktor

JI:‘-"_:l'.
Rojen v Beganjah pri Cerkniei Je =tudiral v Ljubljani in
AT - v 1 - 3 ) 01 2 2 3
bil posveden v duhovnika leta 1890, Po parleinem dusnopastir-
skem delovanju je odSel na Dunaj, kjer je napravil doktorat
bogosiovnih ved. Malo pozneje je na

aa

A A ( i Skem vseu@ilistu napra-
vil profesorski 1zpit in se pesvetil poudevuaniu, Do ieta 192

: : b ie (20
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. 7 peko], je pouceval najved v Kranju in Ljubljani
klasi¢ne jezike, latinséino in er¥dino

Dr. Debevee Je bil mez velikega znanja. Govoril in pisal je
vse slovanske jezik tudi italijansko, nemsko,
8

£ Ke, l):[
anglesko, arabsko, in kajpak griko in latinsko,

francosko,

v
g1

Vendar si dijakov morda ni osvojil toliko s svojim znanjem,
kakor s svojim srcem, Menda priznavajo brez izjeme vsi 1 je-
govi bivsi uéenei, da je bil dr, Dehevee njihov najbolj&i pro-

fesor. Bil Jje ves |_a.]|l1m'_ Seveda tudi strog, kadar je bilo treba,
vendar tudi iz njegove strogosti je cutil
gospod profesor hofe samo dobro.

vsak ufence, da mu

Bil je priznan slovenski pisatelj in odliden kritik. Veliko

pozornest so zbujali njegovi dovrieni kratki eseji, posveéeni ve-
¢inoma dijakom, katerim je poklonil tudi najboljso slovensko
povest iz dijaskega zivljenja ‘‘Vzori in boji.”’ Najvecéje De-
beveéevo leposlovno delo pa je prevod Dantejeve trilogije Divina
Commedia iz italijanSéine na slovensko. Bil je priljubljen so-
delavee skoro vsch slovenskih katoliSkih znanstvenih in lepo-
siovnih revij. Zadnji cas je bil ravnatelj urSulinske =zaschne
ginmazije in urednik Doma in Sveta. Mnogo njegovih nadértov
je ostalo Zal nedovzfenih,

Njegov brat Jakoh je solastnik in wurednik klivlendske
Ameriske domovine. Ravno tako zivita v Severni Ameriki hrat
Anton in sestra Pepea. Ze zaradi tega je bil dr. Debevee v oz
kih stikih z izseljenci, in se je bil prav rad odzvai nadi pros-
nji za sodelovanje, kolikor mu je dopufala njegova velika si-
cerSnja zaposljenost.

Naj po€iva v miru v svoji ljubljeni domaéi zemlji! Mi
se mu zahvaljujemo, njegovim spoStivanim sorodnikem pa iz
rekano nafe sozalje.

BIVSA ABESINSKA CESARICA
Jje vstopila v jeruzalemski samostan, ki ga imajo Kopti v nepo-
sredni bliZzini znamenite eerkve boZjega groba.

RIMSKI CESARJI

Od Julija Cezarja do zadnjega rimskega cesarja leta 470
Je vladalo rimski drzavi skupno 114 cesarjev, izmed katerih jih
Je umrlo samo 37 naravne smrti. 54 jih je bilo zavratne do
smrti zabodenih, 2 sta bila zastrupljena, 5 jih je bilo izgnanih,
1.5 se jih je odpovedalo prestolu, eden je hil Ziy pokopan, petero
Lzited njih je bilo samomorileev, dva je ubila strela, dva sta
unria na neugotovljen naéin,

MILIJARDA

ovarjamo ime ‘‘milijarda’? zelo lahkomiselno,
akdanjega. Kakor je znano, pravimo Evropei
milijonom, dodim je milijon milijonov bilijon.
natanéneje poznal te Stevilke, naj poskusi 3teti do
: | ; I\.:luz' ima zelo namazan Jezik, bi vtegnil v eni sami
fiinuty nasteti do 200 in v dobi &etrt ure do tisod, %a stetje do
). G4 S T . oy P2 2 PG
400 Vo In_ rabil 20 ur, za 400.000 Ze 400 ur, moral bi namreé iz
Sovarjati vse stevilke s polnim besedilom, zn 4 milijone 8,000 ur
zi eno milijardo pa nekaj veé kakor G0U let: Sevoeda je to ne-
I_i“fllm rls':'fniilit.l u|nr:1_\'||n m upamo, da se ga ne bo lotil nobeden
1zmed naSih citateljev.

Ohi
kakor

jno i
nekaj vs
milijarda
Kdor bi r;
ndlijarde,

tisod

Pogreb Pecenka iz Villa Devoto
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VSI SVETI

Lahko refemo, da smo jih letos praznovali lepo. Pri jutranji
151 je bilo sieer nekaj zmede zaradi nove letne ure, ki je bila
zadnji trenutek pomaknjena za celo uro naprej. Popoldne pa
smo se zbrali v grobniei Jugoslovanskega podpornega drustva.
Morje ljudstva se od vseh strani zlije tega dne na Cakarito vsa-
ko leto. Takih ljudskih mmnozie zlepa ni videti drugod. Tudi nasih
je prislo kar preeej. Najprej so zapell pevei, na kar je gospod
Kastelic govoril o neverjetni kratkosti ¢loveskega zivljenja, ki
je samo v sebi prazno, in je sploh samo tedaj moremo prav raz-

ameti, ¢e mislimo na vedénost, Po konéanem govoru so bile mo-
litve za rajne, na kar so spet zapeli pevei: Blagor mu, in:
Vigred se povrne, K slovesnosti se je zbralo tudi zlasti mnogo
¢lanov Jugoslovanskega podporn

ga drustva, ki imajo v tej pre-
lepi grobnici pokopane svoje rojake.

SLOVENSKI SREDNJESOLCI

12.771 dijakov gtudira letos na slovenskih srednjih golah,
Najstevilnejge obiskani srednjegolski zavod je tretja realna gim-
razija v Ljubljani, ki jo ebiskuje 1.538 dijakov,
obiskana gimnazija v Koéevju z 215 dijaki. Gimns

najslabge je
ija v Murski

Soboti e ni popolna (6 razredov), vendar Steje 507 dijakov in

dijakinj. 8kofijska gimnazija v St. Vidu nad Ljubljano Steje
396 dijakov, ki so vsi internisti (stanujejo v zavodu).

NOVA MASA V BRDIH

Koncem avgusta je v St. Lovrenecu v Brdih ob ogromni
udelezbi ljudstva zapel novo sveto maSo cCastiti gospod Izidor
Kodermaec, z redovnim imenom p, Patricij, kapucin, ki je bil
v duhovnika posvefen v Benetkah. Njegov brat, g. Lojze, je
zupnik v Voléah. V doglednem ¢asu bo v istem redu Se nekaj
slovenskih bogosloveev posveéenih v duhovnike. Nase castitke!

V NOVI POMPEJI

Zadnjo mnedeljo roZenvenskega meseca oktobra in na praz-
nik Kristusa Kralja smo se zbrali v znani buenosajreski romar-
ski cerkvi, ki ji po Pompejski Materi bozji pod Vezuvom, poleg
Neaplja, pravijo Nova Pompeja.

Prostrana cerkev je bila kar do kraja polna, Tezko bi bilo
re¢i, koliko da je bilo med to mnoZico Slovencev. Avellaneda
je bila vsa tam, prav tako mmnogo znancev iz Pifieyra, Lanusa,
Paternala, Parque Patricios in drugod. Po splosni sedbi je bilo
kakih 400 Slovencev, drugih pa Se enkrat toliko.

Ker bi v takih razmerah dolg slovenski govor utrujal ve-
¢ino poslusaleev, Hladnik najprej po slovensko na
kratko razdozil, kar je bilo namenjeno le nafim ljudem, potem
pa je v Spanskem jeziku razlozil, kako nas Marija vodi v kra-
ljestvo Kralja Kristusa, in tako zvezal obe misli: Mariji posve-
¢eni rozenvenski mesee oktober in praznik Kralja Kristusa.

Po slovesnih litanijah in blagoslovu, ki ga je dal gospoed
Kastelic, se je razvila procesija v kamarin, gornjo kapelo z mi-
lostnim kipom.

je gospod

Lepo je bilo petje v cerkvi. Ne samo nasi, marved tudi vsi
tujei so ga bili veseli. V kamarinu smo pa kar pozabili, da tefe
cas, Pesmica se je vrstila za pesmico, Menda smo prepeli vse
Marijine. Kar ni se nam hotelo iz Marijinega svetiS¢a in déma.
Ogrommi ventilatorji so se neutrudoma vrteli in nam dovajali
sveZ in hladen zrak, nepregledna ljudska mmoZica se je ure in
ure vrstila mimo Marijinega kipa, mi pa smo peli, peli.

Kar ni¢ drugaée ni, da se mora ta lepa slovesnost ponoviti
prav vsako leto,

JUDUJE

_ Glasom Judovske agencije za Palestino pri Drudtvu narodov
v Zenevi, je bilo koncem leta 1937 na vsem svetu 16.651.G00
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Judov, V Evropi jih Zivi skoro deset milijonov (9.945.000).
Najveé jih ima Poljska: 3,275,000, to je skoro 10 olo vsega pre-

bivalstva. V evropskem delu Rusije jih je nad tri milijone (po-
vsem totne 3tevilke niso znane), v Rumuniji 800.000; na Ma-
dzarskem 440.000; v Nemdéiji 365.000; na Ceskem 360.000; v
Veliki Britaniji in Irski 340.000; na Francoskem 270.000; v
biv& Avstriji 180.000. V Ameriki Zivi skupno 5,226.C00 Judov,
izmed katerih jih je najveé v ZdruZenih drZavah: 4.650,000 ali
3.5 o|o vsega prebivalstva. V Argentini jih racunajo 275.000.
>alestina je danes skoro za tretjino judovska: 416,000 ali 30
olo vsega prebivalstva. V Jugoslaviji racunajo, da Zivi okrog
70.C00 Judov. :

Po poklicu racuna njujorski Menorah Journal, da ho
6.100.000 Judov aii- 38,6 o|o trgoveev, 5750.000 ali 36.4 olo
tovarnarjev in obrtnikov, nekaj nad en milijon ali 6.3 o|o
zdravnikov, odvetnikov, zurnalistov in podobnih poklicev, 625
tiso¢ ali 4 olo kmetov, 325.000 ali 2 oo sluzkinj, hlapeev in
navadnih delaveev, dobra dva milijona ali 12.7 olo upokojen-
cev in rentistov.

SVETOVNA VOJNA

ki je koncala pred 20 leti, je zahtevala po natancnih statis

tikah naslednje Zrtve:
% A V K Z N 1 IX 1
Mrtvih Aanjenih Ujetih Skupno
Rusija 1,700.000 1,950,001 2,500,000 9,150,000
Franeija 1,357,800 4,266.000 537.000 6,160,800
Anglija 908,371 £ 191.652 3,190
»

550,000

Y4.7.000

[talija G00.000 &

Zdruzene drzavo 126,000 234.300 4.500 300
Japan 300 007 3 1.210
Rumunska 15.706 120.000 80.000 706
Belgija 13.716 44,686 34,659 3.061

Ostali zavezniki 60.222 177.899 76

et A NS TSR AR TGN 2 Ey Voo ie FA GRS o T

Nemcija 1,773,700 4,216.058 1,152.800  7,142.588
Avstro-Ogrska 1,200.000 3,620,000  2,200.000  7.020,000
Turska 321 400,000 250.600 0975.000
Bulgarija 27.029 266.919
Ekupno 8,53 5 7,750,919 37,404,186

raznovrstne, kakor nam kaZe pri¢ujoéa preglednica. Mislite na
denarne izdatke, ki so bili tako veliki, da bi z njimi lahko vsi
ljudje, kar nas danes Zivi na svetu, dvajset let Ziveli brez vsa-
kega dc ¢e bi mogli ZiveZ kod kupovati, Mislite na uni¢ens
polja, razbite domove, razpadle druZine in Se vse druge neste-
vilne hude posledice!

KULTURNA KRONIKA

Dne 9. oktobra je bila v armenski dvorani velika prireditev
Siovenskega doma. Vprizorili so Novacanovo Velejo. Zal, da niso
izbrali kaj primernejfega, do¢im je bhila prireditev tehnidno do-
bra, obisk pa sreden,

Istega dne 9. oktobra smo z zavodom na Avenidi del Campo,
kjer imamo stalno slovensko boZjo sluzbo, sodelovali pri domadi
proeesiji, ki je veljala kot priprava za prvi buenosajreki Eko-
tijski evharistiéni kongres.

Jugoslovanska mojstra v tenisu, Hrvata Pundee in Palada,
sta se odzvala vabilu argentinskih Sportnikov in nastopata pray
‘riumfalno. Njuni uspehi v Rosario in v Buenos Airesu vzbujajo
nnogo pozornosti.

Jugoslovanski dom bodo gradili na Dock Sudu, za kar so
se ze zalele prve priprave.

Buenosajresko jugoslovansko Zenstvo je poklonilo koloniji
metno izdelano narodno zastavo,

Dne 1. novembra smo imeli v grobnici Jugoslovanskega pod
pornega drustva na Cakariti slovesne molitve ob boilni udelezbi.

Dne 30. oktobra je bilo uspelo romanje v Nove Pompeyo.

’aternalska Sola nas je dne 6. novembra iznenadila z lepo
orireditvijo, pri kateri sta sodelovala pevska zbora Slovenskega
loma in GPDS iz Villa Devoto.

Gospodarske drustvo iz Villa Devoto je izdalo drugo 3te-
vilko svoje publikacije ‘Na¥ dom’, v kateri porofa o svojih
:iljih in o svojem delu.

Tudi slovenska Sola v Rosario je imela lepo prireditev.

Nad vsako pri¢akovanje je uspelo vierajinje romanje v ar-
gentinski Lurd (Santos Lugares) poleg Buenos

Airesa,
Zahvala.

Ko se poslavljam od revije Duhovno ##Zivljenje, se iskreno
zahvaljujem vsem naroénikom, Citateljem, prijateljem, sodelav-
cem 1n vsem, Ki so izkazali reviji kakrsnokoli dobroto, in jih
prosim, da ji ostancjo zvesti tudi za naprej!

Jozef Kastelic,



Znamenito Columbia univerza v New Yor-
ku je prejela od leta 1901 do danes skupno
nekaj nad sto milijonov dolarjev raznih da-
ril. Na Columbia univerzi gtudira nad 16.000
dijakov in dijakinj.

‘‘Janezek, kako se napravi mreza?'’ je
vpragal gospod ugitelj. ‘“Gisto lahko,’’ od-
govori mali udenjak. ‘Vzamem nekaj lukenj
in jih skupaj zvezem, pa je mreza gotova,’’

*

f“Mehr Freude zname-
nita knjiga, ki jo je napisal skof Keppler,
je bila prestavljena doslej v 12 jezikov. Med
drugim ugotavlja Keppler, da imamo danes
na svetu preveé veselic in da so prav negte-
te veselice eden izmed vzrokov, da je veselja
tako malo.

— ved veselja’’,

BRANGC  KLAJTNEEL

v mestu Bs, Aires edini slovenski kon-
struktor s firmo. Izdeluje naérte in pro-
ra¢une za hige in vse druge stavbe, vodi
vsa zidarska in stavbarska dela, in daje
TRl TEmuo.
MARCO SASTRE 4351 (Villa Devoto),
Bs. Aires. U. T. 50—0277.

LADIJSKE VOZNE LISTE
za vse paroplovne druzbe dobite pri
CA. CENTRAL EUROFPEA
SAN MARTIN 469
po cam'i
K AusoBras ToseNEes O
zagotovimo vsakemu potniku brezpla¢no

VPOKLICNE KARTE PO .ZELO
ZNIZANIH CENAH

najnizji

‘ NAJBOLJSE OBLEKE ZA
| POLETNO VROEINO!
1

MEASRETETEN - PaT TR R
s krojnim izpitom v Zagrebu in Bs. Airesu
j MEJICO 686, PINEYRO
! Avellaneda, F.C.S.

BOZIC 1IN N

PRAZNIKI VESELJA IN RADOSTI
Vada druzina v starem kraju tezke éaka Vase pomoéi,
da si kupi potrebnih stvari za zimo, katera bo bajc jako

mrzic.

Pomascaite jim, iIn m1 Vam bomo
aajle |
pomagali

peslati Vase denarno darilo z ZRACNO POSTO —

BREZPLACNG in po

Va§ stari prijatelj
SLOVENSKI ODDELEK

Banco Holandés Unido

PODRUZNICA BUENOS AIRES

CENTRALA:

Brie. MITRE 234
U.

T. 33-70138 — DBuenos Aires

OVO LETG

najnizjem dnevnem tecaju.

FITIATIKA
CORRIENTES 1900

|
|
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Kadar rabite novo obleko, si v Mozeti¢evi

|
i cenah,
|

I EROJAENICA MOZETIG®G

roja¢nici oglejte vzorce blaga in krojev,

a Vam ne bho zal, V zalogi imamo tudi

eliko izbiro srajec, klobukov in vseh dru-

ih. mogkih potreb&éin po tako ugodnih

kakor jih me boste nagli nikjer
drugie,

Priporo¢a se Vam:

OSORIO 5952 (Paternal), Bs. Aires

k

Ce ti je vEe¢ dobra kapljica, |
¢e ti digi okusna klobasica,

¢2 si kaj zaviden slovenski rojak,
adar te zanese pot na Avellanedo, potem

se oglasi v slovenskem baru,
RESTAURANT INTERNACIONAL
KUATREL T BIR =P AT, CARN {
Chacabuco 501, Avellaneda, FCS.

J
=

I veljajo s postnino vred

' Najstare)sa slovenska gostilna na Avellaa-l

nedi! — Dobra jedaga izborna pijaca
veselja polna higa
Pir i diissiEnSepirietpirarciasy s s el
STEFAN CELEC

MANUEL ESTEVEZ 499
Avellapeda, F.C.S. |

BV SN A T e T 7 B ]
Vas muéi? Ne bodite vendar nespametni
in ne pustite, da bi Vas mugil naprej! Se
danes pigite gospej Anici Smola, soprogi
okrajnega zdravnika, Zuzemberk, Dravska
banovina, Jugosiavija, naj Vam poslje par
zavitkov zdravilnega éaja, ki je dobro pre-
izkugena meganica nagih najboljsih doma-
¢ih zdravilnih roZ. Za popolno ozdravlje-
nje je navadno dovolj pet zavitkov, ki
10 argentinskil
pesov, "

AVENIDA L. N. ALEM 160

‘ Nase uradne ure: od 8 1|2 do 7 zvecer. — Ob sobotah do 12 1|2

[ VARNOST!

B AUINECTE - Gnll

BANCO GERMANICO prevzame vsake odgovornost za pravilno
in brzo dostavljanje Vagih denarnih nakazil.

BANCO GERMANICO jamc¢i za popo
vlog, ter jih obrestuje pe tekoci obrest

BANCO GERMANICO nudi najugednejSe pogoje pri nmakupu tako
odhodnih, kakor vpoklicnih prevoznih listkov (Sifkarte).

Jugoslovanski oddelek

BUENOS AIRES

ZoASUSPS NEOSS T

FCRIMANICO
DE LA AMERICA DEL SUD

Ino varnost Vasih hranilnih |
ni meri.

25 DE MAYO 149—59

H T REOSSETE!




znatno veéje bla anj < vlada po is
crajinah danes, po dvestotih letih, Biia so to
urejena, lavna, zadovoljna in Cna
a mesta,
gje na svetu, in ki so obetala kar najlepso
hodoénost. Pcleg kricanskih cednosti je cvetela
po teh naselbinzh tudi umnetnost vsaks vrste, in
cels znanost, kar je tem bolj obéudovanja vre-
&e pomislimo, da so bili njihovi prebivalcl,
msi neznatnega Stevila redovnikov, 1z
mi Indi i sc 8e malo, prav o
oi Ziveli po gozdovih divj ivljen
med drugim wudajali tudi ljuloZrstvu, prav isti
Tndijanci, ki so po izgonu redovnikov iz redukci]
v semih piclih dveh letih brez izjeme D11-
stili svoja dotlej tako priljubljena hivaiiica, se
rili v neprehodne pragozdove in ponov-
ivjali. Da ho ironija polna, je treba pri-
hiti, da so civilni upravniki, ki =o izganjali je-
nite pompozno razglasali po redukcijskih vaseh,
da nimajo nobenega drugega namen a-
Lili ubego ljudstvo jezuitskega suZenjstva, in
jim dati vse pravice in dobrote svobodnega
in vsakih spon prostega ljudstva...

O so pred 450 leti prvi Evropci prisi v Ameriko, dezele
se 5 nasli neob!judene, prazn: Rodove, Ki 80
ziveli po teh sirnih in dotilej neznanih pokraj
jemo s skupno besedo Indios, Indijance, ker so Kristof Kolumb,
pa tudi drugi tedanji znanstveniki pac¢ mislili, da je nove odkri-
ta dezcla Indija.

Kljub rezmeroma kratki dobi 450 let nam je ostalo iz pred-

h SOV razmer la malo zanesljivih zgodovin-
ckih spome Pcsebno v Argentini skoro nicéesar.

Duhovno zivlienje je ze v svoji 96. Stevilki cbjavile slike,
fotografije §c’e nedavno odkritih in razmeroma zelo dobro ohra-
njenih razvalin svojevrsine indijanske naselbing Machu Pichu v

i drzavi Peri, nekako v sredi med pearujsko prestolico
mo in znanim jezercm Ti . Te mestne razvaline so sila
stare in jih stavijo nekateri raziskovalci v ¢ase Se pred Kristu-
vim rojstvom. Razvaline mesta Cuzco, prestolice Inkov, kra-
jev indijanskega rodu Keéua, so sicer mlajSe vendar
¢ in tudi bolj ane, do¢im se nahajzjo najve
S rine v Mehiki.
kimi zgodovinskimi spomeniki pa prav gotovo
prvo mesto razvaline slavnih jezuitskih redukeij, ki
njene v argentinski pokrajini Misicnes ob para-
; o-argentinski meji in v bliZini slovitih slapov
guazi, kKatc §
vilko Duho
straneh 36. i tudi jezuitskih redukeij vsaj na kratko spomnili,
j2' pravimo indijenskim vasem, ki so jih bili v 17.
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